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Kiam antaŭ du jaroj mi verkis Antaŭparolon al la Dua 
Parto de Jarlibro 1955, mi parolis pri Nova Epoko, pri nova 
pozicio de la Internacia Lingvo, pri novaj aktivecoj de la 
Asocio, kiuj pravigas esperon pri plua evoluo kaj daŭra 
kresko de la membronombro, tiam sumanta je 17.001.

Tiu espero montriĝis ne vana. La lasta cifero pri la mem- 
bronombro 1956 estas 25.182, kio signifas kreskon de ĉ. 8000 
membroj post 1954. Pli signifaj fariĝas tiuj ciferoj, se oni 
konsideras ke la jaro 1952 finiĝis kun 16.185 membroj, kio 
do montras kreskon de ĉ 800 membroj en la antaŭa periodo 
de du jaroj.

La nova pozicio de la Internacia Lingvo post Montevideo 
kaj ĝia reflektiĝo al U.E.A. manifestiĝas en ĉiam pli vasta 
informado pri la lingvo kaj ĝia movado en la monda gaze- 
tar°. Se oni ŝatas ciferojn, oni studu la tabelan trarigardon 
ĉiujare aperantan en la jul/aŭg. no. de la revuo Esperanto. 
Sed eĉ sen tio, sufiĉis observi ekzemple la konstantan, am- 
pleksan, seriozan kaj objektivan informadon de la francaj 
gazetoj — kaj ne nur de la francaj — pri la 42-a Universala 
Kongreso en Marseille, por konstati la grandan progreson en 
la informado kaj kvante kaj kvalite, ĉiam plifirmigantan la 
pozicion kaj prestiĝon de la lingvo kaj movado.

La aktivecoj de la Asocio intensiĝis fakte en ĉiuj branĉoj. 
Necesas nur observi la regulajn raportojn kaj informojn de la 
revuo Esperanto — mem nekompareble pli alloga laŭ la 
opinio de sennombraj legantoj — por tion konstati. Eldona 
rako kreiĝis kaj aktivas, A.P.O. daŭras, angla-franca Inter- 
nacia Gazetara Servo ekfunkciis en tiu ĉi jaro por la landoj 
sen movado, dum la Esperanta Internacia Gazetara Servo 
liveras konstante gravajn novaĵojn al la landaj informaj 
takoj. La Baza Laborprogramo sisteme realiĝas kaj aliaj 
planoj naskiĝas.
La multflanka agado manifestiĝas i.a. en la nombro da mult- 
obligitaj cirkuleroj kaj informoj ekspeditaj de la Centra 
Oficejo en diversaj kvantoj. Mi menciu, ke en 1956 al la 
komitatanoj eliris 125 multobligitaj paĝoj, al la Landaj Aso- 
cioj 33 paĝoj, la Informa Fako dissendis 50 paĝojn, la bulte- 
naro de la Internacia Gazetara Servo eliris en 15 paĝoj, 
cirkuleroj pri Unesko-novaĵoj kaj agado U.E.A.-Unesko am- 
pleksis 35 paĝojn. Por doni impreson pri la kresko mi aldonu
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ke en 1952 la koncernaj ciferoj sumis jene: komitatanoj 19 
paĝoj. Landaj Asocioj 5 paĝoj. Informa Fako 8 paĝoj, I.G.S. 
11 paĝoj. La aliaj kategorioj entute ne ekzistis.

Koncerne la eldonaĵojn de la Asocio, estas intereese scii, 
ke en 1956 la Membo-Abonantoj ricevis en Jarlibro I kaj II 
kune 450 paĝojn kaj en la revuo 236 paĝojn, egalampleksajn 
al 472 paĝoj de la malnova formato. Entute 922 paĝoj. Por 
1952 la ciferoj estis 334 en la Jarlibro kaj 408 en la revuo, 
do entute 742 paĝoj.

Konsiderante ĉiujn ĉi ciferojn, konsiderante ke la MA-koti- 
zoj en 1956 estis egalaj al tiuj en 1952, konsiderante la 
grandegan altiĝon de ĉiuj prezoj ĉie en la iriondo post 1952, 
sendube ĉiu membro kiu scias kalkuli komprenas sen plia 
klarigo, ke estas maleble daŭrigi ankoraŭ per tiuj samaj 
kotizoj. Ankaŭ la Komitato en Marseille tion klare vidis kaj, 
konsekvence, ĝi decidis, praktike sen diskuto, sen iu voĉo 
kontraŭ, altigi ĉiujn kotizojn per 25 %, kun escepto de la 
kotizo por Asociaj Membroj.

En tiu ĉi jarlibro oni trovas tabelon de la novaj kotizoj, 
adaptitaj al la kurzoj je la fino de aŭgusto 1957. La Komitato 
de U.E.A. firme fidas ke ĉiuj membroj komprenos la pravecon 
de tiu ĉi altigo kaj ĝi ne dubas, ke ili ne nur fidele kaj solidare 
restos marŝantaj en la vicoj de la Asocio, sed ankaŭ varbos 
multajn novajn membrojn.

Konsciu, ke ju pli forta estas U.E.A., des pli efike ĝi 
povas labori por Esperanto. Via membreco — precize via 
persona membreco — kontribuas al tiu fortigo kaj helpas al 
plia progreso de la Movado!

Memoru, ke en 1959 estos la centjara datreveno de la 
naskiĝo de Zamenhof. Por ke U.E.A. povu impone kaj digne 
festi tiun historian eventon ĉie tra la mondo, ĝi devas esti 
ankoraŭ pli granda kaj potenca jam en 1958. De nia mem- 
braro dependas ankaŭ la realigo de tiu nova plano!

Llnueco estas forto!

REZOLUCIO

IV. 1.4.422 La Generala Konferenco, diskutinte la Rapor- 
ton de la Oenerala Direktoro pri la Internacia 
Peticio favore al Esperanto,

IV. 1.4.4221 Notas la rezultojn atingitajn per Esperanto sur 
la kampo de la internaciaj intelektaj inter- 
ŝanĝoj kaj por la proksimigo de la popoloj de 
la mondo:

IV. 1.4.4222 Rekonas, ke tiuj rezultoj respondas al la celoj
kaĵ idealoj de U.N.E.S.C.O.;

IV. 1.4.4223 Notas, ke pluraĵ Ŝtatoj-Membroj informis pri 
sia preteco enkonduki aŭ ampleksigi la instru- 
adon de Esperanto en siaj lernejoj aŭ superaj 
edukaj institucioj, kaj petas tiujn Ŝtatojn- 
Membrojn informadi Ia Ĝeneralan Direktoron 
pri la rezultoj atingitaj sur tiu kampo;

IV. 1.4.4224 Instrukcias la Ĝeneralan Direktoron sekvi la 
kurantan evoluon en la uzado de Esperanto en 
scienco, edukado kaj kulturo, kaj tiucele kun- 
labori kun Universala Esperanto-Asocio en 
aferoj koncernantaj ambaŭ organizaĵojn.

M. H. VERMAAS,

Direktorino de la Centra Oficejo

El: Rezolucioj de la Ĝenerala Konferenco de UNESKO, 
Montevideo, 1954.
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INTERNACIA ESPERANTO-M UZEO EN W IEN, 

W IEN I, HOFBURG, AŬSTRUJO

Parto de la „Konstanta Ekspozicio"

La Muzeo de la tutmonda esperantistaro, fondita 1927 en 
Wien per kontrakto kun la Ministerio por Instruado aligita 
kiel aparta kolekto al la mondfama Aŭstra Nacia Biblioteko 
por eternaj tempoj, atendas vin ĉiun lundon, merkredon kaj 
vendredon en siaj 5 salonegoj en la iama imperiestra kastelo 
Hofburg inter la 9a kaj 15a h. Telefono: R 27944.

La Ronda Salonego prezentas memorlokon por la pioniroj 
de la movado, PANTEONON; la plej granda salono 
KONSTANTAN EKSPOZICION kun 700 el la plej valoraj 
kaj interesaj libroj.

La Ministerio disponigis tiujn ejojn por eternaj tempoj, 
bindigas la librojn, pagas la hejtadon, purigadon k.t.p. kaj 
nun ĉiujare eĉ donas subvencion.

Membrecot Mecenoj pagas unufoje 60 respondkuponojn; 
dumvivaj membroj 25 rpk. kaj subtenantoj po 6 rpk. jare. 
Nia ..Informilo" 4-foje jare sendota al M. dum 3, al D. 
dum 2, al S. dum 1 jaro senpage. Informo kontraŭ rpk.

Invitas Hugo Steiner, fondinto-prezidanto de IEMW.

U.E.A. KOTIZOJ 1958
Klarigo de Ia tabelo sur la sekvanta paĝo

MJ (Membro kun Jarlibro) ricevas membrokarton, membro- 
mark-folion kaj la jarlibron (Unua Parto en marto; Dua 
Parto aŭtune).

MA (Membro-Abonanto) ricevas membrokarton, membro- 
mark-folion, la jarlibron kaj la oficialan gazeton Esperanto.

MS (Membro-Subtenanto) ricevas membrokarton, membro- 
mark-folion, la jarlibron kaj la oficialan gazeton Esperanto. 
Li afable pagas pli altan kotizon por helpi al U.E.A. 
finance.

Patr. (Patrono) ricevas membrokarton, membromark-folion, 
la jarlibron, kaj la oficialan gazeton Esperanto. Li bonvole 
pagas la dekoblan MA-kotizon por helpi al pli efika laboro 
internacia.

Jarl. La cifero en ĉi tiu kolono indikas la prezon de tut- 
paĝa reklamo en la jarlibro. Duonpaĝa aŭ kvaronpaĝa 
(pli malgranda ne akceptata) reklamo kostas proporcie. 
La teksto de la reklamoj kaj la pago devas atingi la 
Centran Oficejon plej malfrue la 1-an de Novembro por la 
unua parto, kaj la 15-an de aŭgusto por la dua parto.

Esp. La cifero en ĉi tiu kolono indikas la koston de aparta 
abono al Esperanto (sen membreco) por la tuta jaro.

Ĉiuj kotizoj validas por la kalendara jaro.

Dumviva membreco kostas 20-oble la MA-kotizon.

Oni povas pagi kotizojn al la pagejoj indikitaj, aŭ al la 
Centra Oficejo:

Universala Esperanto-Asocio, 
Eendrachtsweg 7, Rotterdam-C., Nederlando 

pĉk 3789648
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KOTIZOJ 1957

Lando M J MA MS Patr. Jarl. Esp. Valuto

Argentino . 75 150 225 1500 760 115 peso
Aŭstralio . 12/6 25 37/6 250 120 18/9 angl. ŝil.
Aŭstrujo . 45 90 135 900 450 65 sch.
Belgujo . . . 85 170 255 1700 900 125 b. fr.

Brazilo . . . 135 265 400 2650 1350 200 kru.

Britujo . . . 12/6 25 37/6 250 120 18/9 ŝil.

Bulgarujo . . 12.50 25 37.50 250 120 18 Ievoj
ĉehoslovakujo. 30 60 90 600 300 45 k. ĉs.
Danlando . . 12.50 25 37.50 250 120 18 d. kr.
Finnlando . . 625 1250 1875 12500 6400 950 fmk.
Francujo . . 750 1500 2250 15000 7750 1150 fr. fr.
Germanujo . . 7.50 15 22.50 150 75 11.25 g. mk.

Hispanujo . . 90 180 270 1800 900 135 pes.
Islando . . . 30 60 90 600 325 50 isl. kr.
Italujo . . . 1125 2250 3375 22500 12000 1700 liroj
Izraelo . . . 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 ned. gld
Japanujo . . 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 ned. gld
Jugoslavio . . 500 1000 1500 10000 4800 750 dinaroj
Kanado . . . 1.90 3.75 5.75 37.50 18 2.90 dol.
Maroko . . . 750 1500 2250 15000 7750 1150 fr. fr.

Nederlando 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 ned. gld

PAGU LA KOTIZON AL

J. C. Milkuschutz, Cap Ramon Freire 3678, Buenos Aires.
K. G. Linton, 11 Poplar St„ South Caulfield S.E. 8, Melbourne. 
F. Hofert, Penzingerstr. 121, Wien XIV/89. Pĉk. 95894. 
R.B.L.E., J. Soyeur, Rue du Chene 91, Seraing. Pĉk. 1337.67.
aŭ F. Couwenberg (F.L.E.), Koninginnelaan 14, 

Blankenberge, Pĉk. 4161.35.
Brazila Esperanto-Ligo, Praga da Repŭblica 544,

Rio de Janeiro.
Brita Esperantista-Asocio, 140 Holland Park Ave„

London, W . 11.
Bulgara Esperanto-Asocio, Poŝtkesto 66, Sofia.
J. Ŝustr, Dlouha 10, Praha I.
Soren Andresen, Friggsvej 10 st. tv, Fredericia. Pĉk: 12692. 
Joel Vilkki, Somero, Poŝtĝiro 60253.
U.E.F., 34 Rue de Chabrol, Paris 10. Pĉk. 855-35.
Fr. Helfers, Postschliessfach 165, (17a) Karlsruhe.

Pĉk. 24506.
Ramon Molera, Calle Hospital 10, Moya.
Fed. de Islandaj Esperantistoj, Postholf 1081, Reykjavik.
I. E.F., Corso Galileo Galilei 22, Torino.
Bernhard Swarsensky, Reĥov Moŝe Hes, Hercelija.
Japana Esperanto-Instituto, Hongo Motomati 1-13, Tokio. 
S-ino E. Lapenna, Nova Ves 32-III, Zagreb.
W . D. B. Hackett, 362 Soudan Ave., Toronto, Ont.
Henri Rousseau, Auberge de la Jeunesse, 34, rue de la 

Marne, Rabat.
J. Telling, Schietbaanlaan 106, Rotterdam-C„ Pĉk. 2426-19.
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Norvegujo . . 12.50 25 37.50 250 120 18 n. kr.
Novzelando . 12/6 25 37/6 250 120 18/9 angl. ŝil.
Pollando 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 ned. gld.
Portugalujo 50 100 150 1000 480 75 esk.
Sarlando . 750 1500 2250 15000 7750 1150 fr. fr.
Sudafriko . 12/6 25 37/6 250 120 18/9 angl. ŝil.

Svedujo . . 9 18 27 180 90 13.50 sv. kr.

Svislando . 7,50 15 22,50 150 75 12 sv. fr.
Urugvajo . 7,50 15 22,50 150 75 12 pesoj
Usono . . 1.90 3.75 5.75 37.50 18 2.9C dol.
Venezuelo . 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 bol.

Aliaj landoj 6.25 12.50 18.75 125 64 9.50 ned. gld.

Alfred Skyberg, Ostensjoveien 118, Oslo. Pĉk.: 13329. 
Ĉefdelegito de UEA. P.O. Box 5120, Wellington C 1.
Asocio de Esp. en Pollando, Kozia 3, Varsovio.
J. Antunes, Rua dos Franqueiros 106, 4, dto., Lisboa.
Gunter Feis, Hauptstr. 70, Altenwald. Pĉk. Saarbrŭcken 22887. 
E.W . Woodruff, c/o Witwatersrand Techn. Coll.,

P.O. Box 3293, Johannesburg,
Sveda Esperanto-Federacio, Tegelbacken,

Stockholm C. Pĉk. 2012.
O. Walder, Eigenheim, Romanshorn. Pĉk. VIII, 12139.
D-ro R. Zeballos Morales, Fray Marcos (Florida).
D. E. Parrish, 328 W est 46th Str., Los Angeles 37, Cal.
L. Moulines, Apartado del Este 4845, Caracas.

aŭ al UNIVERSALA ESPERANTO-ASOCIO, 
Eendrachtsweg 7, Rotterdam-C„ Nederlando.

Pĉk. 378964.

ĈU VI JAM VARBIS -  
APOGANTONf
Libretoj de Atestiloj mendeblaj ĉe U.E.A. 
Eendrachtsweg 7 - Rotterdam

★

10 Atestiloj - 50.— gld.
Varbu ĉiujn viajn amikojnneesperantistajn!

★
Varbinto de 100 Apogantoj ricevos 
librodonacon en valoro de 50.- gld. !

S E S L IN G V A
F L U G F O L IO

disdonenda precipe ĉe Internaciaj 
Kongresoj ne - esperantistaj

Petu specimenon. 250 ekz. - 10 gld.

★
Mendu ĉe U.E.A. : Eendrachtsweg 7, Rotterdam
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Universala Esperanto-Asocio
Prezidanto:

Prof. D-ro Giorgio Canuto
Generala Sekretario:

Prof. D-ro Ivo Lapenna

Komitato:
Albault, D-ro A„ 11 rue des Feuillants, Toulouse, Francujo, 

Tel.: GAronne 98-71.
Allan, J. T„ 12 Lonsdale Crescent, Wellington, E.3, Nov- 

Zelando. Teh: 73-679.
Auld, Mag. William, Knockfarril, Thornside Road, John- 

stone, Renfrewshire, Skotlando.
Avsec, Otmar, Celovŝka 95/A, Ljubljana, Jugoslavio. Tel.: 

(loĝejo) 31-737, (oficejo) 328-122.
Azzi, D-ro Inĝ. Giordano, Viale Giulio Cesare 20, Como, 

Italujo. Teh: 23459.
Balech, Prof. E„ Casilla Correo 64, Necochea (B. Aires), 

Argentino.
Becker, Gunther, Hauptstrasse 536, Frankenholz, Sarlando. 
Boroveĉki, D-ro Ivo, P.O. Box 1452, Addis Ababa, Etiopio. 
Bugge-Paulsen, Kap. Rolf, Dunkersgt. 3-II, Oslo NV„ Nor-

vegujo. Teh: 694526.
Canuto, Prof. D-ro Giorgio, Via Chiabrera, 37, Torino, 

Italujo.
Coutinho, D-ro L. de Azeredo, Rua Grao Para 379, Belo 

Horizonte, M.G., Brazilo.
Dahl, Einar, Box 900, Uddevalla, Svedujo.
Deubler, K„ Agnesstrasse 5/III, (13b) Munchen, Germanujo. 
Dolapĉiev, Georgi, Bul. Kl. Gotvald 54, Sofia, Bulgarujo. 
Domingues, D-ro Carlos, Rua Alvaro Alvim 27, ap. 61, Rio

de Janeiro, Brazilo. Teh: 32-9560.
Doneis, Armin F„ Box 105, Pharr, Texas, Usono. Teh:

St-7-2390.
Dragsted, Svend, Vejlemosevej 60, Holte, Danlando. Tel.: 

Holte 1698.
Dratwer, Isaj, Skrytka 108, Warszawa 10, Pollando. Tel.: 

601-33.

Epstein, Felix, Haynstrasse 5, (24a) Hamburg 20, German- 
ujo. Tel. 480373.

Guillaume, Jean, 8 rue Camille Saulnier, Le Vesinet (S. & O.) 
Francujo.

Herrero, D-ro R„ Calvo Sotelo 11, Valencia, Hispanujo. 
Herrmann, D-ro W „ Bŭrstadter Str. 3, (16) Lampertheim,

(Hess.), Germanujo.
Hofert, Franz, Penzingerstr. 121, Wien XIV/89, Aŭstrujo. 

Tel.: L 11.609 B.
Holmes, Harry W „ O.B.E., 38 Fillebrook Road, London E ll, 

Britujo. Teh: LEYtonstone 2240.
Jakob, Hans, Palais Wilson, Geneve, Svislando.
Jaumotte, Maurice, 44 de Bruynlaan, Wilrijk-Antwerpen,

Belgujo.
Kŭhlmann, G„ Prins Jorgensgade 4 A 11, Kobenhavn N„ 

Danlando.
Lange, O. C„ Fiolstraede 9, Kobenhavn K„ Danlando. Teh: 

(loĝejo) Byen 5214 ydun, (oficejo) Minerva 4180.
Lapenna, S-ino Emilija, Nova Ves 32, Zagreb, Jugoslavio. 
Lapenna, Prof. D-ro Ivo, 77, Grasmere Av„ Wembley,

Mddx„ Britujo. Teh: ARNold 9081.
Llech-Walter, Rene, 5 Quai Vauban, Perpignan, (Pyr. Or.)

Francujo. Teh: (loĝejo) 54-38; (oficejo) 38-84.
Mabesoone, P. M„ Pythagorasstraat 122, Amsterdam O„ 

Nederlando. Teh: 51379.
Maertens, G„ Pr. Leopoldstraat 51, Sint Kruis, Belgujo. 
Murgin, Canko, Kv. Malĉika 41, Sofia 29, Bulgarujo.
Parker, F„ 368 Colne Road, Bumley, Lancs., Britujo.
Petit, P„ 26 rue Rochebrune, Rosny-Sous-Bois, Seine, Fran-

cujo.
Philippe, H„ 8 rue Pasteur, Arras (P. de C.), Francuio. 

Teh: 476.
Popovic, Prof. B„ Zagrebacka 12, Sarajevo, Jugoslavio.
Rajski, Andrzej, Odynca 3, Warszawa, Pollando.Tel. 401-81. 
Reuchlin, Richard, T. 6, 18, (17a) Mannheim, Germanujo.

Teh: 42545.
Sakowicz, Roman, Skrytka, 26, Nowa Sol, Pollando. Teh: 

344.14
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Sekelj, T., (vojaĝanta) Koresponda adreso: ĉe U.E.A..
Setala, Vilho, Esperantotie 4, Matinkyla (Helsinki) Finn-

lando.
Smith, Norman R., 20 Whalley Avenue, Davyhulme, Man- 

chester, Britujo.
Soderberg, Karl, Luthagsesplanaden 15a, Uppsala, Svedujo. 

Tel.: 36843.
Stop-Bowitz, C., Stensgt. 22b, Oslo, Norvegujo. Tel. 695367. 
Stronne, Jan, Amiralsgatan 36, Malmo, Svedujo. Tel.: 29211.

Thierry, Mag. Jean, 26 rue Moliere, Paris 1, Francujo. 
Thollet, Charles, 49 rue Albert 1-er, Port Lyautey, Maroko. 
Tornskog, Harry, Box 52, Alvsjo, Svedujo. Tel.: 473288. 
Timponi, D-ro M., Rua Carlos de Vasconcelos 57, Tijuca,

Rio de Janeiro, Brazilo.

Yagi, Prof. Hideo, 76 Kawaramachi, Okayama, Japanujo.

Zondervan, C. B., Ceintuurbaan 227, Deventer, Nederlando. 
Tel.: 4253.

LIBRO SERVO de U.E.A.

Liveras ĉiajn librojn

Ĉ IA M  JE V IA  SERVO

HONORA PATRONO

Prof. D-ro W . E. Collinson M.A., Liverpool, Britujo.

ESTRARO DE U.E.A.

Prezidanto:
Prof. D-ro Giorgio Canuto, Via Chiabrera 37, Torino, Italujo. 

ĉenerala Sekretarios
Prof. D-ro Ivo Lapenna, estrarano pri kongresoj, 77 Grasmere 

Avenue, Wembley, Middlesex, Britujo.

Vic-Prezidanto:
H. W . Holmes, O.B.E., 38, Fillebrook Road, London E 11, 

Britujo.

Membroj:
R. Llech-Walter, estrarano pri financoj, 5 Quai Vauban, 

Perpignan (Pyr. Or.), Francujo.
D-ro Inĝ. Giordano Azzi, estrarano pri kulturaj aferoj, viale 

Giulio Cesare 20, Como, Italujo.
D-ro W . Herrmann, estrarano pri landaj kaj fakaj asocioj, 

Bŭrstadterstr. 3, (16) Lampertheim-Hessen, Germanujo.

Direktorino de la Centra Oficejo: F-ino M. H. Vermaas. 

Konstanta Kongresa Sekretario: G. C. Fighiera.

CENTRO DE ESPLORO KAJ DOKUMENTADO
London, Britujo

Eendrachtsweg 7, Rotterdam, Nederlando
Honorofica dircktoro:

Univ. Prof. D-ro Ivo Lapenna, jura konsilisto, 77 Grasmere 
Avenue, Wembley, Middlesex, Britujo. Tel. ARNOLD9081.

Kunlaborantoj en ĉluj landoj.
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Aligu viajn amikojn kiel M.A. aŭ M.S. 
por ke ili ricevu la
INTERNACIAN REVUON

„E SP E R A N T O ”
KIAL?
Ĉar ĝi

pritraktas problemojn de Esperant-
* ismo;

alportas valorajn artikolojn de ĝene-
* rala intereso;
* enhavas literaturajn kontribuaĵojn 

de elstaraj verkistoj;
* donas informojn el la tuta Esperanto- 

Movado;
* helpas vin orientiĝi en la Esperanto- 

literaturo per fidindaj librorecenzoj;
* publikigas anoncojn kaj reklamojn 

el la tuta mondo;
* akurate aperadas ĉiumonate;

per sia Oficiala Informilo kompleti-
* gas la Jarlibron;
* estas la oficiala organo de UEA.

Redaktoro: MAG. WILLIAM AULD
Petu specimenan ekzempleron ĉe

UNIVERSALA ESPERANTO A S O C IO
Eendrachtsweg 7, ROTTERDAM-C., NEDERLANDO

Nova riĉigo de nia literaturo!

Tuj aperos, en redakto de

WILLIAM AULD kaj RETO ROSSETTI

ANGLA ANTOLOGIO
1000 — 1800

Tiu ĉi volumo, la unua antologio de nacia 
literaturo, kiu aperis en Esperanto post la Dua 
Mondmilito, taŭge daŭrigas la tradicion de la 
jam aperintaj altnivelaj antologioj en Esperanto. 
Sur ĝiaj pli ol 300 paĝoj aperas por la unua 
fojo verkoj de 63 mondkonataj anglaj verkistoj 
en Esperanta traduko. La tradukojn faris, speciale 
por tiu ĉi Antologio, William Auld, F. R. Banham, 
C. D. A  Capp, John S. Dinwoodie, A. D. Foote, 
John Francis, Gerald C. Jervis, E. P. Ockey, 
Reto Rossetti, Alec Venture kaĵ Gaston 
Waringhien. Enkondukan historian studon pri 
la angla literaturo de la traktita periodo verkis 
Marjorie Boulton.
La Angla Antologio, kiel interesa legajo kaj 
eminenta propagandilo, devas trovi lokon en la 
biblioteko de ĉiu esperantisto!

La

A N G L A  A N T O L O G IO
kostas 10 gld. (40 st.)

ELDONO DE U .E.A.
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FINANCOJ
Kotnpara tabelo pri spezoj 1956, Cio en Ned. Gld.

Enspezoj:

Kotizoj AM . . .
MJ . . . 
MA . . . 
MS . . .

Patronoj . . . .
A bonoj....................
Donacoj . . . .
Div. enspezoj . .
Profito libroservo . 
Enspezoj kongresaj 
Rentumo . . . . 
Deficito . . . .

Rezultoj 1956 Budĝeto 1956
4.716,76 3.500,-
3.439,79 3.200,—

42.526,49 40.000,-
10.550,91 10.000,-

360,71 4 0 0 ,-
987,84 80 0 ,-
298,99 4 0 0 ,-

1.760,21
3.294,30 1.500,-

12.562,871)
26,14

5.155,73 1.027,-
85.680,74 60.827,-

*) estas: licencpago . . . 8.153,54
— profito Bologna . . . .  353,16

8.506,70
— por C.E.D......................  7,043,60
Propaganda konto . . . .  1.463,10

x) Definitiva finkalkulo de la Kopenhaga Kongreso anko- 
raŭ ne estis ricevita, kiam estis farata tiu ĉi spezkonto. 
Tial, en la indikita sumo estas enkalkulita supozita gajno 
de 5000 d.kr. por UEA. Sekve, se la gajno montriĝos pli 
granda, la deficito en tiu ĉi konto malkreskos laŭe.

2) Rilatas al 15 monatoj.

Elspezoj
Salajroj . . . .  
Salajro KKS . . .
Afranko . . . .  
Presaĵo . . . .  
Oficejaj elspezoj 
Luo Adm. oficejo . 
Jarlibro . . . .
G az e to ....................
Vojaĝelspezoj estraraj

aliaj
Geneva oficejo . .
Akademio . . . .  
Div. elspezoj . .
Amortizo . . . .
C.E.D........................
Propaganda Konto*)

20

16.031,98 16.820,-
8.257,—2)
3.267,76 2.600,-
2.037,76 1.500,-
4.633,17 2.500,-
1.482,80 1.650,-
8.432,28 7.500,-

24.444,99 22.000,-
1.818,60 1.500,-
1.870,49 50 0 ,-

864,42 850 ,-
213,— 4 2 5 ,-

2.422,56 2.000,-
1.397,23 9 8 2 ,-
7.043,60
1.463,10

85.680,74 60.827,—

★ ★

★
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Bilanco je 31.12.1956 
Cio en Ned. Gld.

Aktivo
Mono en la banko . . . . 1.829,68
Mono en la A.O.................. 867,82
O b l ig a c io j .........................
Garantiaj sumoj . . . .

. . . 9.339,58
300,—

Meblaro kaj maŝinoj . . .
amortizo . . . . . . . 1.397,23

7.942,35
Antaŭp. elspezoj . . . . 3.832,71
Enkasigotaj enspezoj . . . 4.576,92

35.912,38

90.536,71
Pasivo

Kreditoroj-liverantoj......................... . . . .  7.423,22
„ -bonhavan to j..................... . . . .  15.502,72

Kotizoj antaŭpagitaj......................... . . . .  17.024,29
Enspezoj antaŭp.................................. . . . . 6.431,10
Elspezoj p a g o ta j .............................. . . . . 1.335,75
Propaganda kon to .............................. . . . .  387,70
Garantia F o n d a ĵ o ......................... . . . . 5.500,—
Eldona F o n d a ĵo .............................. . . . .  3.884,02
Fond. Univers. Ekspozicio . . . . . . . .  41,84
Kapitala Konto:

1 .1 .5 6 .............................................. 20.802,17
DM-Kotizoj 1956 ......................... 2.386,54

Vendoprezo domo . . . 41.775,43 
Valoro bilanco . . . .  24.135,70
Diferenco ......................................... 17.639,73
Sumfield Testam entaĵo .................... 1.363,08

— Translokiĝo ...............................
42.191,52
4.029,72

— Deficito spezkonto 1956 . . .
38.161,80

5.155,73
33.006,07
90.536,71

RAPORTO PRI LA KONTROLO DE LA 
ADMINISTRADO DE LA CENTRA OFICEJO

Subskribintoj kontrolis la librotenadon de la jaro 1956 kaj 
la bilancon je la fino de la jaro, de Ia Centra Oficejo en 
Rotterdam. Por nia laboro ni ricevis ĉiujn deziratajn infor- 
mojn de la direktorino de la C.O. kaj de S-ro Isaacs, kiu 
grandparte faris la administradon kaj faris la bilancon. Pro 
la amplekso ni ne povis ekzameni ĉiujn kontojn detale, sed 
ni opinias, ke ĉio estas en bona ordo.

Ni opinias, ke estas dezirinde mencii en la bilanco specialan 
konton sur kiu staras nia bonhavo en la landoj, kiuj pro 
devizaj malfacilaĵoj ne povas pagi, por plirealigi en la debi- 
toran konton. Ni proponas, ke la Estraro de U.E.A. ekza- 
menu la eblecon malfermi en tiuj landoj bankkonton, por ke 
tiel la mono rentumiĝu.

Krome estas necese, ke la kuratoroj de Ia kapitala konto 
sendu en la fino de la jaro konteltiron de la banko, en kiu 
troviĝas la saldo, kaj liston de Ia obligacioj. La rentumo de 
la obligacioj ne estas klara al ni.

Ni ĝojas konstati, ke ekde la 1-a de decembro 1956 la 
financoj estas administrataj laŭ nova sistemo, kiu estas pli 
klara ol la malnova. Sekve de tio ankaŭ la kontrolo estos pli 
simpla.

Ni proponas, ke en la estonteco kontrolo estu farata ankaŭ 
de profesia revizoro staranta ekster U.E.A.

Ni proponas, ke la Komitato malŝarĝu F-inon M. H. Ver- 
maas pro la bona gvidado de la Centra Oficejo kaj ĝia 
administrado.

B. J. J. Albers E. J. Woessink

Rotterdam, la 6-an de julio 1957.
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SPEZOJ DE CED DE LA 1.1—31.XH.1956

£ ŝ p£ ŝ p
S a l d o ...............................................  2 -4 -4
D o n a c o j .......................................... 127- 1-6
Subvencio de U E A ...........................661-7-1
Skribmaterialo kaj elspezoj de la C.O. 

por C E D ......................................
Poŝtelspezoj......................................
Oficejo kun lumigo, hejtado, purigo

kaj materialo o fice ja ...................
Salajro, malgrandaj kompensoj . . .
Aliaj elspezoj (Libroj, asekuro, ŝarĝo

en la banko k . s . ) ............................................
790-12-11

Negativa S a ld o ............................  1 -9 -9
792- 2- 8

61 8- 8 
35- 5- 4

170- 4- 9 
495-13- 0

29-10-11 
792- 2- 8

792- 2- 8

Rimarkoj:
En la supraj elspezoj estas enkalkulitaj ankaŭ ĉiuj elspezoj, 

kiujn havas la CED-Oficejo por la ĝenerala sekretario de 
UEA en tiu lia funkcio. Estas praktike preskaŭ neeble dividi 
la elspezojn de CED disde tiuj farataj por la plenumado de 
la funkcio de la ĝenerala sekretario de UEA. Tamen, oni
povas diri, ke proksimume duono de la poŝtaj elspezoj, skrib- 
materialo kaj oficejaj elspezoj estis farita ne por CED, sed 
por UEA ĝenerale.

Budĝetpropono de CED por la jaro 1958
£ ŝ p

Salajro de la oficistino por 12 monatoj . . . .  384- 0- 0
Skribmaterialo kaj elspezoj de la CO por CED 60- 0- 0
P o ŝte lsp ezo j..............................................   50- 0- 0
Oficejaj elspezoj kun lumigo, hejtado, purigo kaj

oficeja m aterialo..........................................160- 0- 0
Libroj, dokumentoj, ŝarĝo en la banko, kompenso

de la efektivaj elspezoj al la kunlaborantoj . . 60- 0- 0
714- 0- 0

La antaŭviditaj elspezoj estas taksitaj kiel minimumaj. En 
la budĝetpropono, kompreneble, ne estas antaŭviditaj la 
elspezoj por eventualaj eldonoj de libroj. Aliflanke en la 
budĝeto estas antaŭviditaj ankaŭ la elspezoj, kiujn havas la 
direktoro en sia funkcio de ĝenerala sekretario de UEA (poŝ- 
telspezoj, skribmaterialo k.s.). La enspezoj devus esti kovritaj 
parte el la donacoj kaj parte el subvencio de UEA el la 
propaganda konto.

En Londono, la 20-an de marto 1957.
Mi kontrolis la kontojn de CED por la jaro 1956, kaj 

trovas ĉion en ordo.
La 14-an de septembro 1957, N. R. Smith.

STATO DE LA ELDONA FONDAĴO JE 31-12-1956

D Libroprovizo 31-12-'55   1.737,12
Kostoj de ..Internacia Lingvo” ........................... 760,42
al Eldona Fondaĵo............................................  3.884,02

6.381,56

K G a j n o ............................................................. 377,85
Enspezoj:

Donaco Malmgren-Kenney . . 727,55
Vendoj libroj kaj saldo de la
antaŭa ja ro ................................. 4.114,56

4.842,11
Libroprovizio 3 1 -1 2 -5 6 ................................. 1.161,60

6.381,56
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GARANTIA FONDAĴO DE UEA
(Administranto: E. Malmgren)

Spezoj 1956
Enspezoj:

sv.kr.
Rentumoj (1.403,55 sv.fr. plus 572,99 sv.kr.) . 2.230,99
D o n a c o .................................................................. 200,'—
Vendo de kanadaj obligacioj (38.954,25 sv.fr.) 45.957,— 

48.387,99
Elspezoj:

sv.kr.
Aĉeto de aŭstraliaj obligacioj (38.813,05 sv.fr.) 45.800,—
Kontribuo al CED (1.800 sv.fr. ) ...........................2.120,—
Bankelspezioj (154,75 sv.fr. ) ..............................  180,—
A1 la K ap italo ........................................................  287,99

48.387,99

Bilanco
Aktivoj: 31-12-55 31-12-56

En sveda banko .............................. 15.977,90 16.750,89
En svisa banko (6.475,— resp.

6.065,50 sv.fr. ) .............................. 7.630,- 7 .145,-
Obligacioj, nom. 9.000 kanad. dol. 45.000,- 45.000,-
Bonhavo ĉe Administra Oficejo

(5.500,- n . g l d . ) ......................... 7.270,- 7.270,-
75.877,90 76.165,89

Pasivoj:
K a p ita lo .............................................. 75.877,90 76.165,89

(76.165,89 sv.kr. =  proks. 55.000,— n.gld.)
Stockholm, 31 dec. 1956.

E. Malmgren,
Administranto de la Fondaĵo.

Kontrolita Stockholmo la 3-an de marto 1957 
Jan Stronne Harry Tornskog

Komitatanoj.

SERVA CENTRO, ĜENEVO 
Spezoj de la jaro 1956

Enspezoj: Sv fr
Subvencio de l’UEA C E N T R O ....................  1.000,-
Interezoj el F u n d aĵo ....................
Sumo de 1’enspezoj 1956 . . .

Elspezoj:
Oficejo-arkivejo
Luo, purigo, lumo k.a. ' ' ' ....................  29 0 ,-
Oficeja elspezaro ......................... ....................  551,90
Afranko, taksoj, dogano . . . ....................  36,30
M a t e r i a l o ....................................
B ib l io te k o ...................................
Diversaj e lspezo j......................... ....................  162,31
Sumo de 1’elspezoj en 1956 . . ....................  929,76
Saldo el jaro 1955 .................... ....................  324,93

La enspezoj 1956 sumis . . .
Sumo 1.254,69

La elspezoj su m is.........................
Saldo: Kredito por 1957 . . . . ....................  9 0 ,-

Fondaĵo H. Hodler:
Usona valorpapero . . . . . ....................  7.400,-
Ŝparlibretoj en banko . . . .
En banko ....................................

Havaĵo Senŝanĝo kontraŭ 1955 . . ....................  15.940,
Geneve, 31-an de decembro 1956. Hans Jakob,

Honora Administranto.
La Estraro de UEA komisiis la subskribintojn kontroli la 

kalkulojn kaj la bilancon pri la jaro 1956 de la Serva Centro 
en Geneve.

Ili trarigardis la koncernajn dokumentojn kaj komparis ilin 
kun la enskriboj en la taglibro. Ili konstatis la bonordon de 
la dokumentoj pri la Fondaĵo H. Hodler kiuj montriĝis tute 
taŭge prizorgitaj.

La subskribintoj proponas do akcepton de la bilanco pri 
1956 kun esprimo de danko al la Honora Administranto.

Genevo la 18-an de Majo 1957.
R. Zollinger Paul Bouvier
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PRI SPEZKONTOJ KAJ BUDĜETOJ

Budĝeto ĉiam estas afero treege necerta kaj provizora ĉar 
ĝenerale ĝi estas farata tiel longe antaŭe, ke oni eĉ ankoraŭ 
ne havas bildon pri la ciferoj de la antaŭa jaro. Tial preskaŭ 
ĉiam en la fino de iu jaro evidentiĝas ke la budĝeto por tiu 
jaro ne estis sufiĉe reala. Ekz. la budĝeto 1958 estis farata je 
Pasko 1957 kiam la ciferoj de la unua duono 1957 eĉ ankoraŭ 
ne estis konataj. En la momento kiam oni faris la budĝeton, 
oni scias ankoraŭ nenion pri la prezoj en la venonta jaro pri 
la evoluo de la asocio, pri la aktivecoj ktp. Tial estas ege 
malfacile fiksi absolutajn ciferojn.

Multe pli interese kaj reale estas konsideri — kaj al tiu 
bonega ideo venis nia S-ro Isaacs — kiom da percentoj de la 
ĉefaj enspezoj konsumas la diversaj kategorioj de elspezoj. 
Metante tiujn percentojn de la efektivaj elspezoj kaj budĝe- 
titaj sumoj unu apud aliaj, oni ricevas sufiĉe realan bildon 
pri la korekteco aŭ nekorekteco de iu budĝeto.

Ni aldonas ĉi kune du tabelojn: A, pri la spekzontoj de 
1956 kaj la unua duonjaro 1957, estas montritaj la elspezoj 
por diversaj esencaj kostoj, esprimitaj en percentoj de la 
elektive enspezitaj kotizoj. La ĉefaj enspezoj de la Asocio 
ja estas la kozitoj. Estas konsiderataj ĉiuj kotizoj kun escepto 
de AM kaj DM.

Tabelo B temas pri la budĝetoj 1956, 1957 kaj 1958. En 
ĝi estas montritaj la taksitaj elspezoj por la esencaj kostoj, 
esprimitaj en percentoj de la taksitaj enspezoj per la kotizoj.

Komparante la ciferojn de la dua tabelo kun tiuj de la 
unua, oni ricevas pli klaran bildon pri la realeco aŭ nerealeco 
de la budĝetoj ol oni povas ricevi per la absolutaj ciferoj. 
Eble en tiu komparo oni trovos kialon ankoraŭ modifi la 
budĝeton 1958.

Oni atentu, ke per adicio de la tabeloj oni trovas ciferon 
super 100. Tio signifas ke certa parto de la elspezoj estas 
kovrata ne de la kotizoj sed de aliaj fontoj: kongresoj, dona- 
coj, fondaĵoj ktp.

Oni notu ankaŭ, ke la esencaj elspezoj estas tiuj menciitaj 
super la rompita linio. Ili ĉiukaze devus esti kovrataj de la 
regulaj kotizoj.

M. H. Vermaas, 
Direktorino C.O.

A. SPEZKONTOJ

Elspezoj, esprimitaj per % de la ricevitaj kotizoj

1956 1957
Salajroj (inkl. K.K.S.) . ................................. 38,86 31,53
Afranko ................... ................................. 5,23 6,16
Presaĵo/materialo . . ................................. 3,26 4,25
Oficejaj elspezoj . ................................. 7,41 7,59
Luo oficejo................... ................................. 2,37 2,33
Ja rlib ro ........................ ................................. 13,49 19,34
G a z e to ........................ ................................. 39,11 42,73
Vojaĝelspezoj estraro . . — . . ~ ~ . ~  2J0 2 ~
Vojaĝelspezoj aliaj . . ................................. 2,99 0,71
Geneva oficejo . . . .................................  1,38 1,26
A kadem io ................... ................................. 0,34 .— ' t .__ _

Diversaj elspezoj . . ................................. 3,87 3,03
A m o r tiz o ................... ................................. 2,23 2,03

B. BUDĜETOJ

Taksitaj elspezoj esprimitaj per % de la taksitaj kotizoj
1956 1957 1958

Salajroj (inkl. K.K.S.) . . . 29,05 39,72 34,22
Afranko........................ . . 4,49 4,49 5,35
Presaĵo/materialo . . . . 2,59 2,59 2,01
Oficejaj elspezoj . . . . . 4,31 3,45 7,65
Luo oficejo................... . . 2,84 2,84 2,57
Ja rlib ro ........................ . . 12,95 13,81 16,04
G a z e to ........................ . . 37,99 37,99 32,08— .....  1 —.... -.... ..1 ....
Vojaĝelspezoj estraro . . . 2,59 2,59 2,67
Vojaĝelspezoj aliaj . . . . 0,86 0,86 0,80
Geneva oficejo •, . . . . 1,47 1,47 1,13
A kadem io ................... . . 0,73 0,38 0,28
Diversaj elspezoj . . . . 3,45 1,55 1,33
A m o rtiz o ................... . . 1,69 3,24 2,01
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RAPORTO DE LA ESTRARO  
pri la agado de

UNIVERSALA ESPERANTO-ASOCIO  
en la laborjaro 1956/1957 

I. ENKONDUKO

Nenio povas pli taŭge enkonduki la Raporton pri la 
agado de la Asocio en la laborjaro 1956/1957, ol la vortoj 
de D-ro Zamenhof, eldiritaj dum la malferma parolado en 
la Kvara Kongreso en Dresden (1908). Liaj pensoj rilatis 
al la tiama situacio, sed ili estas same bone aplikeblaj al 
kelkaj bedaŭrindaj eventoj el la nemalproksima pasinteco. 
D-ro Zamenhof interalie diris:

„En la daŭro de la lasta jaro en nia afero okazis faktoj, 
kiuj maltrankviligis por iom da tempo la mondon esperan- 
tistan. Nun ĉio jam denove trankviliĝis. Nia arbo, pri kiu 
mi parolis en Kembriĝo, en la pasinta jaro plej konvinke 
montris sian tutan fortecon kaj sanecon, ĉar malgraŭ la 
tute neatenditaj atakoj, kiuj en la daŭro de kelka tempo 
kaŭzis grandan krakadon, la arbo konservis sian tutan 
potencon kaj perdis nur tre malmultajn foliojn. Malgraŭ la 
kaŝite preparitaj kaj rapide plenumitaj atakoj, kiuj ne donis 
al niaj soldatoj la povon dece orientiĝi kaj interkomunikiĝi, 
ĉiu el ili sur sia aparta loko staris forte kontraŭ ĉiuj for- 
logoj, kaj nur tre malmultaj lasis sin kapti per lertaj vor- 
to j. . . ”

„Kia do estas la kaŭzo, ke en la pasinta jaro en nia 
tendaro subite naskiĝis tia granda vento, kiu en la daŭro 
de momento minacis alporti al ni tiom da malbono? Kiu 
estis tiu ŝajne grandega forto, kiu por momento enportis 
tian neatenditan konfuzon en nian mezon? Nun, kiam ĉio 
jam klariĝis, ni povas konfesi, ke ĝi ne estis ia eksterordi- 
nare granda potenco, ĝi estis simple kelkaj malmultaj per- 
sonoj: sed la danĝereco de ilia atako konsistis en tio, ke 
tiu atako ne venis malkaŝe el ekstere, sed ĝi estis kaŝite 
preparita kaj tute neatendite aranĝita interne de nia ten- 
daro. . . ”

„Se iu diras al vi, ke oni devas ĉion krude rompi, se 
30

oni per ĉiuj fortoj kaj per ĉiuj eblaj rimedoj penas mal- 
kontentigi vin; se de la vojo de severa unueco, de tiu sola 
vojo, kiu povas konduki nin al nia celo, oni penas forlogi 
vin, — tiam gardu vin! Tiam sciu, ke tio kondukas al 
malordigo de ĉio, kion multaj miloj da personoj atingis por 
la granda ĉiuhoma ideo per multejara pacienca laborado."

E1 tiuj saĝaj vortoj de la genia aŭtoro de Esperanto la 
tuta Movado kaj ĉiu unuopa esperantisto ĉerpu la necesan 
instruon. Feliĉe, diference de la tiama epoko, la Movado 
ĉi-foje montriĝis ankoraŭ pli fortika kaj pli matura. Kelkaj 
sekiĝintaj folioj perdiĝis, sed aliflanke tiom da novaj el- 
kreskis, ke neniam ĝis nun, en Ia tuta historio de UEA, la 
Movado kaj la Asocio estis tiel fortaj, kiel en la hodiaŭa 
tago.

Laŭ la artikolo 30 de la Statuto, tiu-ĉi Raporto estas 
kunmetita de la ĝenerala sekretario surbaze de protokoloj 
kaj diversaj dokumentoj, kiel ankaŭ surbaze de informoj 
donitaj por tiu-ĉi speciala celo de la estraranoj, la direk- 
torino de la C.O., la redaktoro, hon. administranto de la 
Serva Oficejo, KKS, direktoro de CED kaj aliaj funkciuloj, 
respondecaj pri diversaj fakoj kaj laboroj. Gi rilatas al la 
periodo inter la 15-a de junio 1956 kaj la 30-a de aprilo 
1957. La Raporto prezentas en plej konciza formo la ĉefajn 
realigojn de la Asocio en la pasinta laborjaro kaj donas en 
la fino resuman trarigardon pri la nuna stato de la Espe- 
ranto-Movado en la mondo.

Kiel en la pasinta jaro, ankaŭ ĉi-foje la Raporto enhavas 
plurajn partojn kaj subdividojn. Tio donos pli klaran trari- 
gardon kaj plifaciligos la diskuton. Gi tamen estas unueca 
tuto kaj kiel tian oni devas ĝin rigardi, ĉar la Raporto 
enhavas la rezultojn de komuna agado de ĉiuj gvidaj in- 
stancoj kaj konsistaj partoj de Universala Esperanto-Asocio 
por la antaŭenigo de la Internacia Lingvo kaj progresigo 
de la Esperanto-Movado.
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II, ĜENERALAĴOJ

1) Statuto kaj Rcgularoj, La Komitato decidis en 
Kopenhago proponi al la Generala Voĉdono kelkajn ŝan- 
ĝojn en la Statuto por adapti ĝin al la novaj cirkonstancoj, 
kreitaj de la transloĝigo de la oficejo en Nederlandon. La 
voĉdonado finiĝis la 15-an de decembro 1956. Maksimuma 
voĉnombro: 21.762. Esprimitaj voĉoj 17.077, el kio la 
granda plimulto de la proponitaj .ŝanĝoj ricevis 17.077 
voĉojn, dum plej malmulte (15.358) ricevis la ŝanĝoj en la 
artikolo 40. Sekve, ĉiu artikolo ricevis pli ol 2/3 de la 
esprimitaj voĉoj, dum tiu lasta nombro reprezentas pli ol 
duonon de la tuta membraro fine de 1955, kiel postulas 
la statuto. Tio signifas, ke ĉiuj proponitaj ŝanĝoj estas 
akceptitaj kaj ke ekde la 16-a de decembro la Asocio labo- 
ras laŭ la nova Statuto. Konforme al la ŝanĝoj en la 
Statuto, la Komitato akceptis adekvatajn ŝanĝojn en la 
Generala Regularo. Same tiel en Kopenhago estis ŝanĝita 
la Kongresa Regularo. La komitato akceptis ankaŭ la novan 
Regularon de la H.P.K. Pri la ŝanĝoj en la Statuto vidu la 
Revuon „Esperanto” febr. numero paĝo 24. Nun la Estraro 
faras la necesajn paŝojn por havigi al la Asocio juran 
personecon en Nederlando.

2) Estraro. La Estraro, elektita de la Komitato en 
Kopenhago konsistis el 7 personoj. Bedaŭrinde, pro grava 
malsaniĝo, la vic-prezidanto, S-ro P. M. Mabesoone, devis 
laŭ la konsilo de siaj kuracistoj provizore rezigni pri sia 
funkcio. Esperante, ke lia sanstato baldaŭ permesos al li 
repreni la laboron, la Estraro decidis ne proponi al la 
Komitato elekton de alia estrarano, La Estraro sekve 
redividis la laboron jene: prezidanto Prof. D-ro G. Canuto, 
ĝeneralaj aferoj kaj aliaj taskoj laŭ la Statuto; vic-prezi- 
danto H. W . Holmes O.B.E., anstataŭado de la prezidanto 
kaj administrado de la Londona konto de U.E.A.; ĝenerala 
sekretario Prof. D-ro I. Lapenna, eksteraj rilatoj, informado, 
kongresoj, juraj demandoj kaj aliaj taskoj laŭ la Statuto; 
estrarano R, Llech-Walter, financaj kaj administraj aferoj; 
estrarano D-ro W . Herrmann landaj, fakaj, neneŭtralaj aso- 
cioj; estrarano Inĝ. D-ro G. Azzi kulturaj demandoj. La 
ĝenerala sekretario, krome, ricevis la taskon zorgi pri 
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realigo de la Baza Laborprogramo, reviziita en Kopenhago, 
kun la helpo de la aliaj estraranoj, ĉiu laŭ sia fako. Dum la 
kongreso en Kopenhago okazis kvar kunsidoj de la mal- 
nova Estraro kaj unu de la nova. La 19-an kaj 20-an de 
aprilo 1957 okazis dutaga kunsido de la Estraro en la C.O. 
en Rotterdam. Ĉiujn kunsidojn ĉeestis ĉiuj estraranoj. Dum 
la tuta periodo estis tre viglaj kontaktoj per cirkuleroj kaj 
leteroj. La nova Estraro faris entute 33 decidojn nekalku- 
lante tiujn de la paska kunsido 1957. La Komitato kaj la 
membraro esprimis al la malnovaj prezidanto S-ro E. Malm- 
gren kaj vic-prezidanto S-ro D. Kennedy sinceran dankon 
pro ilia multjara laborado por la Asocio kaj la Esperanto- 
Movado.

3) Komitato. La Komitato konsistas el 50 komitatanoj 
A, B kaj C  (en 1955 estis 40 komitatanoj). La Komitato 
havis 5 kunsidojn de la pleno dum la U.K. en Kopenhago. 
Ĉeestis 36 komitatanoj aŭ anstataŭantoj. Ili plenumis gran- 
degan laboron ĉu en la pleno de la Komitato, ĉu en la kvin 
komisionoj, kiuj siavice havis plurajn kunsidojn. La kon- 
takto kun la komitatanoj efektiviĝis ankaŭ per cirkuleroj kaj 
korespondaĵoj. La Komitato faris decidojn skribe post la 
kunsidoj en Kopenhago. En la nuna momento la Asocio havas 
pli grandan Komitaton ol iam antaŭe. Tio respegulas la kon- 
siderindan grandiĝon de la membro-nombro.

4) Landaj Asocioj, En tiu ĉi laborjaro aliĝis al U.E.A. 
Bulgara Esperantista Asocio kaj Japana Esperanto-Instituto. 
Tiamaniere en U.E.A. nun troviĝas 24 landaj asocioj, el kiuj 
la jugoslavia siavice konsistas el 4 landaj organizaĵoj. Jam 
petis la aliĝon la Urugvaja Esperanto-societo kaj la Komitato 
en Marseille decidos pri tiu aliĝpeto. Estas espereble, ke 
baldaŭ aliĝos ankaŭ ĉiuj aliaj landaj asocioj (8), kiuj ankoraŭ 
troviĝas ekster U.E.A., ĉar la nuna Statuto tion ebligas. Ne 
povante pruvi la kalumniajn asertojn de sia ĝenerala sekre- 
tario S-ro G. A. Connor, kun kiuj asertoj solidariĝis la 
kongreso de E AN A laŭ la rezolucioj publikigitaj en la jul/ 
aŭg. numero de „Amerika Esperantisto”, E AN A eksiĝis el 
U.E.A. la 9-an de novembro 1956. La menciita ,,kongreso” 
de EA N A  akceptis la rezoluciojn pri solidariĝo per 9 voĉoj 
kontraŭ 8. La fakto, ke en la nuna momento Usono troviĝas 
sur la unua loko de la Internacia Konkurso rilate la mem-
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braron en unuopaj landoj, montras plej evidente, ke la 
senprecedencaj kalumnioj, disvastigitaj tra la tuta esperantista 
mondo per ne malgrandaj financaj rimedoj, trovis malfavoran 
grundon ankaŭ en Usono. La usona esperantistaro per tio 
pruvis sian fidelecon al la Asocio kaj al la Esperantismo. 
Mallongaj raportoj pri la agado de la landaj asocioj troviĝas 
en la Aldono.

5) Fakaj kaj specialaj Asocioj. La 15-an de decembro 
1956 U.E.A. faris kontrakton pri kunlaboro kun Veterana 
Esperantista Klubo. La 3-an de januaro 1957 U.E.A. faris 
kontrakton pri kunlaboro kun la Ligo Internacia de Blindaj 
Esperantistoj. Tiamaniere la Asocio havas kontraktojn pri 
kunlaboro kun 14 fakaj kaj specialaj asocioj. Mallongaj 
raportoj pri ilia agado troviĝas en la Aldono. Estas necese 
akcenti, ke TEJO fariĝis Junulara Sekcio de UEA. Aliflanke, 
ISAE petis aliĝon laŭ la kondiĉoj de la art. 14 de la Statuto, 
nome same kiel la landaj asocioj. Pri tiu aliĝpeto decidos la 
Komitato en Marseille.

6) Honora Patrono» Surbaze de la Regularo pri la 
Honora Patrona Komitato de UEA, akceptita de la Komitato 
en Kopenhago, kiel la unua Honora Patrono estis unuanime 
elektita Prof. D~ro W . E. Collinson, emerita profesoro de la 
universitato de Liverpool, pro la gravaj servoj faritaj al la 
Esperanto-Movado.

7) Fondaĵoj, Pri la fondaĵoj Garantia UEA, Ekspozicio, 
Oficeja Ilaro, A.P.O. kiel ankaŭ pri specialaj kontoj vidu la 
financan raporton.

8) Heredaĵoj. Sinjoro V . V . Sumfield, multjara delegito 
de U E A  por Eastbourne, Britujo, testamentis al la Asocio la 
sumon de £ 250. La testamentaĵo de sinjoro A. E. Johns, 
Usono, kiu postlasis al U EA 20 %  de sia havajo, ankoraŭ ne 
estas ricevita. La esperantistaro kun respekto kaj dankemo 
memoros la fidelajn membrojn, kiuj per siaj testamentaĵoj 
ankaŭ post sia forpaso helpas al la Asocio kaj al la dis- 
vastigo de la lingvo.

9) Lemejoj. Laŭ la decido de la Komitato, S-ro E. 
Malmgren, la estinta prezidanto de UEA, gvidas la klopodojn 
rilate pli vastan instruadon de Esperanto en la lernejoj. 
Speciala raporto estos prezentita al la Komitato en Marseille.
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III. ADMINISTRADO KAJ FINANCOJ

A) CEN TR A  OFICEJO

1) Konsolidiĝo. Sekve de la ŝanĝoj en la Statuto, la 
oficejo en Rotterdam fariĝis la Ĉefsidejo de la Asocio kaj 
havas la nomon Centra Oficejo. La ĉefo de la oficejo portas 
la titolon direktoro.

2) Oficistoj. La direktorino de la Centra Oficejo estas 
F-ino M. H. Vermaas. Krom ŝi en la oficejo laboras ankoraŭ 
unu oficisto kaj du oficistinoj. Estas pluraj libervolaj helpan- 
toj kaj precipe sindone dediĉas ĉiun liberan minuton al la 
laboroj de la oficejo S-ro J. Th. de Goeij, kiu la pasintan 
jaron ricevis la dumvivan membrecon kiel signon de rekono 
de U E A pro sia granda helpo donita por la starigo de la 
oficejo en Rotterdam. La nombro de la geoficistoj estas tiel 
malgranda konsidere la nunan grandecon de la Asocio kaj la 
amplekson de ĝiaj ĉiam pli multnombraj agadoj, ke ili devas 
streĉi ĉiujn siajn fortojn por povi plenumi la taskojn. Estos 
nepre necese trovi rimedojn por plia oficisto.

3) Post la publikigo de la jara statistiko en „Esperanto” 
venis pliaj pagoj por la jaro 1956. La fina membronombro 
estas 25.181 en 80 landoj (en 1955 estis 21.762 en 81 landoj; 
en 1954 17.001 en 80 landoj). La nombro atingita en tiu ĉi 
jaro estas la plej alta en la tuta historio de UEA. La mem- 
broj apartenis al jenaj kategorioj: AM  18.707; MJ 961- MA 
4417; MS 740; Pat. 9; DM 293; HM 54. Laŭ la decido de 
la Komitato, ekde januaro 1957 estas enkondukitaj la junul- 
kategorioj J-JM kaj J-MA, kiuj pagas duonon de la kutimaj 
kotizoj. Kiel gejunuloj estas konsiderataj personoj malpli ol 
22 jarojn aĝaj.

4) Delegitoj, En la fino de 1956 estis entute 2338 dele- 
gitoj en ĉiuj kategorioj (2249 en 1955). E1 ili estis 1161 dele- 
gitoj, 200 vicdelegitoj kaj 97Z fakdelegitoj. Kvankam ankaŭ 
en la pasinta jaro kreskis la nombro da delegitoj, tamen oni 
povus ankoraŭ multe larĝigi la delegitan reton, unikan en la 
mondo, se kiel eble plej multe da membroj akceptus tiun 
gravan funkcion en la movado. Tio tute speciale rilatas al la 
fakdelegitoj. Estas necese, ke ĉiu membro, al kiu la cirkon- 
stancoj tion iel permesas, fariĝu fakdelegito por sia profesio, 
ĉar precize tiaj fakdelegitoj estas precipe bezonataj.
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5 Jarlibro, La Dua Parto de la jarlibro 1956 aperis en 
noverabro. Ĝi havas 96 paĝojn kaj estas eldonita en 7000 
ekzempleroj. Krom la Estrara Raporto ĝi enhavas la Regu- 
laron pri la HPK kaj parton de la protokoloj de la Komitataj 
kunsidoj en Kopenhago. La jarlibro 1957, Unua Parto, aperis 
en la unua semajno de Aprilo (pasintjare en junio). Ĝi 
havas 352 paĝojn (320 en 1956, 310 en 1955). Ju pli granda 
estas la jarlibro kaj ju pli da personoj ĝin ricevas, des pli 
facile estas havigi reklamojn. Ankaŭ tiurilate la nuna jarlibro 
transpasis la antaŭajn. La plej raultaj reklamoj apartenas al 
Francujo. Germanujo kaj Italujo. Niaj delegitoj en ĉiuj landoj 
devus klopodi imiti siajn kolegojn en la tri menciitaj. Tio estas 
ne nur en la intereso de la financoj de la Asocio, sed ankaŭ 
en la intereso de la reklamantoj. La jarlibro 1957 aperis en 
8000 ekzempleroj.

6) Libroservo, Ĝi regule funkciis dum la jaro. En la fino 
de 1956 estis publikigita la verko „Vagado sub Palmoj” de 
Jean Ribillard kiel la unua eldonaĵo de la nove fondita 
Eldona Fako de UEA. La libro aperis en 750 ekzempleroj. 
La registrado en la libroservo estis reorganizita, tiel ke nun 
en ĉiu momento oni povas konstati la rapidecon de disvendiĝo 
en ĉiu unuopa libro.

7) Gazeto. La Revuo „Esperanto” estas administrata 
en la C.O. En 1956 ĝi aperadis en 7000 ekzempleroj. Pro la 
alfluo de novaj membroj estis necese altigi en 1957 la eldon- 
kvanton, tiel ke ekde la marta numero la Revuo estas publi- 
kigata en 7500 ekzempleroj. La kunlaboro inter la C.O., la 
redaktoro kaj la presisto estas perfekta. La gazeto regule 
aperadis akurate komence de la monato.

8) Internaciaj Konkursoj. En 1956 okazis, la unuan fojon, 
du konkursoj: unu por la landoj kun forta, alia por la landoj 
kun malpli forta movado. En la unua gajnis Jugoslavio kun 
135,53 %, en la dua Kanado kun 144,93 %. Ambaŭ landoj 
kaj iliaj Ĉefdelegito kaj Peranto, kiel ankaŭ ĉiuj delegitoj, 
meritas gratulon kaj laŭdon pro sia modela laboro. La du 
landoj ricevis libropremion en valoro de po 100..— gld.

9) Apogantoj. Malgraŭ la pluraj alvokoj en la oficiala 
organo, en la jarlibro kaj per cirkuleroj, ĝis nun nur 160 
libretoj de atestiloj estas dissenditaj en la mondo. Ĝis la fino 
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de aprilo plej multajn apogantojn varbis F-ino Marjorie 
Boulton, kiu ankaŭ pro tiu sia laboro estas tre gratulinda. 
Ĉiu esperantisto devus havigi al la Asocio almenaŭ kvin 
apogantojn.

10 Orienteŭropaj landoj. En la lasta jaro la rilatoj kun 
tiuj landoj fariĝis multe pli intensaj. Alvenas amaso da lete- 
roj kun informoj pri la reviviĝo de la movado kaj samtempe 
kun petoj pri alsendo de esperantaj materialoj. Bedaŭrinde 
la manko de financaj rimedoj malebligas sendon de libroj kaj 
de la organo en kontentiga kvanto senpage. Ju pli da adop- 
tantoj el okcidentaj landoj pagas kotizon por la esperantistoj 
el landoj kun valutaj malfacilaĵoj, des pli efika povas esti 
la helpo de UEA.

11) Oficeja reorganizo. En la pasinta jaro estis akiritaj 
por la oficejo kelkaj modernaj maŝinoj, nepre necesaj por la 
funkciado en la nuna amplekso. Samtempe estis reorganizita 
la librotena sistemo. La aĉetoj estis eblaj dankal la Fondaĵo- 
Oficeja Ilaro, por kiu jam multaj kontribuis, kaj al parto de 
la testamentaĵo-Sumfield.

B. SERVA CENTRO
E1 la raporto de la Hon. Administranto de la Serva Centro 

estas ĉerpitaj jenaj informoj:
„La nuna raporto estas certe la plej mallonga, kiun la 

administranto de la Serva Centro submetis al la Estraro. E1 
la belaj intencoj de la aganto praktike nur malmulte realiĝis 
kaj tio pro la specialaj kondiĉoj kiuj kreiĝis en Svislando kaj 
aparte en Ĝenevo . . . ”

1) Biblioteko. . . Kiel vi scias, la Biblioteko de UEA 
estas mia plej granda zorginfano. Necesas, ke mi tranĉu nun 
la problemon de parta transporto de objektoj al Rotterdam . . . 
Mi tre dezirus, ke la prezidanto de UEA foje venu tien ĉi, 
por ke mi diskutu kun li tiun ĉi aferon. Kiel mi diris en miaj 
antaŭaj raportoj, la Biblioteko de UEA estas por mi ŝarĝo 
financa. Pri ebla helpo senpaga de bonvoluloj mi havas 
miajn spertojn. Temas pri administra laboro, iom faciligata 
pro la objekto (libroj, dokumentoj), sed mia sperto montris, 
ke post iom da tempo la helpantoj laciĝas kaj ne plu venas.
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Se en Rotterdam oni povus daŭrigi tiun ĉi laboron, tio estas 
kolekti la ricevatajn presaĵojn kaj registri, tiam bone. Neniu 
pli ĝojos pri tio ol mi, kiu komencis kolekti kaj kunigi tiun 
ĉi libraron." — Estas necese aldoni, ke la Biblioteko troviĝas 
en kela ejo de Palais Wilson.

2) Ekspozicioj........... Ĉiujare okazas en la Palaco de Na-
cioj ekspozicio de objektoj, libroj, dokumentoj k.a. de ia 
movado, ekz. junuloj — skoltoj, kaj estis mia intenco fari ion 
tian por Esperanto. Se ĉio taŭgos kaj se mi povos trovi la 
helpantojn, mi klopodos, ke por la 50-jara ekzisto de UEA 
en 1958 io tia okazu (dum oktobro-novembro). Tio signifus 
aranĝi ekzpozicion de literaturo en deca kaj ja eĉ luksa 
maniero. Je konvena tempo mi konigos al vi planon kaj tiam 
ni vidos.”

3) Helpa Servo. „Regule ni ricevas petojn pri sendo de 
medikamentoj kiujn ni dank’ al rilatoj kun la Internacia Ruĝa 
Kruco povis plenumi".

* ★
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IV. GAZETO

1) Redaktoro. Sinjoro W . Auld redaktis la gazeton en la 
jaro 1956 kaj plue redaktas ĝin.

2) Formafo kaj amplekso. La formato restis la sama kiel
en 1956 kaj ĝi trovis ĝeneralan aprobon. Ankaŭ la nova 
kovrilo renkontis favoran akcepton. En 1956 aperis 11 nume- 
roj kun sume 196 paĝoj kaj 44 paĝoj de la kovrilo. Ĉar 
ekde de januaro la Revuo aperis en formato duoble pli 
granda ol antaŭe, tio egalas al 392 paĝoj plus 88 paĝoj de 
la kovrilo en la antaŭa formato. Tio signifas, ke entute estis 
64 paĝoj pli ol en 1955. Malgraŭ tio, la disponebla spaco 
neniel sufiĉas por kontentige plenumi ĉiujn taskojn, kiujn 
devas realigi la oficiala organo de nia kreskanta Asocio. 
Ĉiuj malnovaj rubrikoj estis daŭrigitaj. Krome, en novembro 
komenciĝis nova rubriko „La Juna Vivo”, paĝo de TEJO, 
kiel junulara sekcio de UEA, sub la redaktado de S-ro 
Nicola Minnaja, EI la tuta teksto de la Revuo apartenis al 
Ĝenerala legaĵo 32.9%, al Oficialaĵoj 24% , al Informoj 
22.3 %, al Kongresa raporto 8.3 %, al Recenzoj 7.2 %, al 
C.E.D. 3.6% , al la Juna Vivo 0.9%, al Reklamoj 0.8%.

3) Presejo. Kiel en la pasinta jaro, la presadon de la 
Revuo faris la firmao Zwagers, kies laboro montriĝis senri- 
proĉa el teknika vidpunkto.
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V. KONGRESOJ
1. UK Kopenhago. La 41a UK en Kopenhago estas 

prave karakterizita kiel „la plej universala postmilita kon- 
greso”. Ĝi okazis en la belega kaj tre moderna Teknika 
Universitato de la 4-a ĝis la 11-a de aŭgusto 1956. Aliĝis 
pli ol 2.200 personoj el 44 landoj. La ĉefa laboro de la 
kongreso estis dividita en 3 sekcioj: 1) Esperanto en la 
Edukado (Prez. s-ro D. Kennedy); 2) La Lingva Problemo 
kaj la Internaciaj Organizaĵoj (Prez. Prof. D-ro I. Lapenna); 
3) Esperanto kaj la Junularo (Prez. s-ro G. C. Fighiera). 
ĉiuj sekcioj faris utilan laboron, sed la plej konkretajn rezul- 
tojn donis la Tria Sekcio, kies sugestojn akceptis la Komitato 
kaj sekve U E A  formis apartan junularan sekcion. En la 
kadro de la kongreso funkciis la naŭa laborperiodo de ISU 
kun 10 eminentaj prelegantoj el 9 landoj. Okazis Belartaj 
Konkursoj kaj estis prezentitaj 3 teatraĵoj de nuntempaj danaj 
verkistoj. La jubilea kunveno de ISAE, organizita ĉefe de 
D-ro Paul Neergaard, kun muzikaj punktoj, deklamoj, paro- 
ladoj kaj ĉefprelego de Prof. D-ro W . E. Collinson, estis 
brila aranĝo, digna de ISAE kaj de la Internacia Lingvo. 
Dum la kongreso okazis 2 ĝeneralaj kunvenoj, kunsidoj de la 
Akademio kaj multaj kunvenoj de fakaj kaj neneŭtralaj 
organizaĵoj. La protektanto de la kongreso estis s-ro H. C. 
Hansen, ĉefministro de Danlando kaj Ministro por ekster- 
landaj aferoj, kiu en sia mesaĝo al la kongreso diris: „Mi 
rigardas kun simpatio vian Movadon kiel unu el la rimedoj 
por kreo de pli intima kontakto inter homoj el diversaj 
nacioj.” La Honora Komitato konsistis el s-ro Julius Bomhold, 
Ministro pri Instruado kaj 12 pliaj elstaraj personecoj de la 
publika vivo. En la kadro de la kongreso okazis ankaŭ la 
unua internacia infana kongreseto kaj estis prezentita la 
Universala Ekspozicio. La Kongresa Libro kun la aldono 
havis 199 paĝojn (en Bologna 164). La Lokan Kongresan 
Komitaton prezidis s-ro G. Ktihlmann. Kiel KKS la unuan 
fojon funkciis s-ro G. C. Fighiera, kiu tre bone plenumis 
sian taskon kaj faciligis la laboron de la Estraro. Li ricevis 
konsiderindan helpon de la sindona LKK. Detala raporto en 
la septembra numero de ,,Esperanto” 1956.

2) UK Marseille. La ĉefaj temoj de tiu kongreso estos: 
1) Esperanto en la Edukado, 2) La Internacia Lingvo en 
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Scienco kaj Tekniko, 3) Esperanto en Komerco kaj Turismo. 
ĉ is  la fino de aprilo aliĝis nur iom pli ol 1000 personoj, kio 
estas malpli ol la Estraro atendis. Se la aliĝoj ne kreskos 
konsiderinde en la sekvantaj monatoj, la kongreso riskas 
gravan financan deficiton. La prezidanto de la LKK estas 
s-ro H. Bourdelon kaj kiel sekretario funkcias la KKS, s-ro 
G. C. Fighiera. Detala raporto en la septembra kaj oktobra 
numeroj de „Esperanto”, 1957,

3) UK 1958. Alvenis nur unu invito, tiu de Mainz. La 
invito estas apogita de la urbestro de Mainz kaj de GEA. 
La ĝenerala sekretario kaj d-ro Herrmann vizitis la urbestron 
de Mainz la 17-an de aprilo. Ili havis ankaŭ kunvenon kun 
la lokaj esperantistoj kaj havis la okazon vidi la diversajn 
ejojn kaj la ĝeneralan situacion. Surbaze de tiu invito kaj la 
personaj raportoj de la ĝenerala sekretario kaj d-ro Herrmann, 
la Estraro decidis, ke la UK en 1958 okazos en Mainz en la 
unua semajno de aŭgusto.

4) Aliaj kongresoj. En 1956 okazis pluraj aliaj inter- 
naciaj kongresoj, konferencoj kaj kunvenoj, kiuj uzis Espe- 
ranton kiel la solan oficialan lingvon. Menciindaj estas la 
kongreso de fervojistoj en Stockholm (majo 1956), kiun 
ĉeestis 386 personoj el 15 nacioj; la Beneluksa kongreso 
(Pentekosto 1956) kun 244 partoprenintoj; la Internacia 
Semajno en Frostavallen (fine de julio 1956) kun okdeko da 
partoprenintoj; la kongreso de S A T  en Beograd (24-a ĝis 
30-a de julio 1956) kun 658 aliĝintoj el 19 landoj; la kon- 
greso de la esperantista junularo (TEJO) en Btisum (jul, 
aŭg. 1956) kun 300 partoprenintoj el 15 landoj; la Internaciaj 
Feriaj Kursoj en Helsingor fine de julio kun 230 personoj 
el 15 landoj; la kongreso de Katolikaj Esperantistoj (IKUE) 
en Zaragoza en julio 1956; la kongreso de KELI en Jonkoping 
(28.7— 4.8.1956). Tre gravaj estas ankaŭ la diversaj inter- 
naciaj kursoj kaj kulturaj semajnoj aranĝitaj en la Esperanta 
Kulturdomo en Gresillon. Ĉiam pli da eksterlandanoj vizitas 
la diversajn landajn Esperanto-kongresojn kaj certe ankaŭ tio 
kontribuas al multigo de la internaciaj kontaktoj. Ankoraŭ 
ne estas eble precize diri kiom da personoj utiligis Esperanton 
kiel la solan oficialan lingvon dum la pasintjaraj internaciaj 
kongresoj kaj alispecaj kunvenoj, sed tre verŝajne tiu nombro 
estas ĉ. 10.000.
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VI. EKSTERAJ RILATOJ
A. UNESKO

1) Konsultaj Rilatoj. La rilatoj kun UNESKO tre am- 
pleksiĝis en la pasinta laborjaro. Ili estas bazitaj sur la 
Decido de la Ĝenerala Konferenco de UNESKO de la 8-a 
de Decembro 1954, per kiu U E A  ricevis konsultajn rilatojn 
kun tiu interŝtata organizaĵo. La ĝenerala sekretario de la 
Asocio estas en daŭra skriba kontakto kun la Sekretariato de 
UNESKO kaj kun diversaj ĝiaj departementoj. Ĉi-jare estis 
formita en Parizo speciala malgranda komitato, konsistanta 
el s-roj J. Thierry, P. Petit, Prof. Laurat por la personaj rila- 
toj kun la Sekretariato kaj tiu komitato donis al la ĝenerala 
sekretario grandan helpon.

2) Raporto pri la agado de U EA. La 12-an de junio 
1956 U E A sendis al la Ĝenerala Direktoro de UNESKO 
ampleksan raporton pri la agado de U E A  kaj de la Espe- 
ranto-Movado inter decembro 1954 kaj la 1-a de junio 1956. 
La dua parto de tiu raporto, koncernanta la helpon kiun donis 
U EA al UNESKO, estis multobligita de UNESKO kaj dis- 
donita kiel Doc. 45 EX. 13 al la membroj de la Plenum- 
komitato de UNESKO kaj al ĉiuj delegacioj en la Ĝenerala 
Konferenco de New Delhi.

3) Observanto de U E A en New Delhi, Komitatano Lic. 
Tibor Sekelj estis elektita reprezenti la Asocion ĉe la Ĝene- 
rala Konferenco de UNESKO, okazinta en New Delhi de la 
5-a de novembro ĝis la 5-a de decembro 1956. Li alvenis en 
New Delhi la 19-an de novembro kaj tuj eklaboris. S-ro 
Sekelj faris multajn kontaktojn en la medioj de UNESKO 
kaj la 27-an de novembro „The Statesmen”, unu el la plej 
legataj gazetoj de Hindujo, publikigis dukolonan intervjuon 
kun li sub la titolo „Pledo por Esperanto” . La 6-an de 
decembro, post la finiĝo de la Ĝenerala Konferenco, s-ro 
Sekelj prezentis la starpunkton de la Asocio en la kunsido 
de la Plenuma Komitato de UNESKO, kiu jus estis diskutinta 
la Raporton de UEA. La Plenumkomitato komisiis la Ĝene- 
ralan Direktoron eventuale konsulti la Internacian Konsilan- 
taron por Filozofio kaj Humanismaj Studoj (ICPHS) pri ĝia 
opinio rilate la rolon de komuna lingvo en internaciaj rilatoj. 
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Post la ricevo de ĉiuj detaloj pri la afero, Ia ĝenerala sekre- 
tario de la Asocio kune kun la prezidanto direktis al la 
Ĝenerala Direktoro de UNESKO la 11-an de februaro 1957 
leteron, en kiu U EA esprimis sian starpunkton. Estas necese 
atentigi, ke, se la menciita ICPHS entute okupiĝos pri la 
afero, tio povos okazi nur en la j. 1959/1960. La starpunkto 
de la Asocio estas, ke rilate Esperanton ICPHS devas preni la 
konstatojn el la Rezolucio de la 10-a de decembro 1954 kiel 
elirpunkton de siaj studoj. (Detaloj en la cirkuleroj UEA/ 
UNESKO/12 kaj UEA/UNESKO/13).

4. Aliaj konferencoj. U E A  estis reprezentita pere de 
s-rô  J. Thierry en la kunveno de la Laborgrupo de Neregis- 
taraj Organizaĵoj, havantaj konsultajn aranĝojn kun UNES- 
KO. La kunveno okazis la 3-an de oktobro 1956 en Parizo. 
La kunveno formis 4 subgrupojn por studi Ia diversajn 
aspektojn de la problemo de edukado al internaciaj kom- 
preniĝo kaj kunlaborado. La reprezentanto de U E A  estis 
elektita gvidanto de unu el la subgrupoj. Poste, en inter- 
konsento kun la ĝenerala sekretario, estis prezentita al la 
Sekretariato de UNESKO laborplano por tiu subgrupo. La 
kunveno de la 6-a de februaro 1957 de Ia menciita sub- 
grupo, kiu ricevis la nomon „Subgrupo pri la Psikologiaj kaj 
Sociologiaj Fundamentoj de la Kompreniĝo kaj Kunlaborado 
Internaciaj", estis prezidata de s-ro J. Thierry. Ĝi fine elek- 
tis 5-membran komitaton, kies tasko estos prepari enketon 
rilate la sintenon al aliaj nacioj. En la komitaton eniris ambaŭ 
reprezentantoj de UEA, nome s-roj Thierry kaj Petit. La 
laboro de la subgrupo daŭros verŝajne du jarojn.

5) Dekjara Jubileo de UNESKO. Okaze de la 10-jara 
datreveno de la fondiĝo de UNESKO U EA sendis la 25-an 
de septembro 1956 cirkuleron al ĉiuj landaj asocioj kun 
sugestoj kaj konsiloj kiel festi tiun tagon. A1 la cirkulero 
estis aldonita materialo por kunmeto de prelegoj kaj artikoloj. 
La rezultoj de tiu aranĝo estas entenitaj en la raporto sen- 
dita al ĉiuj landaj asocioj kiel aldono al la cirkulero UEA/ 
UNESKO/13. Jen koncizega resumo: En la Esperanto-gaze- 
taro estis publikigitaj 82 artikoloj kaj mallongaj informoj; en 
17 landoj okazis entute ĉ. 200 prelegoj pri UNESKO, kelk- 
foje ankaŭ por la larĝa publiko; 5 radio-stacioj elsendis
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esperantlingvajn programojn pri UNESKO. A1 la Ĝenerala 
Direktoro de UNESKO estis senditaj multaj saluttelegramoj 
fare de Esperanto-organizaĵoj en 21 landoj. La raporto estis 
sendita ankaŭ al la Sekretariato de UNESKO, kie ĝi lasis 
bonegan impreson.

6) Index Translationum. La Oka Volumo de tiu verko 
entenas parton de la esperantlingvaj tradukoj el la listo, 
liverita de CED. (Vidu la Raporton de CED).

7) UNESKO-Afiŝoj. La 8-an de aprilo 1957 la ĝenerala 
sekretario subskribis en la nomo de la Asocio kontrakton 
kun UNESKO, laŭ kiu UNESKO pagos la kostojp por 
presigo de po 250 ekzempleroj de dudeko da foto-afiŝoj pri 
diversaj aktivecoj de UNESKO en Esperanto, dum UEA 
prizorgos la tradukon kaj distribuon. Estas la unua fojo, ke 
UNESKO utiligas Esperanton por diskonigo de sia laboro.

8) Naciaj UNESKO-Komisionoj. UEA plurfoje donis 
sugestojn al la landaj asocioj rilate reprezentiĝon en la naciaj 
UNESKO-komisionoj. Ĝis nun la plej bonajn rezultojn atingis 
la Jugoslavia, Brazila kaj Novzelanda landaj asocioj. Estas 
necese akcenti, ke la kulpo pro manko de pli efika kunlaboro 
en la kadro de la naciaj UNESKO-komisionoj ne troviĝas ĉe 
la landaj asocioj. UEA plurfoje atentigis pri tio la Sekre- 
tariaton de UNESKO. La 8-an de aprilo 1957 ĝi sendis al la 
Sekretariato, laŭ ĝia peto, specialan memorandon kun suges- 
toj pri plibonigo de la rilatoj ĝenerale inter la landaj branĉoj 
de la neregistaraj organizaĵoj kaj la naciaj UNESKO- 
komisionoj.

9) UNESKO-Novaĵoj. UEA daŭrigis la eldonadon de 
tiu bulteno (v. sub Informado). Ĉi-tie estas necese mencii, ke 
ĝis nun en la Esperanto-gazetaro aperis entute 155 novaĵoj 
kaj mallongaj artikoloj pri UNESKO en tiu-ĉi jaro. En la 
pasinta jaro estis 144, tiel ke ĝis nun kune estas publikigitaj 
299 novaĵoj kaj informoj. Tiu fakto estas alte taksata en la 
Sekretariato de UNESKO kaj certe kontribuas al prestiĝo de 
la Asocio.

10) Esperanto en la UNESKO-Publikaĵoj. Listo pri la 
ĉefaj publikaĵoj kaj dokumentoj de UNESKO, kiuj informis 
pri Esperanto troviĝas en ,,Esperanto”, aprilo 1957, p. 60.
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B. UNUIĜINTAJ NACIOJ

1) Konsultaj Rilatoj. Kiel Asocio en konsultaj rilatoj 
kun UNESKO UEA havas aŭtomate konsultajn rilatojn 
kun la Ekonomia kaj Socia Konsilo de U.N. Same kiel kun 
UNESKO, UEA interŝanĝas ankaŭ kun U.N. publikaĵojn kaj 
dokumentojn.

2) Homaj Rajtoj. Laŭ la peto de U.N., UEA sendis al 
la Sekretariato en New York leteron kun detalaj sugestoj 
rilate la festojn okaze de la 10-a datreveno de la Universala 
Deklaracio de la Homaj Rajtoj (1958). La kontribuo de 
UEA estas menciita en la Raporto de la speciala Komitato 
de U.N. por antaŭprepari la festojn (Dok. E/CN. 4/735 de 
la 11-a de februaro 1957). La menciita Komitato akceptis 
grandan parton de la sugestoj de UEA.

C. EŬROPA KONSILANTARO

1) Konsultaj Rilatoj. La 29-an de marto 1957 la Eŭro- 
pa Konsilantaro informis la ĝeneralan sekretarion, ke la 
Komitato de Ministroj ne povis akcepti la sugeston de UEA 
pri konsultaj rilatoj, ĉar „malgraŭ la graveco de la aktiv- 
ecoj de via organizaĵo”, la agadkampo de UEA ne koincidas 
kun tiu de la Eŭropa Konsilantaro.

2) Eŭropa Kampanjo. D-ro Herrmann, kiel komisiito 
de UEA daŭrigis tiun kampanjon kaj dissendis al ĉiuj kun- 
laborantoj kaj eŭropaj landaj asocioj 9 tezojn pri la lingva 
problemo en Eŭropo, Tiu tezaro formas la bazon de plua 
aktiveco en tiu sfero.

D. UNIO DE ASOCIOJ INTERNACIAJ

1) Rilatoj. UEA estas kunlaboranta membro de tiu or- 
ganizaĵo kaj havas kun ĝia Sekretario plej bonajn rilatojn.

2) Associations. Tiu bonege redakata monata organo de 
UAI plurfoje informis pri la aktivecoj de la Esperanto- 
organizaĵoj. UEA ankaŭ ĉi-jare petis la organizantojn de 
internaciaj kongresoj kaj konferencoj informi pri tio la redak- 
cion de tiu revuo. Fakte, multaj tion faris kaj la revuo 
aperigis informojn pri la estontaj Esperanto-kongresoj kaj
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UK en Kopenhago kun mallongaj informoj.

3) Jarlibro. En la ĵus aperinta Jarlibro de UAI, sub- 
venciita de UNESKO, troviĝas informoj pri UEA kaj la 
ĉefaj internaciaj Esperanto-organizaĵoj. La Jarlibro entenas 
informojn pri ĉiuj pli gravaj internaciaj registaraj kaj ne- 
registaraj organizaĵoj. ĉ i troviĝas en ĉiu biblioteko kaj estas 
konsultata de miloj da personoj tra la tuta mondo. UEA 
siatempe atentigis pri la Jarlibro ĉiujn internaciajn Esperanto- 
organizaĵojn kaj konsilis al ili tuj sendi informojn por la Jar- 
libro.

E. REZULTO DE LA KONFERENCO EN ARNHEM
En la pasintjara Raporto de la Estraro estas menciita 

ankaŭ la partopreno de UEA en la Lingva Konferenco en 
Arnhem. UEA plue restis en kontakto kun la Organiza Ko- 
mitato, precipe pere de la gvidantoj de la tre vigla tiea 
Esperanto-Societo. Estas ĵus decidite, ke en la sekvanta stud- 
jaro en Arnhem okazos eksperimentaj kursoj en lernejoj de 
la angla, franca, germana kaj esperanta lingvoj.

F. ALIAJ RILATOJ

1 Komunaĵo de Ŝtalo kaj Karbo. Laŭ la peto de tiu 
Organizaĵo, UEA liveris al ĝi abundan dokumentan materia- 
lon pri Esperanto, precipe la plej gravajn dokumentojn pu- 
blikigitajn de CED. Estis interŝanĝitaj pluraj leteroj. La trak- 
tadoj ankoraŭ ne donis ian realan rezulton.

2) Aliaj Organizaĵoj. La rilatoj kun tre granda nombro 
da aliaj internaciaj organizaĵoj kaj gravaj institucioj realiĝas 
pere de CED.

Pere de ĉiuj-ĉi rilatoj kun registaraj kaj neregistaraj organ- 
izaĵoj UEA ĉiam pli kaj pli havas la okazon prezenti sian 
starpunkton. Tiuj rilatoj ebligas ankaŭ multnombrajn per- 
sonajn kontaktojn de la reprezentantoj de UEA en plej di- 
versaj okazoj. La seriozeco de la dokumentaj materialoj, kiujn 
la Asocio liveras, la personaj kvalitoj de ĝiaj reprezentantoj 
en diversaj okazoj, kaj la bone preparitaj laboroj, kiujn ĝi 
entreprenas, ĉiam pli kontribuas al la aŭtoritato de la Asocio 
kaj pere de ĝi de la tuta Esperanto-Movado.
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VII. INFORMADO

1) Landaj Informaj Fakoj kaj Kunlaborantoj. En la
pasinta jaro la Informa Fako de UEA larĝigis la sferon de 
sia agado kaj grandigis la nombron de siaj kunlaborantoj al 
84 en 32 landoj. La I.F. de UEA krome rilatis kun ĉiuj 
aliĝintaj kaj nealiĝintaj landaj asocioj, al kiuj ĝi liveris arti- 
kolojn por diversaj okazoj, mallongajn informojn kaj diversajn 
dokumentojn kaj aliajn materialojn por efike pledi por Esper- 
anto (ekzemple al unuopaj personoj en Japanujo, Hindujo, 
Kanado ktp.).

2) Diskutsemajno en Frostavallen. Okaze de la Inter- 
nacia Kulturaranĝo en Frostavallen (vidu ĉap. VIII) estis 
organizitaj ankaŭ prelegoj kun diskutoj pri la ĉefaj problemoj 
de la Esperanto-Movado: informado, instruado, organizo, 
kulturaj demandoj. La diskuton pri informado gvidis la ĝene- 
rala sekretario, tiun pri instruado Doc. S. Pragano, tiun pri 
organizo s-ro C. St0p-Bowitz kaj tiun pri kulturaj demandoj 
s-ro J. Stronne. La diskuto pri informado okazis la 30-an de 
julio 1956. Ĉeestis ĉ. 80 personoj el 15 Iandoj. La interŝanĝo 
de pensoj pri la ĉefaj problemoj de nia informado estis tre 
utila kaj fruktodona. La sugestoj de tiu kunveno rilate in- 
formadon estas komunikitaj al ĉiuj Iandaj asocioj kaj kun- 
laborantoj per la cirkulero de Ia I.F. 19/1956. Multaj agantoj 
sur la kampo de informado observas la sugestitajn principojn, 
sed en kelkaj landoj ankoraŭ oni ne dediĉas la merititan 
atenton al tiuj konsiloj, kiuj estas rezulto de profunda studo 
kaj tre serioza diskuto. Oni devas fine kompreni, ke ne ĉio, 
kio estas dirita pri Esperanto —■ eĉ se tre bonintence ■— estas 
objektive utila al plia disvastigo de la lingvo. Nur bone 
pripensita informado, bazita sur kelkaj fundamentaj principoj 
entenitaj en la sugestoj de la kunveno en Frostavallen, estas 
konforma al la interesoj de la Movado.

3) I.G.S. La I.F. de UEA daŭrigis la eldonadon de la 
Bulteno en Esperanto. En la pasinta jaro aperis 10 numeroj, 
entute ĝis nun 50. Ek de la 43-a numero la Bultenon redaktas 
s-ro G. C. Fighiera. La Bulteno estas sendata al ĉiuj landaj 
asocioj kaj kunlaborantoj, kiuj utiligas la informojn por la 
nacilingvaj bultenoj de la landaj I.F. La Bulteno estas redak- 
tata laŭ la principoj starigitaj de la I.F. de UEA.
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4) Angla-franca Bulteno de la IGS, Post longaj prepar- 
laboroj, rilatantaj precipe al havigo de adresoj de la plej 
gravaj gazetoj kaj revuoj en landoj kun malforta Esperanto- 
Movado, la 1-an de marto 1957 aperis la unua numero de 
nova eldonaĵo: speciala Bulteno de la IGS en la angla kaj 
franca lingvoj. Gis la fino de aprilo aperis 3 numeroj. La 
Bulteno estas sendata al la redakcioj de 200 elektitaj gazetoj 
kaj revuoj en landoj sen Esperanto-Movado aŭ kun nur 
kelkaj esperantistoj, precipe en tiuj de Azio kaj Afriko. La 
unuan numeron akompanis aparta letero al ĉiu redaktoro 
kun klarigoj pri la celo de la Bulteno. Estis aldonita ankaŭ 
la 6-lingva flugfolio. A1 unu el la sekvantaj numeroj estos 
aldonita la dokumento CED/5 en Ia angla kaj franca. Tiun-ĉi 
Bultenon, ĝis ĝi plene enkondukiĝos, redaktas la ĝenerala 
sekretario.

5) UNESKO-Novaĵoj. La Bulteno kun elektitaj novaĵoj 
el UNESKO-publikaĵoj estas sendata al la redakcioj de ĉiuj 
Esperanto-gazetoj. Gis nun aperis 7 numeroj. Ek de la 5-a 
numero tiun-ĉi Bultenon redaktas Mag. W . Auld.

6) Kongresa Gazetara Servo. En 1956 Kongresa Gaze- 
tara Servo (KGS), fondita unue okaze de la Pariza Kon- 
greso (1950), faris plian paŝon antaŭen en Kopenhago. Estas 
perfektigitaj la metodoj, plilarĝigitaj la rimedoj kaj alte gar- 
data la nivelo. La fotoservo etendiĝis. Laŭ la nekompletaj 
informoj, nur en Danlando aperis en la gazetaro ĉ. 500 arti- 
koloj kaj malpli longaj sciigoj rilate la U.K., kiu vere situis 
en la centro de la publika atento. Post insista laborado sur 
tiu-ĉi kampo dum pluraj jaroj oni povas konstati, ke fine 
pere de la KGS estas definitive rompita la antaŭa izoliteco 
de niaj U.K. De manifestacio kun fermita interna valoro ili 
transformiĝis al grava publika kultura evento kaj samtempe 
pligrandigis sian internan signifon. En Kopenhago la KGS 
estis gvidata de O. C. Lange (nacilingva subfako), Povl 
Skarup (Esperanta subfako) kaj G. C. Fighiera (internacia 
neesperanta subfako). La KGS laboras laŭ la principoj sta- 
rigitaj de la I.F. de UEA.

7) Gazetaraj Konferencoj. En multaj lokoj de diversaj 
landoj okazis ankaŭ en la pasinta jaro gazetaraj konferencoj, 
precipe en kunligo kun vizitoj de elstaraj eksterlandaj esper- 
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antistoj al la koncernaj lokoj. E1 la plej gravaj Gazetaraj 
Konferencoj estas menciindaj la du organizitaj en Kopenhago 
antaŭ la Kongreso (unu en la plej luksa hotelo de la urbo 
kaj la alia en ejo de la Universala Ekspozicio), kiuj brile 
sukcesis. La 15-an de marto okazis en hotelo Lutetia en 
Parizo Gazetara Konferenco rilate la Kongreson en Marseille. 
Ankaŭ tiu-ĉi konferenco estis tre bone antaŭpreparita: 790 
invitoj trafis la redakciojn de la plej gravaj gazetoj kaj 
periodaĵoj en Francujo kaj la reprezentantojn de 290 ekster- 
landaj gazetoj kaj radio-stacioj el 42 landoj. A1 ĉiuj gazetoj 
estis senditaj jam pretaj informoj kaj mallongaj artikoloj. 
Kvankam la G.K. ne estis tiel bone vizitita, kiel oni estus 
povinta atendi, tamen la efiko estas kontentiga. Ankoraŭ 
ne estas kolektitaj la informoj pri Esperanto aperintaj en la 
franca gazetaro rezulte de tiu konferenco.

8) Ses-lingva Flugfolio. La unua eldono de 40.000 ek- 
zempleroj plene elĉerpiĝis. Tuj estis publikigita la dua el- 
dono de tiu tre taŭga propagandilo. Ĉifoje ĝi estas publikigita 
en ekzempleroj en la lingvoj: angla, franca, germana, his- 
pana, pola kaj sveda, La flugfolio precipe taŭgas por la 
neesperantistaj internaciaj kongresoj.

9) Ekspedicio Sekelj. Post Grekujo kaj Turkujo, kie ĝi 
faris tre utilan laboron, la malgranda ekspedicio de komi- 
tatano T. Sekelj veturis al Hindujo, kie ĝi nun troviĝas. Inter 
Ia 1-a de julio kaj la 18-a de septembro 1956 T. Sekelj laboris 
en Izraelo, kie li vizitis ministeriojn, edukajn kaj kulturajn 
instancojn, faris prelegojn, publikigis artikolojn. Li havis du- 
foje intervjuon kun la Prezidanto de Izraelo, s-ro Jichak Ben 
Cvi. Lin akompanis s-ro J. Koen Cedek. En Hindujo, post du 
prelegoj de T. Sekelj kaj unu de f-ino Parson, formiĝis en 
New Delhi la unua kurso, kiun f-ino Parson ekgvidis ko- 
mence de januaro 1957. Intertempe T. Sekelj vizitis la urbojn 
Kanton, Hankow, Nanking, Ŝanghaj kaj Peking. En la lasta 
urbo, dum vespermanĝo kun esperantistoj, estis refondita la 
Ĉina Esperanto-Ligo. T . Sekelj daŭrigas nun sian laboron 
en Hindujo kaj espereble la sindono de li kaj de Iiaj kun- 
laborantoj rezultigos kernon de Esperanto-Movado en tiu 
granda kaj eksterordinare grava lando.

10) Prelegvojaĝo Potts. S-ro Bertram Potts, honorofica 
dumviva prezidanto de la N.Z.E.A. kaj dumviva membro de
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UEA, komencis sian vojaĝon, sub aŭspicioj de UEA, la 26-an 
de marto 1956 en Saarbrucken (Saarlando) kaj la lasta 
prelego okazis en Bergen (Norvegujo) la 28-an de marto 
1957. Li vizitis laŭvice Italujon, Jugoslavion, Svedujon, Dan- 
landon, Germanujon, Aŭstrujon, Svislandon, Francujon, His- 
panujon, Portugalujon, Belgujon, Nederlandon, denove Dan- 
landon, denove Svedujon, Finnlandon kaj Norvegujon. En- 
tute li vizitis 134 urbojn, faris 137 paroladojn (23 kun helpo 
de tradukanto) antaŭ proksimume 7.000 personoj. Okazis tri 
radio-paroladoj kaj 33 intervjuoj ĉe lokaj ĵurnaloj. Aperis en 
ĉiu lando granda nombro da informoj kaj raportoj pri la 
prelegoj. Lin akompanis lia edzino, ankaŭ esperantistino. La 
vojaĝon organizis en la nomo de U E A  s-ro Jan Stronne, 
komitatano.

14) Resumaj Ciferoj pri Informado. Tabela trarigardo 
pri la tuta informa laboro, farita en 1956, kun akompana 
artikolo aperis en la julia-aŭgusta numero de „Esperanto”. 
Ĉi-tie estas donitaj nur la resumaj ciferoj kaj parenteze estas 
donitaj la ciferoj por la jaro 1955:

Entute alvenis respondoj de 31 (21) landaj asocioj aŭ kun- 
laborantoj. En 1956 entute aperis 7.178 (3.293) artikoloj kaj 
8.191 (8.669) informoj pri Esperanto en la gazetoj kaj revuoj. 
Okazis 925 (621) prelegoj pri Esperanto, kiujn ĉeestis 73.597 
(32.500) personoj. Estis disaŭdigitaj 1.924 (857) nacilingvaj 
prelegoj aŭ prelegetoj per radio. Estis aranĝitaj 224 (60) eks- 
pozicioj, kiujn vizitis 249.435 (70.200) personoj. Entute estis 
disdonitaj 462.970 (108.176) afiŝoj, flugfolioj, broŝuroj kaj 
similaj propagandiloj. ĉenerale la interesiĝo pri Esperanto 
tre kreskis.

11) Arta Programo Starke. La Informa Fako de U EA 
atentigis la Eŭropajn landajn asociojn pri la ebleco organizi 
artajn programojn de s-ro Alexander Starke, profesia recitisto 
kaj aktoro.

12) Diskutaranĝo Gresillon. Okaze de la Kulturaj Inter- 
naciaj Ferioj en Gresillon (de la 14-a— 24-a de julio 1957) 
estos aranĝitaj specialaj debatoj ankaŭ pri informado. La 
ĝenerala sekretario enkondukos la diskuton la 18-an de julio 
per prelego pri la temo „Kiel Organizi Efikan Informan 
Laboron”.

13) Elstaraj Nacilingvaj Eldonaĵoj. En la pasinta labor- 
jaro pluraj landaj asocioj publikigis taŭgajn broŝurojn pri la 
Internacia Lingvo. Speciale menciindaj estas la luksa broŝuro, 
eldonita de Itala Esperanto-Federacio sub la titolo „La Ling- 
voj Dividas —  Esperanto Unuigas”, la speciala numero de 
,,Franca Esperantisto" kaj la Dokumento, eldonita de la 
Hispana Ministerio pri Informado kaj Turismo en la serio 
,,La Instruado de la Lingvoj en Hispanujo” (nro 1431 de la 
27-a de decembro 1956). La du unuaj eldonaĵoj estas riĉe 
ilustritaj. La hispana publikaĵo havas 19 paĝojn kaj estas 
oficiala eldono de la menciita ministerio. Ĉiuj-ĉi publikaĵoj 
baziĝas sur la dokumentoj de CED. La hispana estas preskaŭ 
laŭvorta traduko de la dok. CED/4. Ankaŭ en tiuj ĉi kazoj 
montriĝis la graveco de la laboroj de CED.
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VIII. SPECIALAJ KULTURAJ AKTIVECOJ
1) ISU, La Naŭa Laborperiodo okazis en Kopenhago

de la 4-a ĝis la 11-a de aŭgusto. Kiel rektoro funkciis D-ro 
Paul Neergaard kaj sekretario estis s-ro J, H. Rosbach, Pre- 
legis Prof. D-ro G. Canuto, Prof. G. Waringhien, Prof. D-ro 
H. Sirk, Priv. Doc, D-ro Paul Neergaard, Prof. D-ro W . E. 
Collinson, Rektoro K. Soderberg, S-ro Poul Thorsen, Lektoro 
C. St0p-Bowitz, Prof. D-ro I. Lapenna, Prof. D-ro Juan 
Regulo Perez. Estis antaŭvidita ankaŭ prelego de Prof. D-ro 
Gurgen Sevak el Erevan (USSR), sed li ne povis veni al 
Kopenhago. La publiko multnombre ĉeestis la prelegojn. La 
nuna sekretario estas Mag. Reto Rossetti.

2) Publikigo de la ISU-Prelegoj. En interkonsento kun 
ISAE, Scienca Revuo publikigas laŭvice selektitajn preleg- 
ojn, faritajn en la ISU. Se la libro kun la selektitaj prelegoj, 
publikigita en la pasinta jaro, kontentige disvendiĝos, la el- 
donisto J. Muusses estas preta eldoni plian libron. Dependas, 
do, nur de la kleraj esperantistoj ĉu la Esperanta literaturo 
estos riĉigita per plia elstara verko.

3) Belartaj Konkursoj. En la Belarta Konkurso parto- 
prenis ĉi-jare 40 konkursantoj el 18 landoj kun 116 kon- 
kursaĵoj. Ĝi estis la plej granda kaj plej grava el ĉiuj ĝisnunaj 
belartaj konkursoj. Premiojn ricevis Juan de Oyarzabal (Mek- 
sikio), Enrico Dondi (Italujo), W . Auld (Skotlando). M. 
Boulton (Anglujo), W . M. Smit (Nederlando), B. Trudiĉ 
(Jugoslavio), C. Graversen (Danlando). En la romankon- 
kurso, anoncita en la jaro 1954, la unua premio ne estis 
aljuĝita. La dua premio dividiĝis inter Stefan Zodel (Aŭstru- 
jo) kaj Agostino Brizzi (Italujo). Detaloj en ,,Esperanto”, 
septembro 1956, p. 126.

4) Gramofondiskoj. Antaŭ la kongreso en Kopenhago 
aperis la dua disko de UEA, en kunlaboro kun Eldona 
Societo, Stockholm. Ĝi enhavas parton de unu el la kon- 
gresaj paroladoj de Prof. D-ro Ivo Lapenna. Ambaŭ diskoj 
disvendiĝas tre kontentige.

5) CED. Pri la laboro de CED vidu apartan raporton. 
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6) Internacia Kultura Aranĝo en Frostavallen. Tiu-ĉi 
perfekte organizita kaj elstara kultura aranĝo okazis en Fros- 
tavallen de la 29-a de julio ĝis la 4-a de aŭgusto 1956. La 
ĝenerala temo estis „La Ĉefaj Obstakloj al Internacia Kom- 
preniĝo kaj Kooperado”. La prelegantoj estis Prof. D-ro I. 
Lapenna (La Laboro de UNESKO por Forigo de la Ob- 
stakloj), Prof. G. Waringhien (Lingvaj Obstakloj), Doc. S. 
Pragano (Instruado de la Historio), Lektoro C. St0p-Bowitz 
(Rasoj kaj Rasaj Antaŭjuĝoj). Ĉiu el ili faris po 3 prelegoj, 
post kiuj sekvis diskuto. La semajno estis organizita de s-ro 
J. Stronne kaj liaj helpantoj en kunlaboro kun UEA. Invitis: 
la Sveda UNESKO-Konsilantaro, La Sveda Instituto por 
Kultura Interŝanĝo kun Eksterlando kaj la Sveda Esperanto- 
Instituto. Ĉeestis 80 personoj el 15 landoj. Detaloj en „Esper- 
anto”, oktobro, 1956, p. 154.

7) Kulturaj Intemaciaj Ferioj Gresillon. En plena inter- 
konsento kun U E A  kaj sub la aŭspicioj de U E A  la Esper- 
antista Kulturdomo en Gresillon organizas de la 14-a de 
julio ĝis la 24-a de julio prelegaron sub la ĝenerala titolo: 
,,Kulturoj kaj Civilizoj de la Mondo”. Prelegos Prof. D-ro

*penna’ Prof' G- Waringhien, D-ro A. Albault, Maa. 
W  Auld kaj Inĝ. R. Watier. Dum tiu aranĝo okazos ankaŭ 
debatoj pri informado, la nuntempa Esperanta literaturo, 
memoraĵoj pri lingvaj diskutoj, CED kaj ĝia rolo.

8) Fondo de Fldona Fako. En la pasinta laborjaro estis 
starigita la Eldona Fako kaj kiel unua verko aperis ,,Vagado 
sub Palmoj” de Jean Ribillard (vidu Ĉap. III/A 6). Laŭ la 
decido de la Estraro, la sekvanta verko estos ,,Angla Anto- 
Iogio”.

9) Esperanta Sonarkivo. Fine de aprilo estis fondita 
nova servo de UEA: Esperanto-Sonarkivo. Gia tasko estos 
kolektado de sonbendoj kun prelegoj dum la kongresoj, ISU 
aŭ dum aliaj kulturaj aranĝoj; esperantaj elsendoj de diversaj 
radio-stacioj; teatraĵoj, deklamo de poemoj, kantoj; diversaj 
klubprogramoj kaj diskutoj; Esperanto-kursoj por mem- 
instruiĝo; sondokumentoj pri la edukado de denaskaj espe- 
rantistoj; aliaj bendoj de ĝenerala intereso. La prizorgo de la 
teknika kreado, multobligado, pruntedonado de la kopioj de 
la sonbendoj estas komisiita al S-ro Rudiger Eichholz en 
Kanado, interkonsente kun la estrarano pri kulturaj aferoj.
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10) Koresponda Servo Mondskala. La Estraro decidis, 
ke la Asocio donu sian plenan apogon al S-ro Daniel Luez, 
Francujo, en lia laboro por la Koresponda Servo Mondskala. 
Tiu servo estos oficialigita.

11) Lingva Komisiono de UEA. Estas faritaj la unuaj 
paŝoj por la kreo de tiu komisiono. Espereble al la Komitato 
en Marseille estos prezentita la Regularo de la komisiono kaj 
proponitaj la nomoj de plej alte kvalifikitaj esperantistoj por 
tiu funkcio, por ke ili estu elektitaj kiel la unuaj membroj de 
la Komisiono,

12) Grajnoj en la Vento. En la pasinta jaro s-ro M. 
Erbetta el Svislando komencis proprainiciate eldonadi inter- 
lernejan gazeton sub la titolo „Grajnoj en la Vento". Dank’ 
al lia lerta kaj insista laboro, la lernejaj rondoj kreskis kaj 
en la momento de la verkado de tiu-ĉi Raporto jam funkcias 
12 rondoj, el kiuj ĉiuj eldonas sian propran multobligitan 
gazeton kaj ĉiu estas inter si ligitaj. Sinjoro Erbetta raportos 
detale pri la afero en la Unua Sekcio de la Kongreso en 
Marseille. U.E.A. donis sian plenan moralan apogon al tiu- 
ĉi admirinda laboro de s-ro M. Erbetta.

★ *

★

IX. ĜENERALA TRARIGARDO
1) Literaturo. En la Revuo ,,Esperanto" aperis biblio- 

grafio por la jaro 1956. Denove nia literaturo riĉiĝis per 
pluraj verkoj. Inter ili troviĝas Ia „Eseoj” de Prof. G. W a- 
ringhien, „La Infana Raso” de W . Auld, „Rozoj kaj Urtikoj” 
de Poul Thorsen”, „Ezopa Saĝo” en versoj de K. Kalocsay. 
La granda eldonejo Polonia eldonis la faman verkon „Farao- 
no" de B. Prus (tri volumoj) en la majstra traduko de 
Kazimierz Bein (Kabe). La sama eldonejo publikigis la 
poeziaĵojn de J. Tuwim. Tri verkoj de Voltaire —  Kandid, 
Zadig kaj Senartifikulo — en la traduko de E. Lanti, estis 
publikigitaj de S A T  en unuvoluma libro. Tre menciinda 
estas ankaŭ la verko „Gruk” de Kumbel,, en la traduko de 
Thorsen. Aperis ankaŭ pluraj novaj lernolibroj el kiuj specia- 
lan atenton meritas tiu de John Cresswell kaj John Hartley 
publikigita en la fama serio „Teach Yourself Books” (In- 
struu-Vin-Mem-Libroj) de la eldonejo „The English Univer- 
sities Press Ltd” ).

2) Revuoj. A1 la du literaturaj revuoj, kiuj aperadis jam 
en la pasinta jaro — La Nica Literatura Revuo, redaktata de 
Prof. Waringhien, kaj Norda Prismo, redaktata de D-ro F. 
Szilagyi —  aldoniĝis nun „Prometeo”, redaktata de kelkaj 
japanaj verkistoj kaj poetoj. Du pliaj kulturaj revuoj —  „La 
Suda Stelo”, eldonata en Jugoslavio, kaj „Nuntempa Bul- 
gario”, eldonata en Sofia, komencis aperadi antaŭ nelonge. 
Plue regule aperadas Internacia Pedagogia Revuo", redak- 
tata de D-ro A. Albault, „Scienca Revuo” , redaktata de 
D-ro W . Roelofs. Aperis ankaŭ tri numeroj de la granda 
kaj eksterordinare lukse eldonata revuo „Pollando". La fakto, 
ke nuntempe estas publikigataj pluraj literaturaj kaj kulturaj 
revuoj kaj ke ili havas kontentigan nombron da abonantoj, — 
ekz. Norda Prismo pli ol 3000 — estas klara indiko ne nur 
pri la nombra kresko de la esperantistaro, sed ankaŭ pri la 
ĉiam pli akcentita kultura signifo de la Esperanto-movado.

En la malnovaj revuoj kaj gazetoj, kiuj dum multaj jaroj 
regule aperadas, ĉiu kun sia propra karaktero, specialan 
mencion meritas la monata ,,La Praktiko” kaj la duonmonata 
„Heroldo de Esperanto” . Entute aperadas sesdeko da presitaj 
gazetoj kaj revuoj kaj ĉirkaŭ 50 diversaj malpli gravaj bul- 
tenoj.54
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3) Radio. Denove kreskis la nombro de radio-elsendoj: 
1428 en 1956 kompare kun 1170 en 1955. La nombro da 
radiostacioj, kiuj elsendis en 1956 en Esperanto estis 23 kom- 
pare kun 21 en 1955. Detaloj troviĝas en la Jarlibro 1957 
paĝo 80.

4) Resumoj. Ĉiuj revuoj kaj gazetoj, kiuj enhavis resu- 
mojn aŭ artikolojn en Esperanto en la antaŭa jaro, daŭrigis 
la publikigon de esperantaj tekstoj. A1 ili aldoniĝis kelkaj 
pliaj fakaj revuoj kaj ĝeneralaj gazetoj.

5) Trafiko kaj Komerco. La pli vasta utiligo de Espe- 
ranto en la komerco, trafiko kaj turismo vidiĝas ankaŭ el la 
nombro da reklamoj ne nur en la publikaĵoj de la Asocio, sed 
ankaŭ en aliaj esperantlingvaj periodaĵoj. Grandaj flugkom- 
panioj publikigis prospektojn en Esperanto. La germanaj 
ŝtataj fervojoj ankaŭ en tiu ĉi jaro publikigis diversajn in- 
formojn en siaj horaroj en la Internacia Lingvo. Aperis ankaŭ 
novaj prospektoj pri diversaj urboj kaj regionoj. Certe estas 
maturaj la cirkonstancoj por fondo de speciala faka organi- 
zaĵo por turismo kaj komerco, kies celo devus esti pli vasta 
praktika utiligo de la lingvo por komercaj, turismaj kaj tra- 
fikaj celoj.

6) Aliaj Esperanto-organizaĵoj. E1 la Esperanto-organi- 
zaĵoj ekster la kadro de UEA menciinda estas SAT, kiu 
regule eldonas sian monatan organon kaj ankaŭ, unufoje en 
la jaro, la revuon ,,Sennacieca Revuo”. Tiu organizaĵo havas 
ĉiujare sian kongreson, kiu altiras ĝis 1000 kongresanoj.

★ ★

X. KONKLUDO

En tiu ĉi raporto estas tuŝitaj la plej esencaj faktoj pri 
UEA kaj ĝenerale pri la movado en la pasinta laborperiodo. 
Tio estas vere nur malgranda parto de la granda laboro 
plenumita sur ĉiuj kampoj kaj de la rezultoj atingitaj. Tamen, 
eĉ tia tre konciza prezento de la faktoj donas almenaŭ parte 
bildon, el kiu oni povas ricevi la impreson pri la progresado 
de la Internacia Lingvo en mondaj kadroj. Tiu progresado ne 
estus ebla sen laŭplana agado de UEA, de la landaj kaj 
fakaj organizaĵoj, de multaj iokaj grupoj kaj de granda nom- 
bro da sindonaj unuopuloj. Sed ĝi ankaŭ ne estus ebla, se 
ĉiam pli kaj pli ne sentiĝus la bezono por komuna, neŭtrala 
lingvo en la internaciaj rilatoj. La akriĝo de la lingva deman- 
do montriĝas en plej diversaj okazoj ĉiam pli ofte. ĉ i ankaŭ 
ricevis novajn formojn, ĉar kun la nombra kresko de la 
personoj enirantaj en kontaktojn kun la eksterlando, amplek- 
siĝas paralele la kampo, sur kiu la lingva problemo manifes- 
tiĝas. Certe ne estas hazardo ke precipe en kelkaj landoj nun 
Esperanto estas amase — en la vera senco de ia vorto — 
lernata. Temas pri ordinaraj homoj, kiuj serĉas senperajn kon- 
taktojn kun same tiel ordinaraj homoj de aliaj landoj. Sed 
temas ankaŭ pri diversaj fakuloj aŭ eĉ alte kvalifikitaj spe- 
cialistoj, kiuj trovas la solvon de sia propra lingva problemo 
en la lernado kaj apliko de Esperanto. La tasko de UEA kaj 
de la tuta movado estas plue organizite faciligi tiun aplikon 
en ĉiuj sferoj.

D-ro G. Canuto D-ro I. Lapenna
Prezidanto Generala Sekretario

★
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R A P O R T O
PRI LA LABORO DE LA CENTRO  
DE ESPLORO KAJ DOKUM ENTADO  

por la periodo inter la 15-VI-1956—'l-IV-1957

I. ORGANIZAJ DEMANDOJ
1) Oficejo. Kiel en la antaŭa jaro, la oficejo de CED 

troviĝas en 77, Grasmere Avenue, W EM BLEY, Middlsex. 
Ĝi konsistas el unu granda ĉambro kaj el ĉambreto kiel depo- 
nejo. En tiu ĉi jaro la oficejo estis konsiderinde modernigita, 
La dokumentoj nun troviĝas en ŝtala ŝranko, aĉetita el mal- 
granda parto de la testamentaĵo V . V . Sumfield. CED nun 
posedas ankaŭ diktafonon „Stenorette” , havigita el parto de 
la donacoj, kolektitaj por la oficeja ilaro. Entute la oficejo 
de CED nun estas taŭge ekipita, kio konsiderinde helpis al 
pliampleksigo de la laboroj.

2) Kunlaborantoj. Krom la direktoro kaj la sekretariino, 
CED nun havas 84 kunlaborantojn el 21 landoj. Du elstaraj 
kunlaborantoj de CED — Prof. J. C. Flugel kaj Prof. S. 
Kamaryt — forpasis dum la laborjaro, CED kaj ĝiaj kunla- 
borantoj konservos daŭran memoron pri ili.

Kun la celo larĝigi la reton de kunlaborantoj, la direktoro 
de CED direktis specialan alvokon al ĉiuj alte kvalifikitaj 
esperantistoj, kiuj laboras en universitatoj, sciencaj akademioj 
kaj similaj institucioj, kaj proponis al ili ligiĝi al CED kaj 
helpi al ĝia laboro per siaj sciencaj kontribuoj. Konsiderante 
la fakton, ke la laboro en la kadro de CED estas libervola, 
la eho estas kontentiga.

3) 5-jara jubileo. La 1-an de januaro 1957 estis precize 
5 jaroj de la momento kiam fondiĝis CED. En la oficejo de 
CED okazis malgranda aranĝo. S-ro H. W . Holmes, la vic- 
prezidanto de UEA, publikigis tiuokaze artikolon „Grava 
5-jara datreveno” en la marta numero de „Esperanto".

II. PLENUMITAJ LABOROJ

CED plenumis diversajn taskojn laŭ la laborplano, aprobita 
de la Komitato en Kopenhago. Jen la ĉefaj laboroj jam efek- 
tivigitaj:

1) Dokumenfa materialo. Ĝis la 1-a de aprilo estis entute 
kolektitaj kaj registritaj 943 dokumentoj pri Esperanto kaj 
ĝenerale pri la lingva problemo en la internaciaj rilatoj. 
Estas registritaj ankaŭ ĉiuj pli gravaj informoj kaj artikoloj 
el la Esperantaj gazetoj kaj revuoj.

2) CED-dokumentoj. La plano pri publikigo de CED- 
dokumentoj estis farita komence de la jaro 1952. Laŭ tiu 
plano la dokumentoj estas regule publikigataj laŭ serioj, sek- 
cioj kaj titoloj, Por la verkado de la dokumentoj estas utiligata 
la ĉiam pli ampleksa dokumenta materialo, menciita sub 1), 
kiel ankaŭ apartaj studoj kaj enketoj farataj de la Centro 
mem aŭ de ĝiaj kunlaborantoj. La dokumentoj estas originale 
verkataj en Esperanto, tradukataj en la anglan, kaj dissen- 
dataj en tiu lingvo al 169 organizaĵoj kaj institucioj en 68 
landoj, Ankaŭ la UNESKO-Komisionoj de diversaĵ landoj 
ricevas ilin. Kelkaĵ dokumentoj estis tradukitaj ankaŭ en la 
aliajn naciajn lingvojn. Ĝis nun CED  publikigis entute 80 
dokumentojn.

3) Dok. CED/5. La 5-an de januaro 1957 CED publikiqis 
specialan dokumenton (CED/5) okaze de la 70-jara datre- 
veno de la apero de la verko „Internacia Lingvo". Tiu doku- 
mento en 12 mallongaj ĉapitroj prezentas la ĉefajn atingojn kaj 
la nunan staton de Esperanto en la mondo. La dokumento 
estas sendita al ĉiuj landaj asocioj kun la konsilo publikigi 
gm en la naciaj lingvoj. CED mem eldonis la dokumenton en 
la angla kun presita kovrilo. Sinjoro Lienhardt el Mulhouse, 
interkonsente kun UEF en Parizo, presigas nun la dokumen- 
ton en la franca. En tiu lingvo ĝi aperos fine de aprilo. 
nspereble la landaj asocioj aŭ agemaj kunlaborantoj trovos 
la eblecon publikigi ĝin ankaŭ en la aliaj lingvoj.

4) La Intemacia Lingvo —  Faktoj pri Esperanto. La 
disvendiĝo de tiu verko, eldonita fine de 1954, daŭras kon- 
tentige. S-ro Omata Ikuo el Japanujo ricevis la rajton
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fraduki ĝin en la japanan, adapti la enhavon al la tieaj 
cirkonstancoj kaj publikigi ĝin. Espereble la verko aperos en 
la japana ĝis la fino de tiu ĉi jaro.

5) Universala Ekspozicio. La tria elmontro de tiu plej 
granda ekspozicio de Esperantaj materialoj okazis en Kopen- 
hago dum la Universala Kongreso. La loka ekspozicia komi- 
tato, sub la prezido de s-ro Eskil Svane tre bone plenumis 
la taskon, La ekspozicio vekis kontentigan interesiĝon ĉe la 
publiko, sed ne tian, kian oni estus povinta atendi konside- 
rante la bonajn preparlaborojn. Granda gazetara konferenco 
okazis en la ekspoziciejo antaŭ la komenciĝo de la kongreso 
kaj la jurnalistoj faris objektivajn raportojn pri la ekspozicio 
mem kaj pri la Esperanta literaturo. Nun la ekspozicia mate- 
rialo estas en la C.O. de U E A  en Rotterdam. Pri ĝia kom- 
pletigo zorgas s-ro J, Calado el Rotterdam kiel komisiito de 
CED por la Universala ekspozicio. La ekspozicio estas je 
dispono de la landaj asocioj kaj aliaj organizaĵoj, kiuj deziras 
prezenti ĝin al la publiko de sia lando.

6) Bibliografio. S-ro W . Auld daŭrigis la laboron rilate 
Bibliografion. La Bibliografio por la jaro 1956 estos preta en 
majo.

7) Eduka valoro de Esperanto. S-ro D. Kennedy, la 
kunlaboranto de CED por lernejaj aferoj, entreprenis en la 
nomo de CED plian enketon, ĉi-foje rilate la edukan valoron 
de la instruado de Esperanto en lernejoj. Resuma raporto pri 
la rezultoj de tiu enketo aperis en la decembra numero de 
„Esperanto", p. 180. La finaj ciferoj pri la du unuaj enketoj 
montras, ke 457 geinstruistoj el 35 landoj estas pretaj instrui 
Esperanton en la lernejoj, se por tio montriĝos bezono, kaj 
ke en la jaro 1955/1956 Esperanto estis instruata en 148 
lernejoj el 23 landoj. La abunda materialo, kolektita de s-ro 
Kennedy, multe helpas al verkado de dokumentoj rilate la 
instruadon de Esperanto en lernejoj kaj povos esti bonege 
utiligata ankaŭ por dokumenti la estontajn proponojn pri 
vastigo de la instruado de Esperanto en la lernejoj.

8) Index Translationum. En la Oka volumo de la tre 
grava verko de UNESKO ,,Index Translationum”, kiu en- 
tenas bibliografion de ĉiuj tradukoj, aperis ankaŭ parto de
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la Esperantlingvaj tradukoj el la listo, kiun CED sendis al 
la redakcio de tiu eldonaĵo. La liston faris la kunlaboranto 
de CED s-ro W . Auld en kunlaboro kun 22 kunlaborantoj. 
Tiu listo rilatis al la jaroj 1945— 1954. Jam estas preta la 
listo por 1955 kaj estas preparata tiu por 1956. Tiuj pliaj 
listoj estos ĝustatempe senditaj al Index Translationum. En 
la enkonduko al la Oka volumo la redakcio esprimis dankon 
al CED pro la kunlaboro.

9) Radio-elsendoj. Laŭ la statistiko, kiun faris la kun- 
laboranto de CED  s-ro G. Larglantier, inter 1945 kaj 1956 
inkluzive okazis entute 15.101 elsendoj en Esperanto. Tiuj 
elsendoj daŭris 3.411,15 horojn. En 1956 estis 1.428 elsendoj 
en Esperanto de 23 radio-stacioj el 12 landoj. Detalojn vidu 
en ,,Esperanto” februaro kaj marto 1957.

10) Esperanto-stratoj. La kunlaboranto de CED s-ro 
G. C. Fighiera finis la enketon pri la stratoj aŭ placoj kun 
la nomo „Zamenhof' aŭ „Esperanto”. Montriĝis, ke entute 
en 68 urboj 70 stratoj aŭ placoj portas tiujn nomojn. Detaloj 
estas publikigitaj en „Esperanto” februara numero p. 24. 
Post la publikigo komencis alvenadi informoj pri pliaj stratoj 
aŭ placoj kun la nomoj „Esperanto” aŭ „Zamenhof”, La 
enketo estas daŭrigata.

11) Denaskaj esperantistoj. F-ino Sirkku Koivu faras 
nun enketon pri la esperantistaj infanoj kaj pri ĉiuj denaskaj 
esperantistoj. La demandiloj jam estas senditaj. La rezultoj 
estos publikigitaj post la finiĝo de la enketo.

12) Projektoj de I.L. CED plue tre atente sekvas ĉiujn 
novaĵojn sur la kampo de diversaj projektoj, planoj kaj klo- 
podoj por solvi la problemon de komuna lingvo en internaciaj 
rilatoj. Pri tiu tasko speciale okupiĝas d-ro M. Wajsblum en 
kunlaboro kun la direktoro. La traktaĵo de d-ro Wajsblum 
estis sendita al trideko da kunlaborantoj de CED kun la 
peto, ke ili faru siajn kritikajn rimarkojn. Nun, surbaze de 
tiuj rimarkoj, d-ro Wajsblum ellaboras la definitivan tekston, 
kiu estos publikigita certe en tiu-ĉi jaro.

13) Intemaciaj konferencoj. En pluraj okazoj estis dis- 
tribuitaj al membroj de konferencoj diversaj dokumentoj de
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III. LABORPLANO POR 1957/58
CED. Ankaŭ al unuopuloj, kiuj deziris entrepreni iujn paŝojn 
ĉe diversaj aŭtoritatoj, estis liveritaj konvenaj dokumentoj. 
Fakte, oni ĉiam pli kaj pli petas de CED dokumentarojn por 
subteni diversajn proponojn. La petoj fariĝis jam tiel oftaj, 
ke, ĉu pro elĉerpiĝo de la unuopaj dokumentoj, ĉu pro manko 
de financaj rimedoj, CED bedaŭrinde plurfoje devis rifuzi 
la peton.

14) Raportoj. Mallongaj raportoj pri la diversaj akti- 
vecoj kaj ĉefaj enketoj de CED regule aperadis en la organo 
de UEA.

★ ★

★

1) Kunlaborantoj. Espereble en la sekvanta jaro pliaj 
kvalifikitaj specialistoj fariĝos kunlaborantoj de CED. A1 tiu 
demando CED dediĉos, same kiel ĝis nun, grandan atenton.

2) Dokumenta materialo. Daŭrigi la kolektadon kaj re- 
gistradon de ĉiuj gravaj dokumentoj.

3. Eldonado de dokumentoj. Daŭrigi la regulan eldon- 
adon de dokumentoj proksimume 4 ĉiumonate.

4) Bibliografio. Fini la Bibliografion por la jaro 1956, 
pretigi la Bibliografion por 1957. Laŭ la ebleco fini la jam 
komencitan Bibliografio por la periodo 1929—-1945 kaj tia- 
maniere havi kompletan Bibliografion por la periodo 1929— 
1947 inkluzive. Se tiu laboro povos esti finita en 1958, presigi 
la materialon en formo de verko.

5) Esperantaj libroj en publikaj bibliotekoj. S-ro Winkel 
ankoraŭ ne finis tiun enketon kaj tial estos necese daŭrigi la 
laboron en la sekvanta laborperiodo.

6) Enciklopedioj. Jam antaŭ la kongreso en Marseille 
estos pretaj la informoj kaj artikoloj de 3 longecoj pri Zamen- 
hof kaj Esperanto por diversaj nacilingvaj enciklopedioj. Tiu 
laboro estas jam komencita.

7) Ekonomiaj malavantaĝoj de multlingveco. Tiu laboro 
estas jam komencita, sed ne povis esti finita en la nuna labor- 
periodo. Tial ĝi estos daŭrigata en la sekvanta.

8) Lemejoj. Nova enketo pri instruado de Esperanto 
en la lernejoj. Ordigo kaj livero de materialoj en formo de 
speciala dokumento, se la Komitato de UEA decidos entre- 
preni novan aktivecon por enkonduko de Esperanto en la 
lernejojn.

9) Radio. Enketo pri la elsendoj en 1957 kaj fino de 
la enketo por la periodo 1941.—1945, tiel ke oni ricevos 
kompletan bildon pri ĉiuj esperantlingvaj elsendoj.

Prof. D-ro Ivo Lapenna, 
Direktoro de CED.
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ALDONO

Raportoj de Landaj kaj neneŭtralaj Fakaj Asocioj
Ĉi tie ni publikigas koncizajn raportojn senditajn al ni 

de la landaj kaj fakaj organizaĵoj. Ili donas bildon pri la 
metodoj aplikitaj kaj spertoj ricevitaj en landoj kun diversaj 
cirkonstancoj. Atenta trastudo povos doni freŝajn ideojn 
kaj novan inspiron. Pri ĉiuj raportetoj respondecas la landaj 
kaj fakaj asocioj kiuj liveris ilin.

I ALIĜINTAJ ASOCIOJ
1) Brazilo. En 1956 Brazila Esperanto-Ligo kreskis per 

100 membroj al 2693 membroj kaj kvardek grupoj. La Ligo 
havas propran oficejon kun salajrata oficisto. Okazis ĉ 400 
kursoj kun entute proks. 8000 partoprenantoj en la tuta 
lando. En 5 lernejoj dum la jaro Esperanto estis instruata.

La Informa Servo eldonis proks. 3000 informojn dum 
1956. En la gazetaro aperis ĉ 200 artikoloj kaj informoj 
pri Esperanto. Krom 400 radio-elsendoj nacilingvaj okazis 
ankaŭ unu televida elsendo, dum estis eldonita propagan- 
dilo en 10.000 ekzempleroj. En du lokoj okazis ekspozicio.

La Ligo festas sian oran jubileon en 1957 en Niteroi kaj 
la tuta agado de la organizaĵo portas la signon de la 
preparoj por tiu grava okazaĵo. La organo de la Ligo, 
Brazila Esperantisto, same celebras sian Oran Jubileon kaj 
aperas ekde 1957 monate anstataŭ dumonate en 2500 ekzem- 
pleroj.

Kiel antaŭe kursoj per radio kaj per korespondo havis 
multajn lernantojn. Speciale menciinda estas la porinfana 
kurso en la multlegata revuo Sesinho, eldonata de la 
Nacia Servo de Industria Lernigado, kies preskvanto estas 
100.000 ekzempleroj. Eldono de libroj tradukitaj el la bra- 
zila literaturo estas preparata.

En Rio de Janeiro tri radiostacioj dissendas Esperanto- 
programojn kaj kursojn.

La konata movado „Legio de la Bona Volo” kun 80.000 
membroj donas plenan apogon al Esperanto. Sekve de 
tio vendiĝis 1000 lernolibroj.

Granda nacia novaĵ-agentejo, kiu disponas pri kunlaboro 
de 471 radiostacioj kaj 200 ĵurnaloj komencis kunlabori 
por la disvastigo de Esperantaj informoj.
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La nacia Parlamento denove voĉdonis subvencion al 
BEL de ĉ 4000 gld. Kelkaj lokaj asocioj ankaŭ ricevas 
daŭran monhelpon de ŝtataj aŭ komunumaj registaroj.

BEL klopodas kreskigi la nombron da Esperanto- aŭ 
Zamenhofstratoj (nun ĉ 20). La lastaj estas en Maceio kaj 
Niteroi. En Barbacena okazis entuziasma kongreseto kun la 
helpo de la urbestro kaj de la Prepara Lernejo de Aerkadetoj. 
Alia malgranda kongreso okazis en Minas Gerais.

2) Britujo. Brita Esperantista Asocio havas propran 
sidejon kun salajrata oficisto. La nombroj de aliĝintaj mem- 
broj kaj grupoj iomete malaltiĝis kompare kun 1955 kaj 
estas nun resp. 1453 kaj 57. La monata organo ,The British 
Esperantist” regule aperis en 2200 ekzempleroj. Okazis kursoj 
en la lando, sed la asocio ne havas detalojn pri ili. En 10 
ĝis 20 lernejoj Esperanto estis instruata dum la jaro. Plue 
la lingvo estas instruata en la Universitato de Liverpool. La 
nacia kongreso okazis en Swanwick kun 189 partoprenantoj. 
La Informa Servo de la asocio eldonis 492 informojn. Ne 
estas konate kiom da artikoloj aperis en la nacia gazetaro. 
Nacilingvaj propagandiloj estis eldonitaj en pluraj miloj da 
ekzempleroj. B.E.A. entreprenis grandskalan propagandan 
kampanjon je kosto de proks. £ 800. La ĉefa ero estis reklamoj 
en tri popularaj gazetoj, kun eldonkvanto de 4J^ milionoj 
kaj legantaro taksita je 10 milionoj. En la oficejo oni ricevis 
dum la jaro proks. 11.000 leterojn kaj dissendis proks. 10.000 
leterojn, propagandajn pakaĵojn, cirkulerojn, k.t.p. A1 la ko- 
respondaj kursoj aliĝis entute 532 personoj, kompare kun 296 
en 1955. La „Populara” kurso por komencantoj unue eldoniĝis 
en 1941, kaj ĝis fino de 1956 aliĝis 10,389 studantoj. Novaj 
sukcesoj dum 1956 estis la efektivigo de profitdonaj kontaktoj 
kun diversaj ne-esperantistaj asocioj kaj kun pluraj Parla- 
mentanoj (kiuj precipe interesiĝas pri Konsilantaro de Eŭro- 
po), kaj la eldono de ,,Teach Yourself Esperanto”, de Eng- 
lish Universities Press Ltd. Ĉi tiu alloga lernolibro estas unu 
el la altŝatata serio de „Teach Yourself”-libroj, kiuj disven- 
diĝas grandkvante en librobutikoj tra la tuta mondo: same en 
Aŭstralio, Sudafriko, Usono, k.s., kie oni parolas la anglan 
lingvon.

3) Bulgarujo. Bulgara Esperanto-Asocio havas propran 
ejon kun salajrata oficisto.
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Post kvinjara senagado de la asocio, ĝi reviviĝis en 1955 
kaj depost tiam nia kara movado rapide kreskas.

En 1956 okazis la 32-a Kongreso de la bulgaraj esperan- 
tistoj. La kongreson partoprenis 325 delegitoj de lokaj societoj 
kaj grupoj kaj 35 alilandaj gesamideanoj el: Ĉeĥoslovakio, 
Jugoslavio, Francujo, Hungarujo, Pollando kaj Rumanujo.

Okaze de la kongreso ni publikigis multajn artikolojn en 
la gazetaro kaj per la radio. Ni eldonis bulgarlingve la flug- 
folion de U EA en 5000 ekz. kaj apartan propagandan afiŝon 
por la kongreso en 3000 ekz. Ni organizis bone aranĝitan 
esperanto-ekspozicion en la Ŝtata Biblioteko. Ni organizis 
konferencojn kun ĵurnalistoj, kun la organizaĵo de la demo- 
krataj virinoj k.a. Plej grava kaj rezultoplena estis la ren- 
kontiĝo, kiu okazis ĉe la Vicprezidanto de la Ministra Kon- 
silantaro. Gin partoprenis ankaŭ la Ministro de la Kulturo, 
la Vicministro de la Popola Klerigado kaj la Vicprezidanto 
de la Komitato por amikeco kaj kulturaj ligoj kun ekster- 
lando. Ĉeestis membroj de CK de BEA kaj fremdlandaj gastoj 
de nia kongreso.

La Registaro kaj ĉiuj ŝtataj, partiaj kaj sociaj instancoj 
tute favore rilatas al nia afero.

La Bulgara Akademio de la Sciencoj skribe asertis, ke 
Esperanto estas la nura internacia lingvo, ke ĝi estas la 
lingvo de la progresema homaro kaj ke ĝian disvastiĝon 
oni devas subteni. En la fino de 1956 nia asocio nombris 
1297 membrojn, organizitajn en 44 lokaj societoj. Konstante 
kreskas la nombro de la lokaj societoj.

Sukcese funkcias koresponda kurso, aranĝita de ekonomia 
ŝtata entrepreno, helpata de CK de BEA. Partoprenas ĉirkaŭ 
1000 kursanoj.

La organiza presorgano de BEA estas BULTENO, ape- 
ranta regule ĉiu-monate en 12-paĝa kajero en 1300 ekz. Ĝin 
ni senpage sendas al ĉiu komitatano de UEA.

Komence de 1957 Bulgara Telegrafa Agentejo eldonas 
monatan 32-paĝan grandformatan gazeton „Nuntempa Bul- 
gario”. ĉ i  estas tre amike akceptita de abonintoj el pli ol 
50 landoj. Eldonnombro 5000 ekz.

Ŝtata eldonejo aperigis en 8000 ekz. Esperanto-bulgaran 
vortaron, disvendatan de ŝtataj librovendejoj en la tuta lando.

4) Danlando. Centra Dana Esperantista Ligo havis en 
1956 1025 membrojn kaj 35 kluboj. La membronombro mon- 
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tras daŭran kaj stabilan kreskon. Junulara klubo estas membro 
de C.D.E.L. Regule aperadis la monata gazeto Dansk Espe- 
ranto-Blad en 1200 ekzempleroj. Gi pliampleksiĝis kaj pli- 
beliĝis. Okazis 37 kursoj kun 548 partoprenantoj. La kursoj 
montris stabilecon. C.D.E.L. dungis eksterlandan Ĉe-instruis- 
ton. La Nacia Kongreso okazis en Alborg kun 43 parto- 
prenantoj. La Ligo funkciigas gazetaran servon reorganizitan, 
kiu aperigis 23 informojn. Estis aranĝitaj 2 gazetarkonfe- 
rencoj. Aperis en la nacia gazetaro 1170 artikoloj kaj infor- 
moj pri Esperanto, dum okazis 12 radioelsendoj. C.D.E.L. 
posedas migrantan ekspozicion, kiu en 1956 estis montrata en 
Silkeborg, Svendborg, Slagelse kaj Hyllinge. Okazis pluraj 
prelegvojaĝoj de eksterlandaj esperantistoj. La ekonomio de 
la Ligo konsiderinde pliboniĝis. La Libro-Servo vendis por 
preskaŭ 30.000 kronoj dum 1956. C.D.E.L. faris propagandon 
ĉe diversaj asocioj. La Ligo kolektis monon por hungaraj 
samideanoj. Ĝis la momento de tiu ĉi raporto ĝi ricevis 1700 
kronojn.

5) Francujo. Unio de Esperantistoj Francaj havas pro- 
pran ejon kun salajrata oficisto. Ĝi finis la jaron 1956 kun 
2093 membroj kaj 60 grupoj.

Regule aperadis la presita monata organo „Franca Espe- 
rantisto” en 1200 ekzempleroj. Okazis 40 kursoj kun ĉ 400 
partoprenantoj. La nacia kongreso okazis en Marseille kun 
100 partoprenantoj. La Asocio funkciigas gazetaran servon 
kaj regule transdonas informojn al la radio. Turisma pros- 
pekto en Esperanto estis eldonita de La Vivarais. Nacilingvaj 
propagandiloj estis eldonitaj en 13.000 ekzempleroj.

Ekspozicioj estis aranĝitaj en Avignon, Toulouse kaj Bor- 
deaux. Okazis unu gazetarkonferenco. Dum sia prelegvojaĝo 
S-ro Bertram Potts parolis en 5 urboj de Francujo.

En la Eŭropa Konferenco en Strasbourg aparte helpis 
S-roj Laurat kaj Petit. Ekzistas regula kontakto kun U.N.E.S.- 
C.O., en kio speciale kunlaboras S-roj Petit kaj Thierry. 
U.E.F. iniciatis grandan kampanjon por prezenti peticion al 
la Eduka Ministro. D-ro Maillard speciale okupiĝis pri 
konkurso por la plej bonaj lernantoj inter 13— 17 jaroj.

6) Germana Esperanto-Asocio. En Germanujo la Espe- 
ranto-movado iomete stagnas precipe pro la politika situacio, 
kiu alportis la ĝeneralan favoron de la angla kiel lingvo de 
la okupintaj potencoj.
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G E A  havas nuntempe 2700 ordinarajn, 330 junulajn mem- 
brojn, kiuj estas organizitaj per pluraj ligoj, 112 grupoj aŭ 
estas unuopuloj (450).

Nia oficiala gazeto „Germana Esperanto-Revuo” aperis 
regule ĉiumonate kun konstanta porjunula paĝo. (Eldonkvan- 
to 3000 ekz.). Ni disdonis en 1956 proks. 10.000 ekz. da 
flugfolioj. Okazis 76 kursoj kun 1026 partoprenantoj. En 
kelkaj lernejoj Esperanto estis instruata, dum estas lektoratoj 
en la Universitatoj de Mŭnchen kaj Freiburg.

La Asocio funkciigas gazetaran kaj radioservojn.
En nia gazetaro aperis 453 artikoloj pri Esperanto, inter 

ili nur 5 kontraŭ nia lingvo. Informoj aŭ mencioj pri Espe- 
ranto estis disaŭdigataj per radio 19-foje. Nur iom post iom 
ni sukcesas gajni terenon en la radio.

Nian nacian E-kongreson ni okazigis en Hamburgo kun 
240 partoprenantoj. La prelegvojaĝo de la novzelando s-ano 
Potts iris ankaŭ tra nia lando.

Precipe estas menciinde, ke je la kosto de nia G EA nia 
prezidanto d-ro Herrmann gvidas la Eŭropan Lingvo-kam- 
panjon.

7) Hispanujo. Hispana Esperanto-Federacio havis en 
1956 550 membrojn kaj 15 grupojn. Regule aperadis dum la 
jaro la monata organo ,,Boletin” en 1100 ekzempleroj.
Pluraj lokaj grupoj okazigis kursojn. Krome HEF funk- 
ciigas korespondan kurson. Esperanto estas regule instruata 
en la universitatoj de La Laguna (Kan. Insuloj) kaj Valen- 
cia. La nacia kongreso okazis en Barcelona kun 512 parto- 
prenantoj. H.E.F. funkciigas gazetaran kaj radio-servojn. 
Okaze de la nacia kongreso estis eldonitaj afiŝoj kaj poŝt- 
kartoj en 2000 ekzempleroj. Je la sama okazo estis aranĝita 
gazetara konferenco.

8) Italujo. Itala Esperanto-Federacio kreskis en 1956 per 
ĉ 100 membroj al 1415 membroj kaj 36 grupoj. ĵus ĝi starigis 
ankaŭ Junularfakon. Regule aperis la dumonata gazeto „L ’Es- 
peranto”. Krome, la Informa Fako de I.E.F. sub gvidado de 
Renato Pennazio, eldonas multobligitan monatan bultenon 
itallingvan „Notiziario Internazionale".

Okazis dum la jaro 55 kursoj kun ĉ 700 partoprenantoj.
Esperanto estas instruata ĉe la Universitato de Parma kaj 

ĉe Pisa Universitata Normala Instituto. La nacia kongreso

okazis en Massa kun 410 partoprenantoj.
La Inform-Oficejo de I.E.F. eldonis centojn da informoj ne 

precize kalkuleblaj. En la nacia gazetaro aperis 902 artikoloj 
kaj informoj. Krome okazis dekoj da dissendoj per radio kaj 
televido. Estis eldonitaj multaj novaj turismaj prospektoj, i.a. 
en Varese, Massa, Sardinjo, Verona, Montecatimi (2-a eld.). 
Nacilingvaj propagandiloj estis eldonitaj en 2000 ekzempleroj. 
Okaze de la nacia kongreso estis aranĝita granda gazetarkon- 
ferenco kun bonega rezulto.

Okazis en 1956 prelegvojaĝo de S-ro Bertram Potts, kiu 
parolis 22 fojojn en 17 diversaj urboj. Tre bone sukcesis lerte 
aranĝita Internacia Ekspozicio de Infandesegnaĵoj en Cre- 
mona.

9) Japanujo. Japana Esperanto- Instituto havas propran 
sidejon kun salajrata oficisto. La membronombro kreskis en 
1956 per kelkaj centoj ĝis 1850. Ekzistas 85 lokaj grupoj kaj 
krome 41 lernejaj kaj 8 sanatoriaj grupoj. La monata revuo 
,,La Revuo Orienta” regule aperadis en 2400 ekzempleroj. 
Okazis 44 kursoj kiujn partoprenis entute 804 personoj. 
Krome, okazis kursoj en almenaŭ 20 lernejoj, dum Esperanto 
estas instruata en Osaka Fremdlingva Kolegio kaj en Kobe 
Komunuma Fremdlingva Kolegio, ambaŭ superaj institucioj. 
La nacia kongreso okazis en Tokio kun 394 ĉeestantoj. Sen- 
dis mesaĝojn al la Kongreso i.a. la Eduka Ministro, la prezi- 
danto de la nacia Unesko-Komisiono, la prezidanto de la 
japana Scienca Konsilantaro kaj la Metropola Prefekto.

Aperis pli ol 30 artikoloj pri Esperanto en la nacia gaze- 
taro kaj okazis ĉ 13 radioelsendoj. La Asocio eldonis 3000 
broŝurojn kaj 10.000 propagandajn flugfoliojn. Ekspozicioj 
estis aranĝitaj en Tokio. Osaka, Nagoya, Kobe, Hukuoka, 
Nisinomia, Oomuta, Yawata kaj Hamamatu.

Okazis ankaŭ konferencoj kun neesperantistaj kleruloj. 
Grava fakto, surbaze de kio estis farata grandskala kampanjo 
tra la tuta jaro, estis la 50-jara jubileo de la organizita mova- 
do en Japanujo. Per pluraj aktivecoj vasta intereso estis 
vekita. ĵurnaloj, radio kaj televido donis informojn. Plurdek 
milionoj da homoj havis ŝancojn legi aŭ aŭdi pri Esperanto.

10) Jugoslavio. Jugoslavia Esperanto-Federacio havas 
ankoraŭ la saman strukturon kiel priskribita en la antaŭa 
raporto. En preparo estas fondo de instruista asocio kaj 
junulara sekcio.
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J.E.F. havas, de ĉiuj kvin Ligoj kune, 1500 membrojn kaj 
87 grupojn. Regule aperadis dum 1956 „La Suda Stelo” en 
1500 ekzempleroj. Ekde 1957 ĝi aperos kiel dumonata kultura 
revuo dum tiam aperos „Jugoslavia Esperantisto” kiel ofi- 
ciala organo de J.E.F.

Entute okazis en la lando 146 kursoj kun 2261 partopre- 
nantoj. En Zagreb Esperanto estas instruata en la Ekonomia 
Fakultato. Entute en 66 lernejoj la lingvo estis instruata en 
1956. Aperis 430 artikoloj en la naciaj gazetoj kaj okazis 50 
nacilingvaj radioelsendoj. Krome okazas daŭre ĉiuĵaŭde es- 
perantlingvaj elsendoj de 20 minutoj.

Estis eldonitaj 400 afiŝoj kaj 1000 flugfolioj por la kursoj. 
Okazis prelegvoĵaĝoj de S-ro K. Norvall (Norvegujo) kaj 
Ges. Potts (Nov-Zelando). S-ano Norvall faris 27 prelegojn 
pri Norvegujo kun traduko en 15 urboj. Vizitis la prelegojn 
5000 personoj. S-ano Bertram Potts parolis en 12 urboj antaŭ 
entute 3500 personoj. Ambaŭ vojaĝojn organizis Buroo por 
Informado kaj Dokumentado de I.E.F.

Por sanigi la financan staton, J.E.F. aranĝis en 1956 suk- 
cesan Loterion, kiu prizorgis al Ia movado la sumon de kvin 
milionoj da dinaroj. Je tiu okazo estis ĵetataj 5000 prop. afiŝoj 
kaj 10.000 flugfolioj. Plua sukceso estis, ke J.E.F. fariĝis 
kunlaboranta organizo en la Nacia Unesko-Komisiono por 
Jugoslavio. Okulfrapa sukceso estas ankaŭ la instruado de 
Esperanto en la lernejoj. La nombro de 50 lernejoj en kiuj 
Esperanto estas instruata, prezentas 1/3 de tiaj lernejoj en la 
tuta mondo.

Esperanto-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino havas siajn 
filiojn en Sarajevo. Banja Luka, Mostar, Zenica, Tuzla kaj 
Jajce. Sur la teritorio de BkH estis gvidataj 20 elementaj kur- 
soj. Kun la societo estas starigita pli firma kontakto. Oni 
presigis la programojn kaj la diplomojn por A.B.C.-ekzame- 
noj, la kartoteko-slipojn por la anaro, preparinte tiamaniere 
la bazon por nova registrado de la anaro.

Kroatia Esperanto Ligo, La jaro 1956 estis la jaro de 
stabiligo kaj reordigo de la administra laboro, kiu pasintjare 
pro objektivaj kaŭzoj eklamis. Krome ĝi estis ankaŭ la jaro 
de kelkaj ne malgravaj sukcesoj. La ĉefa atingaĵo, kiu ebligis 
la normaligon en la stato de la Liga laboro estis, havigo de 
subvencio de la SSRNH (Socialista Ligo de la laboranta 
popolo en Popola Respubliko Kroatujo). La modesta sub- 
vencio de Din. 100.000.—  (5.000 steloj) estis la unua financa 
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helpo en la tuta periodo de la Ligekzisto. Sed ĝi ebligis 
kelkajn niajn entreprenojn, kiuj postulis materian oferon.

La Ligo kolektis kaj tradukigis la infanmaterialon por la 
jugoslavia parto de la Heibonsha Infana geografio en Japa- 
nujo. En majo la Ligo iniciatis kaj fondigis apartan sekcion 
de instruistoj-esperantistoj, kies unua prezidanto estis elekt- 
ita prof. Fran Novljan. La ekzamena komisiono en la prin- 
tempa kaj afltuna limdatoj po dufoje ekzamenigis 51 kandi- 
datojn, kun bonaj sukcesoj pri la elementa scio de la lingvo. 
La Ligo estis oficiale reprezentita ĉe U E A kongreso en 
Kopenhago, ĉe naciaj kongresoj, bulgara en Sofio kaj pola 
en Varsovio. Ankaŭ grandnombre ĝi estis reprezentita ĉe 
SAT-kongreso en Beograd en la pozicio de observanto. En 
aŭtuno la Ligo iniciatis kaj materie ebligis eldonon de la 
dua rondo de la infana gazeto „Grajnoj en vento”. Fondiĝis 
novaj filioj en Vinica, Zagreb (Studenta grupo), Bedekov- 
ĉina kaj Zabok.

Pere de sia eldonkooperativo „Kroatia Esperanto-Servo”, 
okaze de la 10-jara ekzisto de la Zagreba societo „Bude 
Borjan”, estas eldonita la libro „Teatro en societo” .

Kunlaborante kun la plej granda kaj tutŝtata infanorganizo 
„Naŝa djeca” (Niaj infanoj), la Ligo iniciatis esperantan 
eldonon de faldprospekto pri la grandskala internacia ekspo- 
zicio de infandesegnaĵoj kun antaŭviditaj premioj por la plej 
elstaraj infanlaborajoj. Iniciate de CED estis aranĝitaj suk- 
cesaj aranĝoj por ekstera publiko, pri la 10-jara jubileo de 
UNESKO-ekzisto kaj pri la tagoj de Homrajtoj kunigita kun 
Zamenhofa vespero.

Per sukcesaj prelegoj de la vojaĝintaj prelegintoj s-roj 
inĝ. Knut Norwall el Oslo kaj ĵurnalisto Bertram Potts el 
Nov-Zelando, ĝi aldonis por plivigligo de la societa vivo kaj 
E.-propagando en provinco. Ĉe du gravaj redaktejoj „Steno- 
daktilograf” kaj „Sloga” (Konkordo” ) oni sukcesis publikigi 
en daŭrigoj esp. kurson per la plumo de nia juna s-ano Danko 
Rehoriĉ. Ĉe radio-stacio estas atingita kontentiga pozicio de 
regule pagata kunlaboro t.e. la radio komencis normale hono- 
rarii niajn esp. elsendojn. Ankaŭ ĉe tagĵurnaloj jam ne estas 
demando enpenetri por publikigo.

La jaro 1956 signifas ĝenerale unu paŝon antaŭen kaj ni 
esperas pri baldaŭa pli signifa sukceso.

Serbia Esperanto-Ligo sukcesis konservi la saman vervon 
en eldona aktiveco: aperis pluaj libretoj poŝformataj, nemul- 

71



tekostaj kaj taŭgaj por komencantoj de biblioteko „Nova 
Libro” (Analfabeto" kaj „Butono”, „Suspektinda Persono” 
de Nuŝiĉ; Rakontoj el la naciliberiga batalo de Jugoslaviaj 
popoloj).

Koresponda kurso havas jam 450 registritajn kursanojn.
La Ligo sukcesis regule eldonadi sian gazeton „La Pro- 

greso”.
En la kadro de la Ligo precipe aktivas la sekcio de E.~ 

instruistoj, kiu nombras 120 anojn kaj eldonas apartan multo- 
bligitan informilon. Estas reorganizita fako pri informado kaj 
dokumentado.

La plej forta societo kun 160 membroj troviĝas en Beograd.
Slovenia Esperanto-Ligo sukcesis fondi 2 novajn societojn 

(en Koper kaj Murska Sobota) krom unu faka societo (Fer- 
voja) kaj nun nombras 10 societojn, grupoj ekzistas en 25 
lokoj, dum unuopaj Esperantistoj troviĝas en pli ol 60 lokoj.

La Ligo havas jenajn sektorojn de aktiveco: Informan 
fakon, Eldonan Sekcion, Komisionon por kultura kunlaboro, 
Turisman sekcion, Instituton de Esperanto kun siaj komisionoj 
(literatura, prilingva, ekzamena), poste Sekcion de instruistoj 
kaj profesoroj-esperantistoj kaj Korespondan Kurson.

Precipe gravaj estas la sukcesoj sur Ia kampo de instruado 
en la lernejoj: en PR Slovenio Esperanto estas instruata al 
731 lernantoj en 22 lernejoj en 10 lokoj.

Dank’ al bone organizita gazetara servo aperas priesperan- 
taj informoj en pluraj naciaj gazetoj, kaj en taggazeto 
,,Veĉer”, la tria laŭ la grandeco en ĵugoslavio, konstanta 
rubriko titolita Esperantlingve „Ĉi tie Esperanto”. Aperis 
ankaŭ pluraj noveloj kaj aliaj artikoloj tradukitaj el Espe- 
ranto el „Norda Prismo” kaj aliaj literaturaj revuoj.

Dum somero 1957 la Instituto de Esperanto aranĝis some- 
ran pedagogian semajnon en Kranjska Gora kun eminentaj 
alilandaj prelegantoj.

Vojvodina Esperanto-Ligo pligrandigis la nombron de 
societoj de 7 al 9, kaj la nombron de Esperantaj grupoj 
en diversaj lokoj de 6 al 10. La nombro de anoj aparte- 
nantaj al VEL atingis la nombron 500. Oni povas kal- 
kuli, ke la nombro de esperantistoj en la regiono Vojvo- 
dina estas pli ol 800 personoj, inter kiuj gejunuloj faras la 
plimulton. 60 profesiaj geinstruistoj kapablas gvidi Espe- 
ranto-kurson, aŭ instrui en la lernejo. La Ligo fondis sian 
Esperanto-Instituton, la Informa Fako laboras kontentige, 
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ia organiza reto kaj administra funkciado same. Tial la Ligo 
kuraĝis inviti kaj organizi la 17-an Kongreson de jugoslavaj 
Esperantistoj en 1958 en Novi Sad — ĝi estos duobla jubileo, 
ĉar okazos 20 jarojn post la okazigo de la 11-a landa kon- 
greso, kiu okazis en Novi Sad, kaj okaze de 50-jara jubileo 
de la Esperanto-movado en Jugoslavio.

Jen ankoraŭ kelkaj ciferoj kiuj parolas pri la aktiveco de 
la Ligo: dum la jaro 1956 okazis 28 prelegoj pri Esperanto 
por neesperantista publiko kun 2500 ĉeestantoj; estis aranĝitaj 
3 ekspozicioj kiujn vizitis proksimume 5.730 homoj.

11) Maroko. Maroka Esperanto-Asocio (M.E.A.) havis 
en 1956 212 membrojn kaj 9 grupojn. Junularfako organiziĝis 
en Meknes kun 25 membroj. La Asocio ne eldonas gazeton, 
sed aperas cirkuleroj de la Estraro laŭbezone. Okazis kvar 
kursoj. La nacia kongreso estis la ĝis nun plej sukcesinta. 
ĉ i havis 120 partoprenantojn. Okaze de kursoj aŭ kongreso, 
la lokaj gazetoj de Meknes, Port-Lyautey kaj Rabat ape- 
rigis artikoletojn, entute ĉ, 25. La radio dissendis unufoje 
informojn okaze de la kongreso. M.E.A. eldonis propagan- 
dilon en 1000 ekzempleroj. Okazis gazetarkonferencoj en tri 
lokoj.

Kompreneble, la nunaj cirkonstancoj ĝenas la movadon, 
ĉar la plejmulto el la plej kompetentaj agemuloj forlasis la 
landon. Tamen, aliaj ne malkuraĝiĝis. Normale funkciis la 
grupa vivo en kvar urboj, oni interŝanĝis legolibrojn, aranĝis 
renkontiĝojn kaj piknikojn. Kvina sekcio, tiu de Casablanca, 
ĵus revigliĝis kaj malfermis kurson. Malhelpa afero estas la 
dissemeco sur vasta lando. Nur jara kongreso ebligas ĝene- 
ralan renkontiĝon.

12) Nederlando. La Nederlanda Esperantista Asocio 
,,La Estonto Estas Nia” aŭ „L.E.E.N.” havis en 1956 1024 
membrojn kaj 32 grupojn. Junulara fako estas en preparo. 
Regule aperis la presita monata organo „Nederlanda Espe- 
rantisto” en 1100 ekzempleroj. Okazis pluraj kursoj en la 
lando, sed detaloj ne estas konataj. En la Universitato de 
Amsterdam regule instruadis doc. Pragano. Esperanto estis 
instruata en proks. 11 lernejoj. La jarkunveno de la asocio 
okazis en Gent, Belgujo, en la kadro de la Beneluksa kon- 
greso. Partoprenis tiun kongreson 40 nederlandanoj. La 
asocio havas propran gazetaran servon, kiu eldonis 123 
informojn. Okazas regule tri nacilingvaj radioelsendoj mo-
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nate. La kluba vivo estis ĝenerale kontentiga. La laboro de 
la ĉefestraro en 1956 estis multe malhelpata pro malsaneco de 
kelkaj anoj dum longa tempo. La kontakto inter la sekcioj kaj 
la ĉefestraro daŭris. Precipe en la provinco Nd. Holland la 
interrilatoj estis kontentigaj. La direktoreco de la Oficejo 
..Esperanto ĉe la Instruado” ŝanĝiĝis. Nuntempa direktorino 
estas f-ino Dra. C. M. Burger. La nederlanda gazetaro ĝene- 
rale ne estas tre favora pri Esperanto. Kelkaj gazetoj aperigis 
regule novaĵojn kaj artikolojn. Entute en 1956 aperis 300 
artikoloj kaj novaĵoj. La interrilatoj kun la belgaj asocioj kaj 
U.E.A. estis kontentigaj. Kvankam la kontakto kun aliaj 
nederlandaj Esp. organizaĵoj ne estis forta, pro malvigleco de 
la N.C.K.E. (Ned. Centra Komitato Esp.) diversaj sekcioj 
vigle kunlaboris kun esperantistoj organizitaj en aliaj asocioj 
ol L.E.E.N., ekz. en Hago, Rotterdam kaj Amhem. La fon- 
daĵo-Mabesoone daŭrigis sian propagandon por la instituto. 
Bedaŭrinde estas, ke ankoraŭ ne estas eble raporti rezulta- 
tojn. La asocio nun posedas diversajn sonrubandojn kaj 
kelkaj sekcioj prezentis ilin sukcesplene. Grava okazaĵo 
estas la donaco al Princino Beatrx de la libro ..Nederlando” 
kun Esperanto-teksto. La Princino montris sian intereson 
por Esperanto, same aro da eminentuloj, kiuj ĉeestis la trans- 
donon de la libro. Kursvarbiloj kaj provlecionoj estis konstante 
dissendataj. Bedaŭrinde la rezulto ne estas granda. La broŝuro 
„De Internationale Taal” (La Internacia Lingvo) estis suk- 
ceso. De la 5000 presitaj ekzempleroj tuj vendiĝis 2100.

13) Norvegujo, Je la fino de 1956 Norvega Esperantista 
Ligo havis 25 lokajn grupojn kaj sume 806 membrojn. 
Junularfako estas starigota. La Ligo havas regulajn funk- 
ciantojn por la korespondaj kursoj (P. Naess), por blinduloj 
(S-ino A. Sletlerod), por la ekzamena komisiono (C. Stop- 
Bowitz), por turismo (F-ino V. Birkevold), por gazetara 
servo (S-ino E. Matland), por propagando (L. Anjer), por 
radio (R. Bugge-Paulsen), por skoltoj (L. K. Hunnes), por 
interŝtataj organizaĵoj (R. Bugge- Paulsen), por ekspozicioj 
(J. Matland).

La Ligo havas sliparon pri ĉiuj personoj, kiuj lernis Esper- 
anton en nia lando. La sliparo estas preskaŭ kompleta post 
1930 kaj enhavas nun 8492 slipojn pri personoj en 546 lokoj 
en la lando. La monata gazeto „Norvega Esperantisto" 
aperadis regule dum la jaro en 1000 ekzempleroj.
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Okazis en la lando 18 kursoj kun 222 partoprenantoj. 
En la grupoj laboris 17 studrondoj kun 123 membroj. La 
perkorespondaj kursoj havis 71 novajn lernantojn. La gazeta 
kurso aperis en 2 gazetoj. Entute 24 personoj plenumis la 
elementan kaj 7 la superan ekzamenon.

Oni presigis, laŭ dana modelo, broŝuron „Verden blir mindre 
og mindre” (La mondo fariĝas pli kaj pli malgranda) en 
2000 ekzempleroj, kaj disdonis ĝin antaŭ la printempaj kur- 
soj. La aŭtunajn kursojn oni reklamis per pli frue presitaj 
broŝuroj kaj afiŝoj.

La Gazetara Servo dissendis 36 artikoletojn kun novaĵoj 
pri Esperanto al ĉiuj norvegaj gazetoj, kaj registris 653 
aperojn en 116 gazetoj. Oni registris 6 propagandajn prele- 
gojn kun 115 aŭskultintoj, en ne-esperantistaj organizaĵoj; 
varbprelegoj antaŭ kursoj ne estas enkalkulitaj.

La jarkunveno de N.E.L. okazis en Oslo la 12-an de 
aŭgusto.

Oni organizis ekskurson tra suda Norvegujo por grupo 
da eksterlandaj kongresanoj post la kongreso en Kopenhago.

14) Nov-Zelando. La Nov-Zelanda Esperanto-Asocio 
havis en 1956 230 membrojn kaj 11 grupojn. Gi regule ape- 
rigis sian dumonatan presitan gazeton „The New Zealand 
Esperantist" en 400 ekzempleroj.

Okazis en la lando 22 kursoj kun entute 280 kursanoj, 
dum okazis ankaŭ koresponda kurso. En almenaŭ 4 lernejoj 
Esperanto estis instruata.

La Nacia Kongreso okazis en Wellington kun 41 parto- 
prenantoj. La Asocio ekfunkciigis Informan Fakon en 1956. 
Almenaŭ 103 artikoloj aŭ informoj pri Esperanto aperis en 
la nacia gazetaro. Okazis almenaŭ 5 radio-elsendoj.

Dum la jaro la Ministro pri Edukado akceptis la Asocion 
kiel membron de la loka Unesko-instanco.

La Internacia Kongreso de Junula Ĉambro de Komerco 
okazis en Wellington kaj NZEA subtenis proponon „Ke 
Junula Ĉambro Internacia aprobu la uzadon de Esperanto 
kiel la internacia help-lingvo”. NZEA sendis propagandaĵojn 
al la kongresanoj, sed', kvankam diversaj individuaj mem- 
broj subtenis la proponon, la kunveno ne aprobis ĝin ĉar 
J.Ĉ.I. rekonas nur tri lingvojn por internaciaj rilatoj, fran- 
can, hispanan kaj anglan. Eble la membroj de J.Ĉ.I. kiuj 
subtenas Esperanton faros novan proponon dum la venonta 
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kongreso kaj estas eble ke ĉi tie Esperanto gajnos pluan 
venkon.

Dum 1956, la Nacia Filmfako eldonis dokumentan filmon 
pri Nov-Zelando en kiu la komentario estas en Esperanto. 
La filmo daŭras 10 minutojn kaj estos havebla en Eŭropo. 
La titolo estas „Jen, Nov-Zelando".

15) Pollando. Asocio de Esperantistoj en Pollando 
havas propran sidejon kun 5 salajrataj oficistoj. La mem- 
bronombro kreskis per 1000 membroj al 2100 kaj la nombro 
de grupoj kreskis de 3 al 24. La Asocio havas ankaŭ Junu- 
larfakon. Regule aperis dum la jaro la multobligita monata 
bulteno.

En 18 urboj okazis 65 kursoj kun entute 2380 parto- 
prenantoj. A1 Koresponda Kurso eldonata de la Asocio 
aliĝis 1539 personoj. Ne estis kursoj en lernejoj, sed estas 
lektorato en la Universitato de Krakovo.

Tre grava evento estis la unua landa kongreso post ok- 
jara intervalo, okazinta en Varsovio kun 450 partoprenantoj.

La Asocio funkciigas informservon por gazetaro kaj radio.
Aperis pli ol 300 artikoloj kaj informoj en la naciaj gaze- 

toj, dum okazis 82 radioelsendoj. La asocio eldonis afiŝojn 
kaj flugfoliojn pri kursoj kaj prelegoj, dum bone sukcesinta 
stratekspozicio estis aranĝita en Varsovio.

E1 ĉio ĉi montriĝas ke post kelkjara deviga stagnado nun 
la movado forte plivigliĝis. La jaro 1956 estis vere signifo- 
plena, ankaŭ dank' al la favora sinteno de parto de la 
gazetaro kaj radio.

Krom la 24 aliĝintaj grupoj ekzistas en diversaj ŝtataj 
entreprenoj aŭ en Domoj de Kulturo aktivaj esperantaj 
rondoj.

La Asocio ricevis ĝis nun nenian ŝtatan aŭ alian sub- 
vencion kaj devas ĉiujn elspezojn kovri mem. Gravega pro- 
blemo ekzistis pri lernolibroj kaj vortaroj, nun solvita per 
fotografitaj eldonoj de antaŭmilitaj libroj. E1 ili la Asocio 
vendis dum la jaro ĉ. 30.000 ekzemplerojn. Dank’al iniciato 
de la ĉefestraro estis eldonitaj ,,Poeziaĵoj” de Tuwim, „A1- 
bumo pri Varsovio” kaj la unika revuo „Pollando” aĉeteblaj 
pere de la entrepreno „Ars Polona” .

En ĉiuj Varsoviaj stacidomoj estas peridigitaj inform- 
tabuloj pri la Asocio.

La Generala Sekretario de la Asocio, S-ro I. Dratwer,
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ricevis altan ŝtatan ordenon ,,Ora Kruco por la Meritoj” , pro 
sia poresperanta agado. Sennombraj problemoj ankoraŭ pre- 
zentiĝas sed la Asocio marŝas laŭ la ĝusta vojo.

16) Svedujo. Sveda Esperanto-Federacio kreskis en 
1956 per 150 membroj al 1976 membroj kaj 63 grupoj. 
Junularfako estas starigota. La federacio havas regule funk- 
ciantajn komisiitojn por studgvidado (E. Hult), por lernejaj 
aferoj (E. Malmgren), por ekspozicioj (P. Tandlund), por 
prelegvojaĝoj (J. Stronne) k.a.

La monata gazeto „La Espero” regule aperadis en 2500 
ekzempleroj. Okazis dum la jaro 83 kursoj kun 736 parto- 
prenantoj. Ne la federacio mem, sed pluraj kluboj havis 
aranĝojn kun eksterlandaj Ĉe-instruistoj. La Federacio havas 
korespondan kurson por komencantoj kaj progresintoj. Liber- 
volaj kursoj okazis en kelkaj lernejoj. La Nacia Kongreso 
okazis en Stockholm kun 104 partoprenantoj.

La Federacio funkciigas informservon kaj ĉiuj kluboj 
havas komisiitojn por diversaj gazetoj. Kontakto kun la 
radio estas malfacila. Tamen okazis du elsendoj. Aperis 977 
artikoloj kaj informoj en la nacilingva gazetaro. Aperis 3000 
turismaj prospektoj kaj 2000 afiŝoj, 5500 flugfolioj, 18000 
prospektoj kaj aliaj propagandiloj nacilingvaj. Kelkaj kluboj 
regule ekspozicias ĉe grandaj foiroj.

Por la Konstanta Kongresa Sekretario s-ro G. C. Fighiera 
la Federacio aranĝis prelegvojaĝon tra ok el niaj plej gran- 
daj urboj. Ne estas eble mencii la nombron de la partopre- 
nantoj, sed ĉiu Esperanto-klubo kunlaboris kun minimume 
unu neesperantista asocio. Pluraj eksterlandaj gastoj prelegis 
dum la pasinta jaro en diversaj urboj. Tamen ne temis pri 
veraj prelegvojaĝoj.

La jaro estis tre laborplena, SEF festis en Stokholmo 
sian Oran jubileon. Festparolis D-ro Ivo Lapenna. Aperis 
jubilea numero de la federacia gazeto, kaj speciala poŝta 
stampo ĝojigis la gesamideanojn. Oran jubileon festis ankaŭ 
la klubo en Malmo. Festparolis Direktorino Marianne H. 
Vermaas kaj universitata docento Ebbe Vilborg.

La trian jaron Sveda Somera Semajno prezentis ege alt- 
kvalitan prelegsemajnon en Frostavallen, kie ankaŭ gravaj 
diskutoj pri la Esperanto-movado okazis. Protokoloj dissen- 
ditaj.
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Multaj svedoj partoprenis la Universalan Kongreson de 
Esperanto en Kopenhago, kelkaj post la KELI-kongreso 
en Jonkoping. Tuj post la UK sekvis Postkongreso en 
Malmo kun pluraj partoprenantoj.

Eksterlandaj gastoj prelegis plurloke, kaj en la aŭtunaj 
monatoj s-ino Marie C. Major, Britujo, komencis gvidi 
kursojn en la meza parto de la lando.

Du tute novaj multkoloraj afiŝoj aperis kaj krome i.a. 
nova broŝuro pri Esperanto kaj la angla lingvo.

Ordinara kurslaboro kaj kreskanta intereso por nia afero.

17) Svislando. Svisa Esperanto-Societo restis en 1956 
proks. egala kompare kun 1955 rilate al nombroj de membroj 
kaj grupoj, kiuj estas resp. 310 kaj 12. Gi havas junular- 
organizaĵon kun 30 membroj. La organo, Svisa Espero, 
aperadis dumonate en 400 ekzempleroj. Okazis en la lando 
12 kursoj kun entute 120 partoprenantoj. Krome, funkcias 
ankaŭ koresponda kurso. Lernejaj kursoj okazis en tri lokoj. 
La nacia kongreso okazis en Neuchatel kun 80 partopre- 
nantoj. La asocio funkciigas informservon por gazetaro kaj 
radio.

En 1956 ĝi eldonis 10 informojn. Aperis entute 68 arti- 
koloj kaj informoj en Ia naciaj gazetoj, dum okazis 208 
radiodissendoj. La asocio eldonis nacilingvan propagandilon 
en 4000 ekzempleroj.

18) Usono. Esperanto Ligo de Norda Ameriko havis 
en 1956 386 membrojn. Regule aperadis la dumonata organo 
„The North American Esperanto Review”.

Funkciis granda koresponda kurso „Esperanto-by-mail", 
gvidata de L. Dormont.

La kongreso de ELNA okazis en Madison.
La Ligo funkciigas gazetaran servon, kiu regule eldonas 

informojn sendataĵn al 120 ĵurnaloj. Estis neeble kontroli 
la precizan nombron da aperintaj artikoloj.

La urbo San Diego eldonis turisman flugfolion en Espe- 
ranto. Nacilingvaj propagandiloj estis eldonitaj en multaj 
miloj. Pro la ankoraŭ ne ordigita situacio de la movado en 
Usono estas aparte malfacile en la nuna momento doni pli 
detalajn informojn.
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n. NEALIĜINTAJ ASOCIOJ

1) Ĉinujo. Ĉina Esperanto-Ligo havas propran ejon 
kun du salajrataj oficistoj.

La Ligo havis en 1956 297 membrojn kaj 8 grupojn.
En la lastaj jaroj la movado tute stagnis kaj nur de mal- 

longe ĝi reaktiviĝis. Tial ĉi tiu raporto devas esti nur 
mallonga. Aperis 7 artikoloj pri Esperanto en la nacilingva 
gazetaro.

2) Hungarlando. Hungarlanda Esperanto-Konsilantaro 
havis en 1956 300 membrojn kaj 30 grupojn. Junulara Fako 
estis starigita kun 80 membroj kaj 6 junularaj fakrondoj.

Plue funkciis 30 Esperanto-fakrondoj en teritoriaj aŭ 
uzinaj kulturdomoj kaj en diverstipaj lernejoj. H.E.K. havas 
informan, pedagogian, ekzamenan, turisman, instruan kaj 
ekspozician fakojn kun specialaj komisiitoj. Ekde majo 
1956 H.E.K. eldonas multobligitan monatan bultenon. En tiu 
ĉi jaro la instruado komenciĝis organizite en 19 kursoj, kiujn 
partoprenis entute 361 personoj. Post ses jaroj okazis de- 
nove oficialaj ekzamenoj. Akiris diplomojn 69 personoj.

La nacia kongreso okazis en Budapest kun 170 ĉeestantoj. 
Krome, por helpi la laboron de la regionaj esperantistoj, laŭ 
la laborplano de H.E.K. estis aranĝitaj 3 teritoriaj renkon- 
tiĝoj, kiujn partoprenis entute 252 personoj. H.E.K. havas 
Informan Servon kiu eldonis 48 informojn. Aperis 28 arti- 
koloj en 25 diversaj gazetoj. Estis aranĝitaj 7 ekspozicioj, 
kiujn vizitis ĉ 5000 personoj. La radio donis inforinojn pri 
la internacia kaj enlanda movado.

La ŝtato eldonis dokumentan filmon pri Hungarlando kun 
Esperantoteksto sub titolo „Ili bezonas pacon”. La filmo 
estis montrata dum la 41-a U.K. en Kopenhago kaj dum la 
naciaj kongresoj en Ĉehoslovakio kaj Pollando. H.E.K. el- 
donis nacilingvajn propagandilojn en 1300 ekzempleroj. 
Delegitoj de H.E.K. partoprenis eksterlandajn kongresojn en 
Kopenhago, Sofio, Beograd, Varsovio, Ĉeĥoslovakio.

H.E.K. atingis, ke en la hungarlingva eldono de la organo 
„Junularo de 1’Mondo” estas starigita esperanta rubriko. La 
aliĝo de H.E.K. al U.E.A. ankoraŭ ne povis efektiviĝi, ĉar 
ankoraŭ ne ekzistas ebleco de transpago.

3) Sarlando. Sarlanda Esperanto-Asocio havis en 1956 
90 membrojn kaj 4 grupojn. La Asocio eldonis dum la jaro
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Ia dumonatan Informilon. Okazis 5 kursoj kun entute ĉ 40 
partoprenantoj. Aperis 50 artikoloj kaj informoj en la 
nacilingva gazetaro kaj ankaŭ la radio informas kaj raportas 
pri la diversaj aranĝoj.

La urbo Saarbrŭcken eldonis faldfolion en Esperanto.
La mondvojaĝanto S-ro Bertram Potts parolis ankaŭ en du 

lokoj de Sarlando.
Petskribo al la registaro pri enkonduko de Esperanto en 

la lernejojn farita komence de 1956 ne havis sukceson, ĉar 
ankoraŭ oni instruas la francan lingvon kiel duan lingvon en 
la elementaj lernejoj.

Ĉar Sarlando la 1-an de januaro refariĝis parto de Ger- 
manlando (Federacia Respubliko) nia asocio intencas aliĝi 
kiel ligo al Germana Esperanto-Asocio. La aperigado de 
la asocia „Informilo” estis ĉesigata je la fino de 1956; 
anstataŭe ni abonos Germanan Esperanto Revuon.

Fine de decembro mortis nia prezidanto August Omlor, 
pioniro-veterano de Esperanto. Nova prezidanto estas 
Gŭnther Becker.

4) Urugvajo. Urugvaja Esperanto-Societo atingis 80 
membrojn en 1956. Dum tiu jaro la E-movado en Urugvajo 
ricevis plian viglecon. Tion ja multe favoris la havigo de 
propra ejo, vera Esperanto-domo kun mininumaj kondiĉoj, 
kiu ebligas al UES intensigon de samideana vivo per kursoj, 
vesperoj kaj amikaj kunvenoj. Krome, kursoj funkciis po unu 
en Instituto J. B. y Ordonez kaj Colegio Oriental (ĉi lasta 
enkondukis E-on devige por siaj lernejanoj. Stariĝis junula 
sekcio ..Junulara Rondo Zamenhof” kun 20 membroj, je kiu 
m esperas multon por freŝa aktivularo kiu, kiel freŝa sango 
aŭ fermento, jam konstateble efikas en la renovigo de la 
gvidanta stabo de la multaĝa orjubilea E-movado en Urug- 
Vcjo. Aperado de BOLETIN (Bulteno) kvaronjara, presa 
servo por gazetaro kaj radio k.c. bonorde funkciadas. Stan- 
do sub la devizo ESPERANTO EN URUGVAJO estas 
instalita en la oficiala Halo de la Kulturo de la 1-a Nacia 
Ekspozicio de la Produktado. Tio estas bona sukceso ĉar 
la montrado daŭras plurajn monatojn. Same, Colegio Orien- 
tal larĝigis por 1957 la instruadon de E. al 3 elementaj 
klasoj kun proksimume 30 lernantoj. Ĝi ankaŭ gastigas la 
junulan rondon de UES. Aperis 30 artikoloj kaj informoj 
en nacilingvaj gazetoj kaj okazis 10 radioelsendoj. Por 1957 
S0

estas antaŭvideblaj pluaj sukcesoj en la agado sekve de reno- 
vigotaj klopodoj kaj partopreno de junaj elementoj.

in. FAKAJ KAJ NENEŬTRALAJ ORGANIZAĴOJ

1) Grupo de Edukistoj Espcrantistaj. G.E.E. havis en 
1956 836 membrojn kaj 28 simplajn abonantojn. Ĝi regule 
aperigis sian revuon, „Esperanto et Culture” en franca 
lingvo kaj Esperanto. Cetere, ĝi entenas la ankaŭ aparte 
eldonatan gazeton por eksterlandanoj „Internacia Peda- 
gogia Revuo”-n. Ankaŭ ĉijare G.E.E. aranĝis Someran 
Lernejon kun 3 kursoj; komenca, daŭriga kaj supera. Krome 
ĝi havas korespondan kurson.

2) Internacia Asocio de Poŝtmarkkolektantoj. Aparte- 
nas al I.A.P.K. ĉ 200 membroj. Ankaŭ en 1956 la mult- 
obligita revuo de la Asocio aperadis 8-foje kun po 4 paĝoj. 
Speciala svedlingva multobligita folio estas eldonata sam- 
tempe.

3) Intemacia Katolika Unuiĝo Esperantista. I.K.U.E. 
havis en 1956 ĉ 1200 membrojn kaj 12 landajn ligojn. Ĝi 
havas sacerdotan sekcion kun 280 membroj. Regule aperadas 
la monata revuo „Espero Katolika” en 1250 ekzempleroj. La 
internacia kongreso de I.K.U.E. okazis en Zaragoza, His- 
panujo kun 150 partoprenantoj.

4) Internacia Ligo de Esperantistaj Instruistoj. La la- 
borjaro de I.L.E.I. finiĝas en Julio, 1957, do hodiaŭ, je 
5-4-’57, ni ne povas raporti plene, ĉar ni ne ricevas la 
raportojn de niaj membro-asocioj ĝis proksimume la mezo 
de Junio.

Membraro. Je la fino de la oficiala jaro, 1955-56, estis 
7 membroj-asocioj, kun 1380 anoj: —  Aŭstrujo (34), Britujo 
(192), Finnlando (63), Francujo (824), Germanujo (138), 
Italujo (106), Svedujo (23).

Krome estas reprezentantoj en Aŭstralio, Belgujo, Dan- 
lando, Hispanujo, Irlando, Izraellando, Japanujo, Jugoslavio, 
Kanariaj Insuloj, Maroko, Norvegujo, Portugalujo, Urug- 
vajo, Usono.

Entute ni havas informojn pri 1687 geinstruistoj en 21 
landoj, kaj aldone interrilatojn kun geinstruistoj en Bulga- 
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rujo, Ĉehoslovakujo, Estonujo, Hungarujo, Novzelando, 
Orienta Germanujo, Polujo.

Ni havas informojn pri 86 lernejoj en 11 landoj, kie Espe- 
ranto estas instruata. Ni kalkulas nur la ciferojn rekte rice- 
vitajn de nia Centra Oficejo.

Lastatempe la Instruista Esperanto-Grupo de Aŭstralio 
aliĝis al I.L.E.I. kun 12 membroj, estas nova agado en 
Nederlando, kaj reprezentanto en Alĝerio.

Ni pripensas la eblecon akcepti individuajn membrojn de 
I.L.E.I.

Kunvenoj. Nia ĉefa aranĝo estis la Jarkonferenco en 
Kopenhago dum la Kongreso de U.E.A. 1) Nia Komitato 
kunvenis dum 6 horoj dimanĉe la 5-an de Aŭgusto. 2) Nia 
publika aferkunveno okazis lunde, la 6-an de Aŭgusto, kun 
102 ĉeestantoj (85 instruistoj). 3) Nia pedagogia diskuto 
okazis marde, la 7-an de Aŭgusto, kun 69 partoprenantoj 
(60 instruistoj), el 13 kaj 11 landoj respektive.

La Jarkunvenoj de niaj Membro-Asocioj okazas je diver- 
saj datoj, laŭ bontrovo.

La temo por nia Pedagogia Diskutado estis „Ferioj por 
Lernejanoj kaj Gejunuloj en Aliaj Landoj — organizado 
kaj valoro”.

Dum nia Aferkunveno, ni akceptis rezolucion de nia 
Komitato, subtenantan la proponon ĉe la Konsilantaro de 
Eŭropo, eksperimente instrui Esperanton dum unu jaro en po 
unu klaso, en po unu lernejo, en 5 eŭropaj Iandoj.

Informiloj. Nia oficiala organo, „Instruista Letero” 
atingis sian duan serion. (Redaktoro S-ro O. Svantesson, 
Goteborg).

Niaj membro-asocioj !en Aŭstralio, Aŭstrujo, Britujo, 
Francujo, kaj la lando Hessen-Germanujo, havas siajn pro- 
prajn organojn, kiuj multe helpas al solidareco.

Interrilatoj. Tra la tuta jaro, la Centra Oficejo (kaj 
ankaŭ kelkaj naciaj centroj) pritraktas petojn por subteni 
naciajn kaj individuajn entreprenojn, kolektas kaj donas 
informojn, interligas korespondantojn (en kunlaboro kun la 
centra koresponda oficejo ĉe F-ino Tegg, Ramsgate, Ang- 
lujo), iniciatas interrilatojn kun aliaj profesiaj organizajoj.

I.L.E.I. havas neoficialajn interrilatojn kun Unesko, en 
Kopenhago montris afiŝojn pri ties laboro kaj laŭeble utiligas 
eldonaĵojn de Unesko.

I.L.E.I. ankaŭ interŝanĝas informojn kun la Mondkonfe-
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deracio de Organizaĵoj de la Instruista Profesio (Ĉefsidejo 
— Washington, D.C.).

Ni.faris multe da praktika laboro por sukcesigi la serion, 
„Infanoj de la Mondo” (Japanujo) kaj „Grajnoj en Vento" 
(Svisujo). Nia Sekretario estis invitita sendi mesaĝon al la 
grandega Kongreso de la Instruistoj pri Infan-Verkado en 
Tokio dum Aŭgusto 1956 pro la fakto, ke ILEI tiom faris 
por helpi al la projekto supre menciita.

Fine, ni celas profesian asocion, kiu eĉ se malgranda, estas 
kompetenta kaj serioza. Per plua maturiĝo kaj aktiveco de 
la naciaj membro-asocioj jam ekzistantaj kaj per kresko de 
aliaj ni esperas atingi respektindan situacion internacian.

5) Internacia Scienca Asocio Esperantista. I.S.A.E. 
havis en 1956 430 membrojn kaj 5 landajn grupojn. La 
Asocio havas Terminologian Sekcion, kies komisiito estas 
Ing. R. Haferkorn.

Dum la pasinta jaro la asocio havis plurajn novajn mem- 
brojn en diversaj landoj, sed en Francujo la nombro grave 
malkreskis pro foresto de la delegito de ISAE. Pro tio fine 
de la jaro la nombro ne multe plialtiĝis kompare kun la 
jaro 1955. La delegita reto iom plivastiĝis al orient-eŭropaj 
landoj, sed pro ankoraŭ nesolvitaj financaj problemoj ni 
ankoraŭ ne havas membrojn en tiuj landoj. En ĉi tiu jaro 
ni atendas gravan kreskon flanke de tiuj landoj.

En la pasinta jaro aperis nia kvaronjara organo „Scienca 
Revuo”. En Japanujo aperis la grava eldonaĵo „Scienca- 
Teknika Terminaro” de d-ro Dellian kaj inĝ. Haferkorn, 
preparita en la kadro de nia asocio. Krome la asocio prepa- 
ris, okaze de sia 50-jara jubileo, la unikan verkon en E- 
literaturo „Sciencaj Studoj”, kiu aperos en la jaro 1957. Se 
esperantistoj daŭrigos kun la interesiĝo, ĝi povas fariĝi 
ĉiujara almanako de originalaj sciencaj artikoloj el diversaj 
scienco-branĉoj.

Dum la 41-a UK en Kopenhago nia asocio aranĝis, krom 
ĉiujara jarkunveno, la solenan publikan jubilean kunvenon, 
kiun partoprenis ĉ. 400 kongresanoj, kiuj konatiĝis kun la 
pasinta, nuna kaj estonta laboro de la asocio. Por la 42-a 
UK la asocio publike diskutigos la problemon de starigo de 
la „Centro por kulturaj interŝanĝoj”, kies celo estus plifacili- 
go de esperantaĵ-trafiko inter landoj kun libera kaj nelibera 
monŝanĝo.
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6) Kristana Esperantista Ligo Internacia. En 1956 K.E. 
L I havis proks. 800 membrojn. En tiu jaro K.E.L.l. cen- 
triais la klopodojn penetri en la internacian protestantan 
movadon, speciale en la tiel nomatan ekumenan movadon. 
Tia tasko estas malfacila kaj ni preparis planon, kies rezuito 
espereble estos vidata post 4 aŭ 5 jaroj da sistema agado.

Same la kontakto kun la internacia protestanta junularo 
ĉiam okupas nin, sed la gvidantaro de tiaj organizoj ne 
multe atentas pri niaj argumentoj.

La misia tasko de nia ligo manifestiĝas en la sendo de 
evangelia literaturo ĉien kaj en la helpo al la hungaraj 
rifuĝintoj ktp post la katastrofaj okazoj en la monato 
novembro en Hungarujo. La nederlanda kaj sveda sekcioj 
regule parolas antaŭ la enlandaĵ radiaj stacioj en la kadro 
„La Evangelio en Esperanto” .

La oficiala organo „Dia Regno” regule aperis kaj prezen- 
tas religian kaj esperantan novaĵojn.

Antaŭ U.K. en Kopenhago, K.E.L.I. dum unu semajno 
kongresis en Jonkoping, Svedujo. La kongreso estis bonege 
vizitata kaj denove ligis la protestantajn kristanojn per unu 
fido kaj per unu lingvo. En la Lf.K., K.E.L.I. aranĝis pro- 
testantan diservon en la fama katedralo de la Dana ĉefurbo.

La kontakto kun U E A estas bonega kaj rilate al la 
komuna agado kaj intereso ambaŭ ligoj kore kunlaboris.

7) Skolta Esperantista Ligo. Por la S.E.L. 1956 estis 
jaro de progreso. Ses novaj agentoj en: Aŭstralio, Finnlando, 
Islando, Norvegujo, Novzelando kaj Usono estis nomitaj.

La agentoj en Belgujo, Britujo, Danlando kaj Aŭstralio 
eldonis landajn bultenojn.

„La Skolta Mondo” aperis dufoje dum la jaro en lbt>0 
ekzempleroj.

Dum la Kongreso en Kopenhago la Dana sekcio organizis 
kunvenon en kiu Skoltoj el Britujo kaj Svedujo ankaŭ par- 
toprenis.

La Brita sekcio penas organizi kunvenon de Skolt-Espe- 
rantistoj ĉe la Jubilea Jamboreo en Sutton Coldfield, Ang- 
lujo, je Aŭgusto 1957. Belaj glumarkoj por festi la ĵambo- 
reon aperis. Brita skolto vizitis S.E.L.-antojn en Nederlando.

LA UNIVERSALA LIGO

En la fino de la jaro 1956 la U.L. havis 11601 mem- 
brojn En la jarkunveno de U.L., okazinta la 27-an de okto- 
bro 1956 en Hago, oni akceptis la proponon de la estraro esti 

Aliĝinta Membro" de la Mondasocio de Mondfederahstoi 
'anstaiaŭ resti filia membro de la internacia orgamzajo. 
U.L. tamen havos voĉdonrajton. Post la afera parto de^tiu 
kunveno F-ino M. H. Vermaas faris paroladon pri la Kon 

En la  kadro de la jarkunveno de la Germana Idgo de

Helpo al la Malpli Evoluintaj Landoj", laŭ peto de la 
estraro, en Esperanto. La paroladon lerte tradukis en ger- 
manan lingvon F-ino Magda Langreiner. S-ro Andreo Cseh 
donis tre sukcesan provlecionon en la sama kunveno.

Nova reprezentanto de U.L. estas S-ro Raŭl Juarez-Sedeno

P°En"'diversaj lokoj okazis paroladoj pri U.L. Estas vigla 
interrilatado inter b  U.L.-membroj kaj inter la ano, ka, la 

eStLar gazeto de U.L. „La Praktiko” , aperis regule.

★ *

★
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OFICIALA RAPORTO

Esperanto kiel bazo por lernado de fremdaj naciaj lingvoj.

La ideo, ke esperanto fariĝu la bazo por la lernado de 
fremdaj naciaj lingvoj, baziĝas je diversaj enketoj al instruis- 
toj, kiuj instruis la lingvon al lernejinfanoj, La raporto de 
tiuj instruistoj montras i.a., ke lernantoj pli facile enkapigas 
fremdajn naciajn lingvojn post studo de esperanto.

Tio dependas de la strukturo de esperanto. Pro la mal- 
multaj, senesceptaj reguloj la infanoj per tiu lingvo akiras 
firman gramatikan bazon. Tiel la infanoj havigas al si konci- 
zan koncepton pri la ĝenerala sintaksa konstruo de la lingvoj. 
Krome la vortoprovizo de esperanto havas tiel internacian 
konsiston, ke la lernantoj povas utiligi ĝin ankaŭ je aliaj 
lingvostudoj.

La supraj spertoj de esperanto-instruistoj, akiritaj ĝenerale 
en libervolaj kursoj, estas tiel signifiaj, ke UEA opiniis grave 
proponi eksperimentkursojn en ĉiuj landoj sub oficiala 
aŭspicio kaj kontrolo. Tiamaniere klare pruviĝos, ĉu la inter- 
nacia lingvo povos ludi la rolon de bazo je la lingvoinstruado.

Dum la pasinta jaro oni en pluraj landoj faris diversajn 
antaŭpreparojn, kiuj estas necesaj antaŭ ol komenciĝos la 
oficialaj provkursoj.

La danaj instruistoj, laŭ rekomendo de la ĉefo de la tut- 
landa eksperimenta instruado, organizos dum la venonta stud- 
jaro en pluraj dekoj da lernejoj ne-oficialajn esperanto-kursojn 
kaj prezentos siajn raportojn dum la printempo 1958 al la 
instruministerio. Sur la bazo de tiu raportaro la oficialaj 
instancoj faros sian decidon pri provinstruado dum la studjaro 
1958-1959.

Ankaŭ la norvegaj instruistoj rilatis kun siaj edukaj in- 
stancoj kaj agos konforme al la procedmaniero en Danujo.

En Jugoslavio la Centra Komitato de la Supera Instruista 
Asocio decidis kiel sian propran akcepti la proponon pri 
provinstruado de esperanto kiel unua fremda lingvo kaj pre- 
zenti ĝin al la Tutlanda Konsilantaro por Klerigo. Ankoraŭ 
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ne estas decidite, ĉu la provkursoj komenciĝos jam dum tiu 
ĉi aŭtuno aŭ dum la venonta jaro. Jugoslavia Federacio 
raportas, ke oni disponas pri kontentiga nombro da esperanto- 
instruistoj, kiuj partoprenis specialajn instruistkursojn.

En Nederlando la oficejo „Esperanto ĉe la instruado” 
transprenis la organizadon de la provinstruado. Oni antaŭ- 
vidas kelkajn provkursojn en diversspecaj lernejoj jam dum la 
venonta aŭtuno.

Nov-Zelando montris specialan intereson por la propono 
utiligi esperanton kiel lingvan edukilon. Tiu Iando, kiu situas 
malproksime de aliaj kontinentoj kaj kie la angla estas la 
sole uzata lingvo, ne sentas bezonon de neŭtrala internacia 
lingvo, sed bezonas anstataŭe taŭgan rimedon por lingva 
eduko, kian esperanto povas doni.

En la tutlanda Sveda Supera Lerneja Direkcio la ĉefo de 
provinstruado deklaris, ke li apogas la ideon aranĝi prov- 
kursojn de esperanto kun la celo tiel krei bazon por alilingva 
instruado. Car la lokaj lernejdirekcioj devas peti permeson, 
kiam oni deziras fari ŝanĝojn de la laŭleĝa lerneja studplano, 
la esperantoinstruistoj nun studas la eblecojn instigi siajn 
direkciojn fari la koncernan proponon. Oni antaŭvidas, ke 
oficiala provinstruado komenciĝos dum la aŭtuno 1958.

En ĉiuj landoj, kie ni rilatis kun la edukaj superaj instancoj, 
ni renkontis interesiĝon kaj atenton pri la propono utiligi 
esperanton kiel lingvan helpilon. Tio certe estos instigo al 
pli granda aktiveco en ĉiuj landoj dum la venonta jaro. 

Stockholm 20 junio 1957. E. Malmgren.
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SITUACIO EN USONO

La Komitato de UEA ekzamenis la situacion en Usono 
kaj kun plezuro konstatis, ke la tiea neŭtrala landa asocio, 
Esperanto-Ligo por Norda Ameriko (ELNA), konsiderinde 
fortikiĝis kaj ke la membraro de UEA en Usono tre kreskis, 
tiel ke Usono nun okupas la unuan lokon en la Internacia 
Konkurso de UEA. Samtempe la Komitato konstatis, ke 
G. A. Connor kaj grupeto da personoj ĉirkaŭ la t.n. „Ame- 
rika Esperantisto” daŭrigas sian kampanjon de kalumnioj 
kontraŭ UEA kaj ĝiaj funkciuloj.

La Komitato atentigas la tutan esperantistaron, ke ĝi 
eksigis G. A. Connor el UEA pro lia peze kalumnia agado 
kontraŭ la Asocio kaj kontraŭ la Esperanto-Movado ĝene- 
rale, kiel ankaŭ pro liaj falsaj denuncoj (vidu la protokolon 
de la kunsido en Kopenhago, Jarlibro 1956 Dua Parto, 
paĝo 91).

La Komitato do alvokas ĉiujn Esperanto-Organizaĵojn, 
Ĉefdelegitojn, Perantojn, Delegitojn, Redakciojn de Esperantaj 
gazetoj, la Esperanto-EIdonejojn kaj Libroservojn, kiel ankaŭ 
la unuopajn esperantistojn, interrompi kun tiu persono kaj 
kun „Amerika Esperantisto ĉiujn rilatojn, eĉ pure komercajn. 
La solaj reprezentantoj de la neŭtrala Esperanto-Movado en 
Usono estas la Esperanto-Ligo por Norda Amerika (ELNA), 
Esperanto-Domo, 767 United Nations Plaza, New York City 
(17), New York, kaj la Ĉefdelegito por Usono, S-ro D. E. 
Parrish 328 West 46th St„ Los Angeles 37, (Cal.).

STATUTO DE
TUTMONDA ESPERANTISTA JUNULARA 

ORGANIZO (TEJO)
I. GENERALAJ PRINCIPOJ

Art. 1. Nomo

La nomo de la Organizo estas Tutmonda Esperantista 
Junulara Organizo (TEJO).

Art. 2. Aparteno al alia Organizaĵo

La Organizo estas la Junulara Sekcio de Universala Espe- 
ranto-Asocio (UEA).

Art. 3. Konsisto

La Organizo konsistas el landaj junularaj asocioj, provin- 
caj junularaj ligoj, lokaj junularaj grupoj kaj individuaj mem- 
broj. La suborganizaĵoj estas nomataj sekcioj.

Art. 4. Celoj
La Organizo celas plifortigi la interkompreniĝon kaj Ia 

amikecon inter la tutmonda junularo pere de:
1. disvastigo de la Internacia Lingvo Esperanto inter la 

junularo,
2. enkonduko de la Internacia Lingvo Esperanto en la lerne- 

jojn,
3. praktika utiligo de la Internacia Lingvo Esperanto je la 

servo de la junularo,
4. okazigo de internaciaj junularaj kunvenoj.

Art. 5. Neŭtraleco

La Organizo estas neŭtrala rilate al nacieco, raso, religio, 
politiko kaj sociaj problemoj. Gi rilatas al ĉiuj organizaĵoj, 
kiuj celas plifortigi la interkompreniĝon kaj la amikecon 
inter la tutmonda junularo.
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Art. 6. Lingvo
La oficiala lingvo estas la Internacia Lingvo Esperanto, tia 

kia ĝi estas difinita per sia fundamento kaj per sia verkaro.

Art. Z. Sidejo kaj Administrejo
1. La sidejo de la Organizo estas la sidejo de UEA.
2. La administrejo estas ĉe la Generala Sekretario.

Art. 8. Administra Jaro
La administra jaro estas la kalendara jaro.

II. MEMBRECO

Art. 9. Membro-kategorioj
La Organizo havas aktivajn kaj honorajn membrojn.

Art. 10. Aktivaj Membroj
1. Aktivaj membroj estas:

a. asociaj membroj, are aligitaj de la aliĝintaj sekcioj,
b. individuaj membroj, individue enlistigitaj de la Organizo.

2. Aktivaj membroj estas junaj Esperantistoj havantaj 
malpli ol 25 jarojn. Funkciuloj de la Organizo kaj de ĝiaj 
sekcioj povas esti pli aĝaj.

3. Ciuj asociaj kaj individuaj membroj de UEA havantaj 
malpli ol 25 jarojn apartenas aŭtomate al la Organizo.

Art, 11. Honoraj Membroj
Honoraj membroj povas esti nomataj Esperantistoj aŭ 

aliaj personoj, kiuj faris gravajn servojn al la Esperantista 
junulara movado.

Art. 12. Akcepto de Membroj
1. Landa junulara asocio, provinca junulara ligo aŭ loka 

junulara grupo en lando sen landa junulara asocio, povas aliĝi 
al la Organizo, se ĝi estas laŭorde organizita kaj se ĝi estas 
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neŭtrala laŭ art. 5 de tiu Ĉi statuto. Pri la akcepto decidas 
la Komitato. Sekcio pagas por Ĉiuj siaj membroj, kiuj ne 
estas individuaj membroj de la Organizo, kotizon fiksitan de 
la Komitatoj de UEA kaj de TEJO. . . .  , ... . ,

2. Individua membro estas akceptata lau la kondicoj de 
la Ŝtatuto kaj Generala Regularo de UEA.

3. Honora membro estas nomata de la Komitato lau 
propono de la Estraro aŭ de landa sekcio.

Art. 13. Eksiĝo
1. La eksiĝo devas esti deklarita skribe. Ce aktivaj mem-

broj ĝi validas je la fino de la administra jaro, ĉe aliaj 
membroj je ĉiu ajn dato. . .

2. Membro aŭ sekcio, kiu dum la kuranta administra jaro 
maigraŭ averto ne pagis la koncernan kotizon, estas kon- 
siderata kiel eksiĝinta.

Art. 14. Eksigo
Membro aŭ sekcio, kiu evidente kontraŭlaboras la celojn 

de la Organizo aŭ ne kontentige plenumas siajn devojn al la 
Organizo, povas esti eksigata. Kompetenta pri la eksigo estas 
la Arbitracia Tribunalo.

III. AMIKOJ DE LA ESPERANTISTA JUNULARO 

Art. 15. Subtenantoj
1. Amikoj de la Esperantista Junularo estas personoj kaj 

organizaĵoj, kiuj finance subtenas la Organizon. Ili havas 
konsultan voĉon en la Organizo.

2. La minimuma kotizo por la subtenantoj estas tiksita 
de la Komitato.

IV. AILIAJ ORGANIZAĴOJ 
Art. 16. Kontraktoj kun Fakaj Asocioj

Kun internacia faka junulara asocio Esperantista la Orga- 
nizo povas fari kontrakton pri komuna agado, interŝango de 
servoj ktp. La Estraro estas rajtigita fari kun ĝi kontrakton 
pri speciala kotizo. La Komitato devas aprobi la kontrakton.
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V. ORGANOJ

Art. 17. Organoj
La Organoj de la Organizo estas la Komitato, la Estraro, la 
Junularaj Delegitoj, la Revizoroj, kaj la Arbitracia Tribunalo.

Art. 18. Komitato
1. La supera organo de la Organizo — escepte de la 

regulo de art. 23 — estas la Komitato, kiu estas elektata ĉiun 
duan jaron.

2. Ĉiu aliĝinta landa sekcio, provinca aŭ loka sekcio en 
lando sen landa sekcio, kun 15 ĝis 200 membroj elektas unu 
Komitatanon kaj unu plian por ĉiu komencita ducento. La 
nombro de la Komitatanoj de ĉiu sekcio restas sen ŝanĝo dum 
la oficperiodo, sed sekcio, kiu aliĝas aŭ atingas plian ducen- 
ton, elektas Komitatanon aŭ Komitatanojn por la resto de la 
periodo. Eksiĝintaj kaj mortintaj Komitatanoj povas esti 
anstataŭataj. Por la membro-nombro validas la ciferoj de la 
31-a de decembro de la antaŭa administra jaro.

3. Ciu aliĝinta faka asocio elektas unu Komitatanon.
4. Komitatano, kiu ne povas partopreni Komitatkunsidon, 

devas nomi anstataŭanton, skribe aprobotan de la koncerna 
sekcio aŭ faka asocio. Tiu anstataŭanto havas dum la kon- 
cerna kunsido la samajn rajtojn kiel ĉiu alia Komitatano.

5. La Komitato:
a. elektas inter siaj membroj Prezidanton, unu aŭ du Vic- 

prezidantojn, Generalan Sekretarion, Kasiston, Redaktoron 
de la oficiala bulteno ,,La Juna Vivo” kaj laŭ neceso 
pliajn membrojn de la Estraro;

b. elektas du revizorojn;
c. elektas la kvin membrojn de la Arbitracia Tribunalo; 
ĉ. rajtas nomi honorajn membrojn;
d. difinas la ĝeneralan agadon de la Organizo;
e. decidas pri la aliĝo de sekcioj kaj fakaj asocioj;
f. decidas pri la regularoj;
g. fiksas la membrokotizojn kaj aprobas la jarbilancon kaj 

la buĝeton;
ĝ. decidas pri la agado de la Estraro;
h. decidas pri la tempo kaj la loko de la Internacia Junulara 

Kunveno kaj de aliaj kunvenoj;
h. decidas pri la aferoj ne-rezervitaj al aliaj organoj.
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Art. 19, Estraro

1. La Estraro konsistas el la membroj difinitaj en art. 18 a 
kaj estas elektata ĉiun jaron.

2. La Estraro:
a. plenumas la decidojn de la Komitato,
b. kreas novajn servojn kaj aranĝojn,
c. respondecas pri la financoj de la Organizo kaj prezentas 

al la Komitato la jarbilancon kaj proponon pri buĝeto.

3. La Prezidanto reprezentas la Organizon kaj subskribas 
kun la Generala Sekretario la ĉefajn dokumentojn. Li prezidas 
la Komitaton, la Estraron kaj la kunvenojn de la Organizo.

4. La Vicprezidantoj laŭnecese anstataŭas la Prezidanton.

5. La Ĝenerala Sekretario zorgas pri la efektivigo de la 
decidoj de la Komitato kaj de la Estraro, kunmetas la jaran 
raporton pri la laboro de la Organizo, ellaboras la planon 
de la laboro por la estonta jaro kaj gvidas la eksterajn rila- 
tojn de la Organizo.

6. La Kasisto administras ĉiujn monaferojn de la Organizo 
kaj kunmetas la jarbilancon kaj proponon de buĝeto.

7. La Redaktoro redaktas la oficialan bultenon „La Juna 
Vivo” laŭ la gvidlinioj fiksitaj de la Komitato kaj prizorgas 
la mondan informadon pri la Esperantista junulara movado.

8. La ceteraj Estraranoj gvidas la konstantajn servojn de 
la Organizo.

Art. 20. Specialaj Komisionoj
En la kadro de sia kompetenteco la Komitato aŭ la Estraro 

povas elekti inter aŭ ekster si specialajn komisionojn aŭ 
unuopulojn por esplori iujn problemojn aŭ por plenumi defi- 
nitajn administrajn taskojn. Post la plenumo de sia tasko ĉiu 
komisiono devas skribe raporti al la elektinta organo.
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Art. 21. Junularaj Delegitoj
1. En ĉiu loko la Organizo povas esti reprezentata de 

Junulara Delegito, kiu estas juna esperantisto havanta mini- 
mume 18 jarojn kaj kiu estas elektata de loka sekcio aŭ 
nomata de landa sekcio, interkonsente kun Ia ĉefdelegito de 
UEA.

2. Rilate al la oficdaŭro kaj la plenumo de la servoj, kiuj 
estas speciale porjunularaj, validas la reguloj pri delegitoj 
en la Generala Regularo de UEA.

A rt 22. Revizoroj
La Revizoroj, kiuj devas esti fakuloj pri financaj aferoj 

kaj kiuj estas elektataj ĉiun duan jaron, ekzamenas ĉiujare 
la librotenadon, la plenumon de la buĝeto kaj la jarbilancon. 
Ili raportas skribe al la Komitato.

Art. 23. Arbitracia Tribunalo
1. La Arbitracia Tribunalo konsistas el kvin membroj, 

kiuj estas elektataj ĉiun duan jaron. Ili elektas inter si prezid- 
anton kaj vicprezidanton. Komitatano de la Organizo ne 
rajtas aparteni al la Arbitracia Tribunalo.

2. La Arbitracia Tribunalo decidas pri ĉiuj konfliktoj 
inter membroj, sekcioj kaj organoj de la Organizo.

3. Ĉiu membro, sekcio kaj organo havas la rajton de 
plendo ĉe la prezidanto de la Arbitracia Tribunalo, kiu in- 
formas la kulpigiton pri la plendo. La kulpigito devas sendi 
sian defendon en tempolimo de 30 tagoj post ricevo de tiu 
sciigo. Post esploro de la afero ĉe la partioj kaj, laŭbezone, 
ĉe aliaj membroj, sekcioj aŭ organoj de la Organizo, la 
Arbitracia Tribunalo faras sian decidon, kiu estas definitiva.

4. Se esploro necesigas grandan korespondadon, longan 
laboron aŭ gravajn elspezojn, la Arbitracia Tribunalo rajtas 
postuli de la partioj la kostojn de la proceduro. Escepte de 
la Komitato kaj de la Estraro, plendanto devas antaŭpagi 
certan sumon fiksitan de Ia Arbitracia Tribunalo.

Art. 24. Labormaniero de la Organoj
1. La Komitato kaj la Estraro kunvenas okaze de la 

Internacia Junulara Kunveno; krom tio la Estraro povas 
kunveni laŭ bezono.

2. En voĉdonoj validas la plimulto de la voĉdonintoj; 
okaze de voĉegaleco decidas la prezidanto de la koncerna 
organo. Decidoj, kiujn partoprenis malpli ol la duono de la 
rajtantoj, devas poste esti submetataj al skriba voĉdono, en 
kiu sufiĉas la plimulto de la voĉdonintoj. Funkciulo sin 
detenas de voĉdono pri aferoj, kiuj koncernas lin persone.

3. Por kovri la administrajn elspezojn de la Estraranoj, 
de la Revizoroj kaj de la Komisionoj, la Komitato asignas 
certan sumon en la buĝeto.

VI. INTERNACIA JUNULARA KUNVENO  

Art, 25. Celo
1. La Internacia Junulara Kunveno (IJK) estas internacia 

manifestacio de la junaj Esperantistoj kaj celas plifortigi la 
interkompreniĝon kaj la amikecon inter la tutmonda junularo.

2. La organizo de la IJK estas fiksita de la Komitato en 
la Kunvena Regularo.

VII. FINANCOJ 

Arb 26. Enspezoj
La enspezoj de la Organizo estas:

a. membrokotizoj,
b. monprofitoj de aktivecoj de la Organizo,
c. mondonacoj kaj subvencioj.

VIII. GENERALA VOĈDONO  

Art. 27. Okazigo
1. Generala Voĉdono okazas,

a. se la Komitato aŭ, okaze de urĝeco, la Estraro ĝin deci- 
das;

b. se sekcioj reprezentantaj kvaronon de la membraro ĝin 
postulas per sia subskribo, en tempolimo de tri monatoj, 
kalkulita de la unua ĝis la lasta subskribo.

2. La Generala Sekretario ĝin aranĝas plej malfrue du 
monatojn post ricevo de sufiĉa nombro da subskriboj. Je 
propono pri statutŝanĝo okazas voĉdono pri ĉiu paragrafo.
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3. Tiu voĉdono povas nuligi ĉiujn elektoĵn kaj decidojn, 
ŝanĝi la Statuton kaj dissolvi la Organizon; krome ĝi povas 
esprimi sin pri demandoj submetitaj de la Komitato.

Art. 28. Kalkulo de Voĉoj
1. Ĉiu sekcio havas nombron de voĉoj egalan al la nom- 

bro de siaj membroj. Por voĉdono validas la nombro de la 
membroj, por kiuj la sekcio pagis en la administra jaro antaŭ 
la voĉdono. Por novaliĝinta sekcio validas la nombro, por 
kiu ĝi jam pagis.

2. En lando, kie ne ekzistas sekcio, la membroj voĉdonas 
individue.

3. En voĉdono validas la plimulto de la voĉoj esprimitaj. 
Por ŝanĝi la Statuton aŭ dissolvi la Organizon necesas du 
trionoj de la esprimitaj voĉoj, kondiĉe ke tiŭj voĉoj reprezentŭ 
minimume duonon de la inembraro.

Art. 29. Kontrolo
La ĝenerala voĉdono estas skriba, kaj la voĉoj estas kal- 

kulataj 90 tagojn post la forsendo de la voĉdoniloj. La 
voĉdonilojn kontrolas tri membroj nomitaj de la Komitato. 
Tiuj membroj skribe Certigas la korektecon de la procedo.

IV. DISSOLVO

Art. 30. Utiligo de la Havaĵo
En okaze de dissolvo de la Organizo la restanta havaĵo 

estas donacata al alia Esperanto-organizaĵo, kiun indikas la 
decido pri dissolviĝo.

G r a m a f o n a j d i s k o j  d e  U .E .A .

A ĉetu tiujn gravajn propagandilojn !

' 45 R.P.M. ,

Uzu malrapidan aparaton kaj saftron

Prezo porĉiu disko, kun aldonita presita teksto 6 gld.

Mendu ĉe U.E.A. ’ , i r i
Eendrachtsweg 7 <- Rotterdam-C. * Nederlando
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AMASE VARBU 
APOGANTOJN
Varbu viajn amikojn, konatojn, 
kolegojn kiuj simpatias kun Espe- 
ranto, sed ial ne havas okazon 
mem lerni ĝin. Ili volonte pagos 
unufoje en la vivo moderan sumon 
por kontribui al la venko de la 
Internacia Lingvo

Apoganto pagas 5 gld. aŭ 20 ste- 
lojn kaj ricevas Atestilon

Mendu libreton enhavantan 10 
atestilojn ĉe U.E.A., 
Eendrachtsweg 7 - Rotterdam

PLIFORTIGU NIAN ASOCION I
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